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A\ Achtung!

Beim Benutzen von Geraten missen einige Si-
cherheitsvorkehrungen eingehalten werden, um
Verletzungen und Schaden zu verhindern. Lesen
Sie diese Bedienungsanleitung / Sicherheitshin-
weise deshalb sorgfaltig durch. Bewahren Sie die-
se gut auf, damit Ihnen die Informationen jederzeit
zur Verfiigung stehen. Falls Sie das Geréat an an-
dere Personen libergeben sollten, handigen Sie
diese Bedienungsanleitung / Sicherheitshinweise
bitte mit aus. Wir tibernehmen keine Haftung fir
Unfélle oder Schaden, die durch Nichtbeachten
dieser Anleitung und den Sicherheitshinweisen
entstehen.

1. Sicherheitshinweise

Warnung!

Lesen Sie alle Sicherheitshinweise, Anwei-
sungen, Bebilderungen und technischen
Daten, mit denen dieses Elektrowerkzeug
versehen ist. Versdumnisse bei der Einhaltung
der nachfolgenden Anweisungen kénnen elekt-
rischen Schlag, Brand und/oder schwere Verlet-
zungen verursachen.

Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und
Anweisungen fir die Zukunft auf.

Erklarung der verwendeten Symbole

(siehe Bild 8)

1. Gefahr! - Zur Verringerung des Verletzungsri-
sikos Bedienungsanleitung lesen.

2. \Vorsicht! Tragen Sie einen Gehorschutz.
Die Einwirkung von Larm kann Gehérverlust
bewirken.

3. Vorsicht! Tragen Sie eine Staubschutz-
maske. Beim Bearbeiten von Holz und ande-
rer Materialien kann gesundheitsschadlicher
Staub entstehen. Asbesthaltiges Material darf
nicht bearbeitet werden!

4. \Vorsicht! Tragen Sie eine Schutzbrille.
Wéhrend der Arbeit entstehende Funken
oder aus dem Gerat heraustretende Splitter,
Spéane und Staube kénnen Sichtverlust be-
wirken.
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2. Geratebeschreibung und
Lieferumfang

2.1 Geratebeschreibung (Bild 1)
Zusatzhandgriff
Betriebsschalter

Netzkabel

Handgriff

Staubsaug-Adapter
Schwingplatte

Klemmhebel

Noohrowb~

2.2 Lieferumfang

Bitte Uiberprifen Sie die Vollstandigkeit des Arti-

kels anhand des beschriebenen Lieferumfangs.

Bei Fehlteilen wenden Sie sich bitte spatestens

innerhalb von 5 Arbeitstagen nach Kauf des Arti-

kels unter Vorlage eines giiltigen Kaufbeleges an

unser Service Center oder an den nachstgelege-

nen zustandigen Baumarkt. Bitte beachten Sie

hierzu die Gewahrleistungstabelle in den Garan-

tiebestimmungen am Ende der Anleitung.

o Offnen Sie die Verpackung und nehmen Sie
das Gerat vorsichtig aus der Verpackung.

® Entfernen Sie das Verpackungsmaterial so-
wie Verpackungs-/ und Transportsicherungen
(falls vorhanden).

o Uberpriifen Sie, ob der Lieferumfang vollstan-
dig ist.

e Kontrollieren Sie das Gerat und die Zubehor-
teile auf Transportschaden.

® Bewahren Sie die Verpackung nach Mdglich-
keit bis zum Ablauf der Garantiezeit auf.

Achtung!

Gerat und Verpackungsmaterial sind kein
Kinderspielzeug! Kinder diirfen nicht mit
Kunststoffbeuteln, Folien und Kleinteilen
spielen! Es besteht Verschluckungs- und Er-
stickungsgefahr!

®  Originalbetriebsanleitung
® Sicherheitshinweise
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3. BestimmungsgemaBe
Verwendung

Die Maschine ist zum Schleifen von Holz,

Metall, Kunststoff und ahnlichen Werkstoffen
unter Verwendung des entsprechenden Schleif-
papiers geeignet. Die Maschine ist fiir Nassschliff
nicht geeignet.

Die Maschine darf nur nach ihrer Bestimmung
verwendet werden. Jede weitere darUber hinaus-
gehende Verwendung ist nicht bestimmungsge-
maB. Fur daraus hervorgerufene Schaden oder
Verletzungen aller Art haftet der Benutzer/Bedie-
ner und nicht der Hersteller.

Bitte beachten Sie, dass unsere Geréte bestim-
mungsgeman nicht fur den gewerblichen, hand-
werklichen oder industriellen Einsatz konstruiert
wurden. Wir Gbernehmen keine Gewahrleistung,
wenn das Gerat in Gewerbe-, Handwerks- oder
Industriebetrieben sowie bei gleichzusetzenden
Tétigkeiten eingesetzt wird.

4. Technische Daten

....220-240 V~ 50 Hz

.................................... 150 W
Leerlaufdrehzahl: ..........ccccceeniininnnn 11500 min™
Schwingungen: ........ccccevvveneinieennens 23000 min'
Schleifflache: ..o 187 x 90 mm
SchleifpapiergréBe (Klemmy:........... 230 x93 mm
SchleifpapiergréBe (Klett): ............... 187 x 93 mm
Schutzklasse:........cooveveieiiiniceeee I/Q
GeWiCht......oiiieeceee e 1,5kg

Gerausch und Vibration
Die Gerausch- und Vibrationswerte wurden ent-
sprechend EN 62841 ermittelt.

Schalldruckpegel L ..o 78,4 dB(A)
Unsicherheit KpA ........................ 3dB
Schallleistungspegel L,,,, ..89,4 dB(A)
Unsicherheit K, oo 3dB

Tragen Sie einen Gehorschutz.
Die Einwirkung von Larm kann Gehdrverlust be-
wirken.

Schwingungsgesamtwerte (Vektorsumme dreier
Richtungen) ermittelt entsprechend EN 62841.
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Schwingungsemissionswert a, = 9,427 m/s?
Unsicherheit K = 1,5 m/s?

Die angegebenen Schwingungsgesamtwerte und
die angegebenen Geraduschemissionswerte sind
nach einem genormten Prifverfahren gemessen
worden und kénnen zum Vergleich eines Elektro-
werkzeugs mit einem anderen verwendet werden.
Die angegebenen Schwingungsgesamtwerte und
die angegebenen Gerauschemissionswerte kon-
nen auch zu einer vorlaufigen Einschatzung der
Belastung verwendet werden.

Warnung:

Die Schwingungs- und Gerauschemissionen kon-
nen wahrend der tatsachlichen Benutzung des
Elektrowerkzeugs von den Angabewerten abwei-
chen, abhangig von der Art und Weise, in der das
Elektrowerkzeug verwendet wird, insbesondere,
welche Art von Werkstiick bearbeitet wird.

Beschranken Sie die Gerduschentwicklung

und Vibration auf ein Minimum!

® Verwenden Sie nur einwandfreie Geréte.

®  Warten und reinigen Sie das Geréat regelméa-
Big.

e Passen Sie Ihre Arbeitsweise dem Gerat an.
Uberlasten Sie das Gerat nicht.
Lassen Sie das Gerat gegebenenfalls Uber-
prifen.

® Schalten Sie das Gerat aus, wenn es nicht
benutzt wird.

Restrisiken

Auch wenn Sie dieses Elektrowerkzeug

vorschriftsméaBig bedienen, bleiben immer

Restrisiken bestehen. Folgende Gefahren

kénnen im Zusammenhang mit der Bauweise

und Ausfuihrung dieses Elektrowerkzeuges
auftreten:

1. Lungenschéden, falls keine geeignete Staub-
schutzmaske getragen wird.

2. Gehodrschaden, falls kein geeigneter Gehor-
schutz getragen wird.

3. Gesundheitsschaden, die aus Hand-Arm-
Schwingungen resultieren, falls das Gerat
Uber einen langeren Zeitraum verwendet wird
oder nicht ordnungsgeman gefihrt und ge-
wartet wird.
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5. Vor Inbetriebnahme

Uberzeugen Sie sich vor dem AnschlieBen, dass

die Daten auf dem Typenschild mit den Netzdaten
Ubereinstimmen.

Ziehen Sie immer den Netzstecker, bevor Sie

Einstellungen am Gerét vornehmen.

5.1 Montage des Staubabsaugadapters

(Bild 2/Pos. 5)
Stecken Sie den Staubabsaugadapter (5), wie in
Bild 2 dargestellt, auf den Staubabsauganschluss
(a) und arretieren Sie diesen durch Drehung.
Verbinden Sie den Staubabsaugadapter mit einer
geeigneten Staubabsauganlage.

Achtung!
Die Benutzung einer Staubabsauganlage ist aus
Gesundheitsgriinden unbedingt erforderlich.

5.2 Schleifpapierbefestigung mittels Klemm-
vorrichtung (Bild 3-6)

Verwenden Sie nur Schleifpapier mit den entspre-

chenden Abmessungen und passender Lochung!

® Hebel (7) an der Vorderseite des Schwing-
schleifers anheben.

e Schleifpapier bis zum Anschlag in die geoff-
nete Klemmvorrichtung einlegen und Hebel
schlieBen.

e Schleifpapier straff iber die Schwingplatte (6)
legen und mit dem zweiten Hebel (7) an der
Rickseite des Schwingschleifers abermals
klemmen.

® Achten Sie darauf, dass die Lochungen mit
der Schwingplatte ibereinstimmen.

5.3 Schleifpapierbefestigung mittels Kletthaf-
tung (Bild 6)

® Verwenden Sie nur Schleifpapier mit den ent-
sprechenden Abmessungen und passender
Lochung!

® Legen Sie das Schleifpapier, wie in Bild 6
dargestellt, auf die Schwingplatte (6) auf.
Achten Sie darauf, dass die Lochungen mit
der Schwingplatte Gibereinstimmen.
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6. Bedienung
6.1 Ein-/Ausschalten (Bild 7/Pos. 2)

Einschalten:
Betriebsschalter (2) nach vorne schieben.

Ausschalten:
Betriebsschalter wieder in Ausgangsstellung zu-
rlickschieben.

6.2 Arbeiten mit dem Schwingschleifer:

® Schleifteller mit der ganzen Flache aufsetzen.

® Maschine einschalten und mit maBigem
Druck tiber das Werksttick kreisende oder
Quer- und Langsbewegungen ausfihren.

®  Zum Grobschliff wird eine grobe, firr Fein-
schliff eine feinere Kérnung empfohlen. Durch
Schleifversuche kann die glinstigste Kérnung
ermittelt werden.

Achtung!

Die beim Arbeiten mit dem Werkzeug entstehen-

den Staube kdnnen gesundheitsgefahrdend sein:

® Tragen Sie bei Schleifarbeiten immer eine
Schutzbrille und eine Staubmaske.

e Alle Personen, die mit dem Gerét arbeiten
oder die den Arbeitsplatz betreten, missen
eine Staubschutzmaske tragen.

® Am Arbeitsplatz darf nicht gegessen, getrun-
ken oder geraucht werden.

® Bleihaltige Farben diirfen nicht bearbeitet
werden!

7. Austausch der
Netzanschlussleitung

Wenn die Netzanschlussleitung dieses Gerates
beschéadigt wird, muss sie durch den Hersteller
oder seinen Kundendienst oder eine ahnlich qua-
lifizierte Person ersetzt werden, um Gefahrdun-
gen zu vermeiden.
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8. Reinigung, Wartung und
Ersatzteilbestellung

Ziehen Sie vor allen Reinigungsarbeiten den
Netzstecker.

8.1 Reinigung

® Halten Sie Schutzvorrichtungen, Luftschlitze
und Motorengehause so staub- und schmutz-
frei wie moglich. Reiben Sie das Gerat mit
einem sauberen Tuch ab oder blasen Sie es
mit Druckluft bei niedrigem Druck aus.

*  Wir empfehlen, dass Sie das Gerat direkt
nach jeder Benutzung reinigen.

* Reinigen Sie das Geréat regelmaBig mit einem
feuchten Tuch und etwas Schmierseife. Ver-
wenden Sie keine Reinigungs- oder Lésungs-
mittel; diese konnten die Kunststoffteile des
Gerates angreifen. Achten Sie darauf, dass
kein Wasser in das Gerateinnere gelangen
kann. Das Eindringen von Wasser in ein Elek-
trogerat erhéht das Risiko eines elektrischen
Schlages.

8.2 Kohlebiirsten

Bei GbermaBiger Funkenbildung lassen Sie die
Kohlebursten durch eine Elektrofachkraft tiber-
prifen. Achtung! Die Kohlebdrsten dirfen nur von
einer Elektrofachkraft ausgewechselt werden.

8.3 Wartung
Im Gerateinneren befinden sich keine weiteren zu
wartenden Teile.

8.4 Ersatzteilbestellung:

Bei der Ersatzteilbestellung sollten folgende An-

gaben gemacht werden;

® Typdes Gerates

® Artikelnummer des Gerates

® |dent-Nummer des Gerates

e Ersatzteilnummer des erforderlichen Ersatz-
teils

Aktuelle Preise und Infos finden Sie unter

www.einhell-service.com
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9. Entsorgung und
Wiederverwertung

Das Gerat befindet sich in einer Verpackung um
Transportschaden zu verhindern. Diese Verpa-
ckung ist Rohstoff und ist somit wieder verwend-
bar oder kann dem Rohstoffkreislauf zurlickge-
fihrt werden. Das Gerat und dessen Zubehor
bestehen aus verschiedenen Materialien, wie
z.B. Metall und Kunststoffe. Defekte Gerate ge-
héren nicht in den Hausmiill. Zur fachgerechten
Entsorgung sollte das Gerat an einer geeigneten
Sammelstellen abgegeben werden. Wenn lhnen
keine Sammelstelle bekannt ist, sollten Sie bei
der Gemeindeverwaltung nachfragen.

10. Lagerung

Lagern Sie das Gerat und dessen Zubehor an
einem dunklen, trockenen und frostfreiem sowie
fur Kinder unzuganglichem Ort. Die optimale
Lagertemperatur liegt zwischen 5 und 30 “C.
Bewahren Sie das Elektrowerkzeug in der Origi-
nalverpackung auf.
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Nur fur EU-Lander
Werfen Sie Elektrowerkzeuge nicht in den Hausmdill!

Geman europaischer Richtlinie 2012/19/EU Uber Elektro- und Elektronik-Altgerate und Umsetzung in
nationales Recht mussen verbrauchte Elektrowerkzeuge getrennt gesammelt werden und einer umwelt-
gerechten Wiederverwertung zugefiihrt werden.

Recycling-Alternative zur Ricksendeaufforderung:

Der Eigenttuimer des Elektrogeréates ist alternativ anstelle Rlicksendung zur Mitwirkung bei der sachge-
rechten Verwertung im Falle der Eigentumsaufgabe verpflichtet. Das Altgerat kann hierflr auch einer
Ruicknahmestelle Gberlassen werden, die eine Beseitigung im Sinne der nationalen Kreislaufwirt-
schafts- und Abfallgesetze durchfiihrt. Nicht betroffen sind den Altgeraten beigefligte Zubehbrteile und
Hilfsmittel ohne Elektrobestandteile.

Der Nachdruck oder sonstige Vervielfaltigung von Dokumentation und Begleitpapieren der Produkte,
auch auszugsweise, ist nur mit ausdricklicher Zustimmung der Einhell Germany AG zulassig.

Technische Anderungen vorbehalten
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Service-Informationen

Wir unterhalten in allen Landern, welche in der Garantieurkunde benannt sind, kompetente Service-
Partner, deren Kontakte Sie der Garantieurkunde entnehmen. Diese stehen lhnen flr alle Service-
Belange wie Reparatur, Ersatzteil- und VerschleiBteil-Versorgung oder den Bezug von Verbrauchsmate-
rialien zur Verfligung.

Es ist zu beachten, dass bei diesem Produkt folgende Teile einem gebrauchsgeméBen oder natlrlichen
Verschlei3 unterliegen bzw. folgende Teile als Verbrauchsmaterialien benétigt werden.

Kategorie Beispiel
VerschleiBteile* Kohlebursten, Schwingplatte
Verbrauchsmaterial/ Verbrauchsteile* Schleifpapier
Fehlteile

* nicht zwingend im Lieferumfang enthalten!

Bei Méangel oder Fehlern bitten wir Sie, den Fehlerfall im Internet unter www.Einhell-Service.com anzu-
melden. Bitte achten Sie auf eine genaue Fehlerbeschreibung und beantworten Sie dazu in jedem Fall
folgende Fragen:

® Hat das Gerét bereits einmal funktioniert oder war es von Anfang an defekt?

® |Ist Ihnen vor dem Auftreten des Defektes etwas aufgefallen (Symptom vor Defekt)?

® Welche Fehlfunktion weist das Gerat Ihrer Meinung nach auf (Hauptsymptom)?
Beschreiben Sie diese Fehlfunktion.
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Garantieurkunde

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

unsere Produkte unterliegen einer strengen Qualitatskontrolle. Sollte dieses Gerat dennoch einmal nicht

einwandfrei funktionieren, bedauern wir dies sehr und bitten Sie, sich an unseren Servicedienst unter

der auf dieser Garantiekarte angegebenen Adresse zu wenden. Gerne stehen wir Ihnen auch telefo-
nisch Uber die angegebene Servicerufnummer zur Verflgung. Fir die Geltendmachung von Garantiean-
spriichen gilt folgendes:

1. Diese Garantiebedingungen richten sich ausschlieBlich an Verbraucher, d. h. natrliche Personen,
die dieses Produkt weder im Rahmen ihrer gewerblichen noch anderen selbstédndigen Tatigkeit
nutzen wollen. Diese Garantiebedingungen regeln zusatzliche Garantieleistungen, die der u. g.
Hersteller zusatzlich zur gesetzlichen Gewahrleistung Kaufern seiner Neugerate verspricht. Ihre
gesetzlichen Gewahrleistungsanspriiche werden von dieser Garantie nicht beriihrt. Unsere Garan-
tieleistung ist fir Sie kostenlos.

2. Die Garantieleistung erstreckt sich ausschlieBlich auf Mangel an einem von Ihnen erworbenen neu-
en Gerat des u. g. Herstellers, die auf einem Material- oder Herstellungsfehler beruhen und ist nach
unserer Wahl auf die Behebung solcher Mangel am Geréat oder den Austausch des Gerates be-
schrankt. Bitte beachten Sie, dass unsere Geréate bestimmungsgeman nicht fir den gewerblichen,
handwerklichen oder beruflichen Einsatz konstruiert wurden. Ein Garantievertrag kommt daher nicht
zustande, wenn das Gerat innerhalb der Garantiezeit in Gewerbe-, Handwerks- oder Industriebe-
trieben verwendet wurde oder einer gleichzusetzenden Beanspruchung ausgesetzt war.

3. Von unserer Garantie ausgenommen sind:

- Schaden am Gerét, die durch Nichtbeachtung der Montageanleitung oder aufgrund nicht fach-
gerechter Installation, Nichtbeachtung der Gebrauchsanleitung (wie durch z.B. Anschluss an eine
falsche Netzspannung oder Stromart) oder Nichtbeachtung der Wartungs- und Sicherheitsbestim-
mungen oder durch Aussetzen des Gerats an anomale Umweltbedingungen oder durch mangelnde
Pflege und Wartung entstanden sind.

- Schaden am Gerét, die durch missbrauchliche oder unsachgeméaBe Anwendungen (wie z.B. Uber-
lastung des Gerates oder Verwendung von nicht zugelassenen Einsatzwerkzeugen oder Zubehor),
Eindringen von Fremdkérpern in das Gerat (wie z.B. Sand, Steine oder Staub, Transportschaden),
Gewaltanwendung oder Fremdeinwirkungen (wie z. B. Schaden durch Herunterfallen) entstanden
sind.

- Schaden am Gerét oder an Teilen des Gerats, die auf einen gebrauchsgemafen, iblichen oder
sonstigen natirlichen Verschlei3 zurtickzufiihren sind.

4. Die Garantiezeit betragt 24 Monate und beginnt mit dem Kaufdatum des Geréates. Garantieanspri-
che sind vor Ablauf der Garantiezeit innerhalb von zwei Wochen, nachdem Sie den Defekt erkannt
haben, geltend zu machen. Die Geltendmachung von Garantieanspriichen nach Ablauf der Ga-
rantiezeit ist ausgeschlossen. Die Reparatur oder der Austausch des Geréates fihrt weder zu einer
Verlangerung der Garantiezeit noch wird eine neue Garantiezeit durch diese Leistung fir das Gerat
oder fur etwaige eingebaute Ersatzteile in Gang gesetzt. Dies gilt auch bei Einsatz eines Vor-Ort-
Services.

5. Fur die Geltendmachung lhres Garantieanspruches melden Sie bitte das defekte Gerat an unter:
www.Einhell-Service.com. Halten Sie bitte den Kaufbeleg oder andere Nachweise lhres Kaufs des
Neugeréts bereit. Gerate, die ohne entsprechende Nachweise oder ohne Typenschild eingesendet
werden, sind von der Garantieleistung aufgrund mangelnder Zuordnungsmaglichkeit ausgeschlos-
sen. Ist der Defekt des Gerates von unserer Garantieleistung erfasst, erhalten Sie umgehend ein
repariertes oder neues Gerat zurlick.

Selbstverstandlich beheben wir gegen Erstattung der Kosten auch gerne Defekte am Gerat, die vom

Garantieumfang nicht oder nicht mehr erfasst sind. Dazu senden Sie das Gerat bitte an unsere Service-

adresse.

Fur Verschlei3-, Verbrauchs- und Fehlteile verweisen wir auf die Einschrankungen dieser Garantie ge-

maf den Service-Informationen dieser Bedienungsanleitung.

Einhell Service - EschenstraBBe 6 - 94405 Landau/lsar (Deutschland)

-10-
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Sehr geehrte Kundin,
sehr geehrter Kunde,

LIEBE MOGLICHMACHER,

wir haben das Ziel, alles daftr zu tun, damit Sie mit Einhell all Ihre Projekte mdglich machen kénnen. Aus diesem
Grund ist Service bei uns gelebter Anspruch: mit tber 20 Jahren Erfahrung und mehr als 120 kompetenten und
personlichen Ansprechpartnern hat es sich der Einhell Service auf die Fahnen geschrieben, Sie bei allen Fragen
zu lhrem Produkt zu unterstltzen. Dazu gehort ein beratendes Technikerteam, bis zu 10 Jahre Ersatzteilverfug-
barkeit, 24 Stunden Versandservice, eine leistungsfahige Reparatur-Organisation und ein flichendeckendes
Service-Partnernetz.

Uber unser Onlineportal www.Einhell-Service.com sind viele unserer verfligbaren Services jetzt noch
schneller und einfacher fiir Sie erreichbar - rund um die Uhr, sieben Tage die Woche.

&y

. PRODUKT-
ERSATZTEILE ZUBEHOR INFORMATIONEN
R
PREIS- .
INFORMATIONEN VERFUGBARKEITEN TRACK & TRACE
GARANTIEVER- REPARATUR- SERVICE-STELLEN
LANGERUNGEN SERVICE VOR ORT
Einhell-Service.com
>>>
Einhell Service Telefon: 09951 - 959 2000
EschenstraRBe 6 Telefax: 09951 - 959 1700
94405 Landau an der Isar E-Mail: Service-DE@Einhell.com Wir freuen uns auf lhren Besuch unter
11 -
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A\ Important!

When using the equipment, a few safety pre-
cautions must be observed to avoid injuries and
damage. Please read the complete operating
instructions and safety regulations with due care.
Keep this manual in a safe place, so that the in-
formation is available at all times. If you give the
equipment to any other person, hand over these
operating instructions and safety regulations as
well. We cannot accept any liability for damage
or accidents which arise due to a failure to follow
these instructions and the safety instructions.

1. Safety regulations

Warning!

Read all the safety information, instructions,
illustrations and technical data provided on
or with this power tool. Failure to adhere to the
following instructions may result in electric shock,
fire and/or serious injury.

Keep all the safety information and instruc-
tions in a safe place for future use.

Explanation of the symbols used (see Fig. 8)

1. Danger! - Read the operating instructions to
reduce the risk of injury.

2. Caution! Wear ear-muffs. The impact of noi-
se can cause damage to hearing.

3. Caution! Wear a breathing mask. Dust
which is injurious to health can be generated
when working on wood and other materials.
Never use the device to work on any materi-
als containing asbestos!

4. Caution! Wear safety goggles. Sparks ge-
nerated during working or splinters, chips and
dust emitted by the device can cause loss of
sight.

2. Layout and items supplied

2.1 Layout (Fig. 1)
Additional handle
Operating switch
Power cable

Handle

Chip extractor adapter
Oscillating plate
Clamp lever

Nooahrwb=
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2.2 Iltems supplied

Please check that the article is complete as spe-

cified in the scope of delivery. If parts are missing,

please contact our service center or the nearest

branch of the DIY store where you made your

purchase at the latest within 5 work days after

purchasing the article and upon presentation of

a valid bill of purchase. Also, refer to the warranty

table in the warranty provisions at the end of the

operating instructions.

® Open the packaging and take out the equip-
ment with care.

® Remove the packaging material and any
packaging and/or transportation braces (if
available).
Check to see if all items are supplied.
Inspect the equipment and accessories for
transport damage.

* If possible, please keep the packaging until
the end of the guarantee period.

Important!

The equipment and packaging material are
not toys. Do not let children play with plastic
bags, foils or small parts. There is a danger of
swallowing or suffocating!

® Original operating instructions
e Safety instructions

3. Proper use

The machine is designed for the grinding/san-
ding of wood, metal, plastic and similar materials
using the appropriate grinding/sanding paper.
The equipment is not suitable for wet grinding/
sanding.

The equipment is to be used only for its prescri-
bed purpose. Any other use is deemed to be a
case of misuse. The user / operator and not the
manufacturer will be liable for any damage or inju-
ries of any kind caused as a result of this.

Please note that our equipment has not been de-
signed for use in commercial, trade or industrial
applications. Our warranty will be voided if the
machine is used in commercial, trade or industrial
businesses or for equivalent purposes.

-12-
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4. Technical data

Mains voltage: .........c.ccceeeeene 220-240V ~ 50 Hz
Power input: ........ccooviiiiieee e 150 W
Idling speed: .......ccoveiiiieiiiiee 11500 min™
OrbitS: oo 23000 min”
Grinding/sanding area: .................... 187 x 90 mm
Grinding/sanding

paper size (Clamp): ....cccoeeveeneeinenne 230 x93 mm
Grinding/sanding paper size (Hook-and-Loop
fastening system): .........ccccociiniens 187 x 93 mm
Protection class: ..........ccoevvirenieieniicnc /8]
Weight: ..o 1.5kg

Sound and vibration
Sound and vibration values were measured in
accordance with EN 62841.

LpA sound pressure level
KpA uncertainty
L, sound power level ..
K, Uncertainty

Wear ear-muffs.
The impact of noise can cause damage to hea-
ring.

Total vibration values (vector sum of three direc-
tions) determined in accordance with EN 62841.

Vibration emission value a, = 9.427 m/s?
K uncertainty = 1.5 m/s?

The stated vibration emission levels and stated
noise emission values were measured in ac-
cordance with a set of standardized criteria and
can be used to compare one power tool with
another.

The stated vibration emission levels and stated
noise emission values can also be used to make
an initial assessment of exposure.

Warning:

The vibration and noise emission levels may vary
from the level specified during actual use, depen-
ding on the way in which the power tool is used,
especially the type of workpiece it is used for.

Anl_TC_OS_1520_SPK13.indb 13

Keep the noise emissions and vibrations to a
minimum.

®  Only use appliances which are in perfect wor-
king order.

Service and clean the appliance regularly.
Adapt your working style to suit the appliance.
Do not overload the appliance.

Have the appliance serviced whenever ne-
cessary.

Switch the appliance off when it is not in use.
®  Wear protective gloves.

Residual risks

Even if you use this electric power tool in

accordance with instructions, certain resi-

dual risks cannot be rules out. The following

hazards may arise in connection with the

equipment’s construction and layout:

1. Lung damage if no suitable protective dust
mask is used.

2. Damage to hearing if no suitable ear protec-
tion is used.

3. Health damage caused by hand-arm vib-
rations if the equipment is used over a pro-
longed period or is not properly guided and
maintained.

5. Before starting the equipment

Before you connect the equipment to the mains
supply make sure that the data on the rating plate
are identical to the mains data.

Always pull the power plug before making
adjustments to the equipment.

5.1 Installing the dust extractor adapter
(Figure 2/ltem 5)

Connect the dust extractor adapter (5) to the dust

extractor connector (a) as shown in Fig. 2 and

secure it by turning it. Connect the dust extractor

adapter to a suitable dust extraction system.

Important.
For health safety reasons it is imperative that you
use a dust extraction system.

5.2 Securing sanding/grinding paper using a
clamp (Fig. 3-6)

Only use sanding/grinding paper of the appropria-

te size and suitable perforations.

® Lift the lever (7) on the front of the orbital san-
der.

-13-
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* Insert the sanding/grinding paper as far as
possible into the open clamp and close the
lever again.

® Place the sanding/grinding paper taut over
the orbital plate (6) and clamp it again using
the second lever (7) on the rear of the orbital
sander.

® Make sure that the perforations in the san-
ding/grinding paper line up with the oscillating
plate.

5.3 Fastening the sanding/grinding paper
with the Hook-and-Loop fastening system
(Fig. 6)

®  Only use sanding/grinding paper with the
corresponding dimensions and matching per-
forations.

® Place the sanding/grinding paper onto the os-
cillating plate (6) as shown in figure 6. Make
sure that the perforations in the sanding/grin-
ding paper coincide with the oscillating plate.

6. Operation

6.1 Switching the machine on and off
(Fig. 7/ltem 2)

To switch on:
Slide the operating switch (2) forwards.

To switch off:
Slide the operating switch back into its initial po-
sition

6.2 Working with the orbital grinder/sander

® Place the whole surface area of the sanding
disk on the material.

® Switch on the machine and move it with gent-
le pressure over the workpiece completely
circular movements or moving it to and fro
and up and down.

® Use a coarse paper for coarse sanding and a
finer paper for finish sanding. You can find the
best paper for the job by means of testing.

Important.

The dust generated when working with the machi-

ne may be harmful.

e Always wear goggles and a dust mask when
carrying out sanding/grinding work.

® Everybody who uses the machine or enters
the workplace must wear a dust mask.

e Do not eat, drink or smoke at the workplace.

® Do not use the machine on paints which con-
tain lead.

7. Replacing the power cable

If the power cable for this equipment is damaged,
it must be replaced by the manufacturer or its
after-sales service or similarly trained personnel
to avoid danger.

8. Cleaning, maintenance and
ordering of spare parts

Always pull out the mains power plug before star-
ting any cleaning work.

8.1 Cleaning

® Keep all safety devices, air vents and the
motor housing free of dirt and dust as far as
possible. Wipe the equipment with a clean
cloth or blow it with compressed air at low
pressure.

®  We recommend that you clean the device
immediately each time you have finished
using it.

e Clean the equipment regularly with a moist
cloth and some soft soap. Do not use
cleaning agents or solvents; these could at-
tack the plastic parts of the equipment. Ensu-
re that no water can seep into the device. The
ingress of water into an electric tool increases
the risk of an electric shock.

8.2 Carbon brushes

In case of excessive sparking, have the carbon
brushes checked only by a qualified electrician.
Important! The carbon brushes should not be rep
laced by anyone but a qualified electrician.

8.3 Maintenance
There are no parts inside the equipment which
require additional maintenance.

8.4 Ordering replacement parts:
Please quote the following data when ordering
replacement parts:

Type of machine
®  Article number of the machine
e |dentification number of the machine
® Replacement part number of the part required
For our latest prices and information please go to
www.einhell-service.com

-14 -
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9. Disposal and recycling

The equipment is supplied in packaging to pre-
vent it from being damaged in transit. The raw
materials in this packaging can be reused or
recycled. The equipment and its accessories are
made of various types of material, such as metal
and plastic. Never place defective equipment in
your household refuse. The equipment should
be taken to a suitable collection center for proper
disposal. If you do not know the whereabouts of
such a collection point, you should ask in your
local council offices.

10. Storage

Store the equipment and accessories out of
children’s reach in a dark and dry place at above
freezing temperature. The ideal storage tempe-

rature is between 5 and 30 °C. Store the electric
tool in its original packaging.

-15-
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2

For EU countries only
Never place any electric power tools in your household refuse.

To comply with European Directive 2012/19/EC concerning old electric and electronic equipment and
its implementation in national laws, old electric power tools have to be separated from other waste and
disposed of in an environment-friendly fashion, e.g. by taking to a recycling depot.

Recycling alternative to the return request:

As an alternative to returning the equipment to the manufacturer, the owner of the electrical equipment
must make sure that the equipment is properly disposed of if he no longer wants to keep the equipment.
The old equipment can be returned to a suitable collection point that will dispose of the equipment in
accordance with the national recycling and waste disposal regulations. This does not apply to any ac-
cessories or aids without electrical components supplied with the old equipment.

The reprinting or reproduction by any other means, in whole or in part, of documentation and papers ac-
companying products is permitted only with the express consent of the Einhell Germany AG.

Subject to technical changes

-16-
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Service information
We have competent service partners in all countries named on the guarantee certificate whose contact
details can also be found on the guarantee certificate. These partners will help you with all service re-

quests such as repairs, spare and wearing part orders or the purchase of consumables.

Please note that the following parts of this product are subject to normal or natural wear and that the
following parts are therefore also required for use as consumables.

Category Example
Wear parts* Carbon brushes, grinding/sanding plate
Consumables* Grinding/sanding paper
Missing parts

* Not necessarily included in the scope of delivery!

In the effect of defects or faults, please register the problem on the internet at www.Einhell-Service.com.
Please ensure that you provide a precise description of the problem and answer the following questions
in all cases:

¢ Did the equipment work at all or was it defective from the beginning?
* Did you notice anything (symptom or defect) prior to the failure?

® What malfunction does the equipment have in your opinion (main symptom)?
Describe this malfunction.

-17-
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Warranty certificate

Dear Customer,

All of our products undergo strict quality checks to ensure that they reach you in perfect condition. In the

unlikely event that your device develops a fault, please contact our service department at the address

shown on this guarantee card. You can also contact us by telephone using the service number shown.

Please note the following terms under which guarantee claims can be made:

1. These guarantee terms apply to consumers only, i.e. natural persons intending to use this product
neither for their commerecial activities nor for any other self-employed activities. These warranty
terms regulate additional warranty services, which the manufacturer mentioned below promises to
buyers of its new products in addition to their statutory rights of guarantee. Your statutory guarantee
claims are not affected by this guarantee. Our guarantee is free of charge to you.

2. The warranty services cover only defects due to material or manufacturing faults on a product which
you have bought from the manufacturer mentioned below and are limited to either the rectification of
said defects on the product or the replacement of the product, whichever we prefer.

Please note that our devices are not designed for use in commercial, trade or professional applica-
tions. A guarantee contract will not be created if the device has been used by commerecial, trade or
industrial business or has been exposed to similar stresses during the guarantee period.

3. The following are not covered by our guarantee:

- Damage to the device caused by a failure to follow the assembly instructions or due to incorrect
installation, a failure to follow the operating instructions (for example connecting it to an incorrect
mains voltage or current type) or a failure to follow the maintenance and safety instructions or by ex-
posing the device to abnormal environmental conditions or by lack of care and maintenance.

- Damage to the device caused by abuse or incorrect use (for example overloading the device or the
use or unapproved tools or accessories), ingress of foreign bodies into the device (such as sand,
stones or dust, transport damage), the use of force or damage caused by external forces (for ex-
ample by dropping it).

- Damage to the device or parts of the device caused by normal or natural wear or tear or by normal
use of the device.

4. The guarantee is valid for a period of 24 months starting from the purchase date of the device. Gu-
arantee claims should be submitted before the end of the guarantee period within two weeks of the
defect being noticed. No guarantee claims will be accepted after the end of the guarantee period.
The original guarantee period remains applicable to the device even if repairs are carried out or
parts are replaced. In such cases, the work performed or parts fitted will not result in an extension
of the guarantee period, and no new guarantee will become active for the work performed or parts
fitted. This also applies if an on-site service is used.

5. To make a claim under the guarantee, please register the defective device at:
www.Einhell-Service.com. Please keep your bill of purchase or other proof of purchase for the new
device. Devices that are returned without proof of purchase or without a rating plate shall not be
covered by the guarantee, because appropriate identification will not be possible. If the defect is co-
vered by our guarantee, then the item in question will either be repaired immediately and returned to
you or we will send you a new replacement.

Of course, we are also happy offer a chargeable repair service for any defects which are not covered by
the scope of this guarantee or for units which are no longer covered. To take advantage of this service,
please send the device to our service address.

Also refer to the restrictions of this warranty concerning wear parts, consumables and missing parts as
set out in the service information in these operating instructions.

-18-
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A\ Attention !

Lors de l'utilisation d’appareils, il faut respecter
certaines mesures de sécurité afin d’éviter des
blessures et dommages. Veuillez donc lire atten-
tivement ce mode d’emploi/ces consignes de
sécurité. Veillez a le conserver en bon état pour
pouvoir accéder aux informations a tout moment.
Si 'appareil doit étre remis a d’autres personnes,
veillez a leur remettre aussi ce mode d’emploi/
ces consignes de sécurité. Nous déclinons toute
responsabilité pour les accidents et dommages
dus au non-respect de ce mode d’emploi et des
consignes de sécurité.

1. Consignes de sécurité

Avertissement !

Veuillez lire toutes les consignes de sécurité,
instructions, illustrations et caractéristiques
techniques de cet outil électrique. Toute omis-
sion lors du respect des instructions ci-apres peut
entrainer des décharges électriques, un incendie
et/ou de graves blessures.

Conservez toutes les consignes de sécurité
et toutes les instructions pour I'avenir.

Explication des symboles utilisés

(voir figure 8)

1. Danger! - Lisez ce mode d’emploi pour dimi-
nuer le risque de blessures.

2. Prudence! Portez une protection de
I’ouie. Lexposition au bruit peut entrainer
une perte de I'ouie.

3. Prudence! Portez un masque anti-pous-
siére. Lors de travaux sur su bois et autres
matériaux, de la poussiére nuisible a la santé
peut étre dégagée. Ne travaillez pas sur du
matériau contenant de 'amiante !

4. Prudence! Portez des lunettes de protec-
tion. Les étincelles générées pendant travail
ou les éclats, copeaux et la poussiére sortant
de l'appareil peuvent entrainer une perte de
la vue.

2. Description de I’'appareil et
volume de livraison

2.1 Description de I'appareil (figure 1)
Poignée supplémentaire

Interrupteur de service

Céable réseau

Poignée

Adapteur de I'aspiration de la poussiére
Dalle flottante

Levier de serrage

Noohrowb~

2.2 Volume de livraison

Veuillez contréler si l‘article est complet a I‘aide

de la description du volume de livraison. Sil

manque des piéces, il faut vous adresser dans un

délai de 5 jours ouvrables maximum aprées votre

achat a notre service aprés-vente ou au magasin

de bricolage compétent le plus proche muni

d‘une preuve d‘achat valable. Veuillez consulter

pour cela le tableau des garanties dans les condi-

tions de garantie a la fin du mode d‘emploi.

® Quvrez 'emballage et prenez I'appareil en le
sortant avec précaution de 'emballage.

® Retirez le matériel d’emballage tout comme
les sécurités d’emballage et de transport (s’il
yena).
Vérifiez si la livraison est bien compléte.

® Controlez si 'appareil et ses accessoires ne
sont pas endommagés par le transport.

® Conservez 'emballage autant que possible
jusgu’a la fin de la période de garantie.

Attention !

Lappareil et le matériel d’emballage ne sont
pas des jouets ! Il est interdit de laisser des
enfants jouer avec des sacs et des films en
plastique et avec des piéces de petite taille.
lis risquent de les avaler et de s’étouffer !

Mode d’emploi d’origine
Consignes de sécurité

3. Utilisation conforme a
I’affectation

La machine convient au pongage du bois, métal,
plastique et matériaux semblables sous réserve
d‘utiliser le papier abrasif adéquat. La machine ne
convient pas pour le pongage avec arrosage.

La machine doit exclusivement étre employée
conformément a son affectation. Chaque uti-
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lisation allant au-dela de cette affectation est
considérée comme non conforme. Pour les
dommages en résultant ou les blessures de tout
genre, le producteur décline toute responsabilité
et 'opérateur/I'exploitant est responsable.

Veillez au fait que nos appareils, conformément
a leur affectation, n'ont pas été construits, pour
étre utilisés dans un environnement profession-
nel, industriel ou artisanal. Nous déclinons toute
responsabilité si I'appareil est utilisé profession-
nellement, artisanalement ou dans des sociétés
industrielles, tout comme pour toute activité
équivalente.

4. Données techniques

Tension réseau : .....
Puissance absorbée :

Vitesse de rotation avide : ............... 11500 tr/min
Oscillations & ......covveeveeiieeiieree 23000 tr/min
Surface de meulage : ........ccccceeeee. 187 x 90 mm
Taille du papier

abrasif (fixation par serrage) : .......... 230 x 93 mm

Taille du papier

abrasif (Systéme auto-agrippant) : ..187 x 93 mm
Catégorie de protection : ........cccceceevverereene. /@
POIdS & oo 1,5kg

Bruit et vibration
Les valeurs de bruit et de vibration ont été déter-
minées conformément a la norme EN 62841.

Niveau de pression acoustique LpA ... 78,4 dB(A)

IMPrécision K, ...co.cooiiiiiiici 3dB
Niveau de puissance acoustique L, .. 89,4 dB(A)
IMPrécision K, wo.oovvviiniiiiiiiiiiie, 3dB

Portez une protection acoustique.
Lexposition au bruit peut entrainer la perte de
I'ouie.

Les valeurs totales des vibrations (somme des
vecteurs de trois directions) ont été déterminées
conformément a EN 62841.

Valeur d’émission de vibration a, = 9,427 m/s?
Insécurité K= 1,5 m/s?

Les valeurs totales des vibrations indiquées et les
valeurs d’émissions sonores indiquées ont été

mesurées selon une méthode d’essai normée et
peuvent étre utilisées pour comparer différents
outils électriques entre eux.

Les valeurs totales des vibrations indiquées et les
valeurs d’émissions sonores indiquées peuvent
également étre utilisées pour une estimation pro-
visoire de la sollicitation.

Avertissement :

Les émissions de vibrations et les émissions
sonores peuvent diverger des valeurs indiquées
pendant I'utilisation effective de I'outil électrique,
en fonction du mode d'utilisation de I'outil élec-
trique, en particulier du type de traitement de la
piéce a usiner.

Limitez le niveau sonore et les vibrations a

un minimum !

o Utilisez exclusivement des appareils en ex-
cellent état.

® Entretenez et nettoyez I'appareil réguliére-

ment.

Adaptez votre fagon de travailler a 'appareil.

Ne surchargez pas I'appareil.

Faites contréler I'appareil le cas échéant.

Mettez I'appareil hors circuit lorsque vous ne

I'utilisez pas.

Portez des gants.

Risques résiduels

Méme en utilisant cet outil électrique confor-

mément aux prescriptions, il reste toujours

des risques résiduels. Les dangers suivants
peuvent apparaitre en rapport avec la const-
ruction et le modéle de cet outil électrique :

1. Lésions des poumons si aucun masque anti-
poussiére adéquat n’est porté.

2. Déficience auditive si aucun casque anti-bruit
approprié n’est porté.

3. Atteintes a la santé issues des vibrations
main-bras, si I'appareil est utilisé pendant une
longue période ou s'’il n’a pas été employé ou
entretenu dans les regles de I'art.

5. Avant la mise en service

Assurez-vous, avant de connecter la machine,
que les données se trouvant sur la plaque de
signalisation correspondent bien aux données du
réseau.

Enlevez systématiquement la fiche de con-
tact avant de paramétrer I'appareil.
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5.1 Montage de I'adaptateur pour aspirateur
(fig. 2/pos. 5)
Enfichez 'adaptateur pour aspirateur (5) comme
indiqué dans la figure 2 sur le raccordement
d’aspiration de poussiére (a) et bloquez-le en le
tournant. Raccordez I'adaptateur pour aspirateur
a une installation d’aspiration de la poussiére
adéquate.

Attention !

Lutilisation d’'une installation d’aspiration de la
poussiére est absolument indispensable pour des
raisons relatives a la santé.

5.2 Fixation du papier abrasif a I'aide du dis-
positif de serrage (figure 3-6)

Utilisez exclusivement du papier abrasif dont les

dimensions et les pergages sont conformes !

e  Soulever le levier (7) sur la face avant de la
ponceuse oscillante.

® Posez le papier abrasif jusqu’a la butée dans
le dispositif de serrage ouvert et fermez le
levier.

® Tendez le papier abrasif au-dessus de la dal-
le flottante (6) et serrez-le avec le deuxiéme
levier (7) au dos de la ponceuse oscillante.

* Veillez a ce que les pergages correspondent
a la dalle flottante.

5.3 Fixation du papier abrasif a I'aide da
Systéme auto-agrippant (fig. 6)

e Utilisez exclusivement du papier abrasif dont
les dimensions et la perforation sont confor-
mes !

® Placez le papier abrasif comme indiqué dans
la figure 6 sur la dalle flottante (6). Veillez a
ce que les percages correspondent a la dalle
flottante.

6. Commande
6.1 Mise en circuit/arrét (fig. 7/pos. 2)

Mise en circuit :
Poussez l'interrupteur de service (2) vers I'avant.

Mise hors circuit :
Repoussez I'interrupteur de service dans sa posi-
tion d’origine.

6.2 Travaux avec la ponceuse oscillante :
® Placez le plateau de poncage de toute sa
surface.

® Mettez la machine en circuit et effectuez une
pression modérée sur la piece en effectuant
des mouvements en longueur et rotatifs.

® |l est recommandé d'utiliser une granulation
grossiére pour le polissage de dégrossisseu-
se et une fine pour la rectification. On peut
déterminer la granulation adéquate en effec-
tuant des essais.

Attention !

Les poussiéres générées par I'outil pendant les

travaux peuvent étre dangereuses pour la santé.

® Portez toujours des lunettes de protection et
un masque anti-poussiére lorsque vous faites
des travaux de meulage.

© Toutes les personnes qui travaillent avec
'appareil ou qui entrent dans le poste de tra-
vail doivent porter un masque anti-poussiére.

® |l estinterdit de manger, de boire ou de fumer
dans le poste de travail.

o |l estinterdit d’usiner des peintures contenant
du plomb !

7. Remplacement de la ligne de
raccordement réseau

Si la ligne de raccordement réseau de cet ap-
pareil est endommagée, il faut la faire remplacer
par le producteur ou son service aprés-vente ou
par une personne de qualification semblable afin
d’éviter tout risque.

8. Nettoyage, maintenance et
commande de piéces de
rechange

Retirez la fiche de contact avant tous travaux de
nettoyage.

8.1 Nettoyage

* Maintenez les dispositifs de protection, les
fentes a air et le carter de moteur aussi pro-
pres (sans poussiére) que possible. Frottez
I'appareil avec un chiffon propre ou soufflez
dessus avec de I'air comprimé a basse pres-
sion.

® Nous recommandons de nettoyer I'appareil
directement apres chaque utilisation.

* Nettoyez I'appareil régulierement a I'aide d’un
chiffon humide et un peu de savon. N'utilisez
aucun produit de nettoyage ni détergeant;
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ils pourraient endommager les piéces en 10. Stockage

matiéres plastiques de I'appareil. Veillez a

ce qu’aucune eau nentre a 'intérieur de Entreposez 'appareil et ses accessoires dans

lappareil. La pénétration de 'eau dans un un endroit sombre, sec et a 'abri du gel tout

appareil électrique augmente le risque de comme inaccessible aux enfants. La température

décharge électrique. de stockage optimale est comprise entre 5 et 30
°C. Conservez l'outil électrique dans I'emballage

8.2 Brosses a charbon d’origine.

Si les brosses a charbon font trop d’étincelles,
faites-les contréler par des spécialistes en
électricité. Attention ! Seul un(e) spécialiste
électricien(ne) est autorisé a remplacer les bros-
ses a charbon.

8.3 Maintenance
Aucune piéce a l'intérieur de I'appareil n'a besoin
de maintenance.

8.4 Commande de piéces de rechange :

Pour les commandes de piéces de rechange,
veuillez indiquer les références suivantes:

e Type de I'appareil

¢ No. d’article de I'appareil

* No. d’identification de I'appareil

® No. de piece de rechange de la piece requise
Vous trouverez les prix et informations actuelles a
'adresse www.einhell-service.com

9. Mise au rebut et recyclage

L‘appareil se trouve dans un emballage per-
mettant d‘éviter les dommages dus au transport.
Cet emballage est une matiere premiére et peut
donc étre réutilisé ultérieurement ou étre réin-
troduit dans le circuit des matiéres premieres.
L‘appareil et ses accessoires sont en matériaux
divers, comme par ex. des métaux et matiéres
plastiques. Les appareils défectueux ne doivent
pas étre jetés dans les poubelles domestiques.
Pour une mise au rebut conforme a la réglemen-
tation, I‘appareil doit étre déposé dans un centre
de collecte approprié. Si vous ne connaissez pas
de centre de collecte, veuillez vous renseigner
aupres de I'administration de votre commune.
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]
Uniquement pour les pays de I'Union Européenne

Ne jetez pas les outils électriques dans les ordures ménageéres!

Selon la norme européenne 2012/19/CE relative aux appareils électriques et systemes électroniques
usés et selon son application dans le droit national, les outils électriques usés doivent étre récoltés a
part et apportés a un recyclage respectueux de I'environnement.

Possibilité de recyclage en alternative a la demande de renvoi :

Le propriétaire de I'appareil électrique est obligé, en guise d’alternative a un envoi en retour, a contribu-
er a un recyclage effectué dans les regles de I'art en cas de cessation de la propriété. Lancien appareil
peut étre remis a un point de collecte dans ce but. Cet organisme devra 'éliminer dans le sens de la Loi
sur le cycle des matieres et les déchets. Ne sont pas concernés les accessoires et ressources fournies
sans composants électroniques.

Toute réimpression ou autre reproduction de la documentation et des papiers joints aux produits, méme
sous forme d’extraits, est uniquement permise une fois I'accord explicite de I'Einhell Germany AG obte-
nu.

Sous réserve de modifications techniques
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Informations service aprés-vente

Nous disposons dans tous les pays mentionnés dans le bon de garantie de partenaires de service
apres-vente compétents dont vous trouverez les coordonnées dans le bon de garantie. Ceux-ci se
tiennent a votre disposition pour tout ce qui concerne le service apres-vente comme les réparations,
|‘approvisionnement en pieces de rechange et d‘usure ou lI‘achat de piéces de consommation.

Il faut tenir compte du fait que pour ce produit les piéces suivantes sont soumises a une usure liée a
|‘utilisation ou a une usure naturelle ou que les piéces suivantes sont nécessaires en tant que consom-

mables.
Catégorie Exemple
Piéces d‘usure® brosses a charbon, patin de pongage
Matériel de consommation/ Papier abrasif
piéces de consommation*
Piéces manquantes

*Pas obligatoirement compris dans la livraison !

En cas de vices ou de défauts, nous vous prions d‘enregistrer le cas du défaut sur internet a I'adresse
www.Einhell-Service.com. Veuillez donner une description précise du défaut et répondre dans tous les
cas aux questions suivantes :

® est-ce que l‘appareil a fonctionné une fois ou était-il défectueux dés le départ ?
® avez-vous remarqué quelque chose avant la panne (symptome avant la panne) ?

® quel est le défaut de fonctionnement de I‘appareil a votre avis (symptéme principal) ?
Décrivez ce défaut de fonctionnement.

-24-

Anl_TC_OS_1520_SPK13.indb 24 22.02.2023 08:10:44



Bon de garantie

Cheére cliente, cher client,

nos produits sont soumis a un contréle de qualité trés strict. Si toutefois, il arrivait que cet appareil ne

fonctionne pas parfaitement, nous en sommes désolés et nous vous prions de vous adresser a notre

service aprés-vente a l‘adresse indiquée sur le bon de garantie. Nous nous tenons également volontiers

a votre disposition par téléphone au numéro de service apres-vente indiqué. La garantie est valable

dans les conditions suivantes :

1. Ces conditions de garantie s‘adressent uniquement a des consommateurs, c‘est a dire a des per-
sonnes physiques qui ne souhaitent ni utiliser ce produit dans le cadre de leur activité industrielle ou
artisanale, ni dans le cadre de toute autre activité indépendante. Les conditions de garantie régle-
mentent les prestations de garantie supplémentaires que le fabricant mentionné ci-dessous promet
aux acheteurs de ses appareils en supplément de la prestation de garantie Iégale. Vos droits Iégaux
en matiére de garantie restent inchangés. Notre prestation de garanti est gratuite pour vous.

2. La prestation de garantie s‘étend exclusivement aux défauts résultant d‘une erreur de fabrication ou

de matériau d‘un appareil neuf du fabricant mentionné ci-dessous et acheté par vos soins. La pres-
tation de garantie se limite selon notre décision soit a la résolution de tels défauts sur I‘appareil, soit
a l'‘échange de I‘appareil.
Veillez au fait que nos appareils, conformément au réeglement, n‘ont pas été congus pour étre uti-
lisés dans un environnement professionnel, industriel ou artisanal. Il n'y a donc pas de contrat de
garantie quand I‘appareil a été utilisé professionnellement, artisanalement ou par des sociétés in-
dustrielles ou exposé a une sollicitation semblable pendant la durée de la garantie.

3. Sont exclus de notre garantie :

- les dommages liés au non-respect des instructions de montage ou en raison d‘une installation
incorrecte, au non-respect du mode d‘emploi (en raison par ex. du branchement de I‘appareil sur la
tension de réseau ou le type de courant incorrect), au non-respect des dispositions de maintenance
et de sécurité ou résultant d‘une exposition de I‘appareil a des conditions environnementales anor-
males ou d‘un manque d‘entretien et de maintenance.

- les dommages résultant d‘une utilisation abusive ou non conforme (comme par ex. une surcharge
de I‘appareil ou une utilisation d‘outils ou d‘accessoires non autorisés), de la pénétration d‘objets
étrangers dans |‘appareil (comme par ex. du sable, des pierres ou de la poussiére), de |‘utilisation
de la force ou de la violence (comme par ex. les dommages liés aux chutes).

- les dommages sur I‘appareil ou des parties de |‘appareil résultant de l'usure normale liée a
I‘utilisation de I‘appareil ou de toute autre usure naturelle.

4. Ladurée de garantie est de 24 mois et débute a la date d‘achat de I‘appareil. Les droits a la garantie
doivent étre revendiqués avant I‘expiration de la durée de garantie dans un délai de deux semaines
aprés avoir constaté le défaut. La revendication de droits a la garantie aprés expiration de la durée
de garantie est exclue. La réparation ou I‘échange de I‘appareil n‘entraine ni une extension de la du-
rée de garantie ni le début d‘une nouvelle durée de garantie pour cet appareil ou toute autre piéce
de rechange installée sur I‘appareil. Cela est valable également dans le cas d‘une intervention du
service aprés-vente a domicile.

5. Pour faire valoir vos droits a la garantie, veuillez enregistrer ‘appareil défectueux a I'adresse suivante :
www.Einhell-Service.com. Veuillez garder a disposition la preuve d‘achat ou tout autre justificatif
de I'achat de votre nouvel appareil. Les appareils envoyés sans les justificatifs correspondants ou
sans plaque signalétique sont exclus de la prestation de garantie en raison de I'impossibilité de les
enregistrer. Si le défaut de I‘appareil est inclut dans la garantie, vous recevrez sans délai un appareil
réparé ou un nouvel appareil.

Bien entendu, nous réparons volontiers les défauts de votre appareil qui ne sont pas ou plus compris
dans I'‘étendue de la garantie contre le remboursement des frais de réparation. Pour cela, veuillez envo-
yer |‘appareil a notre adresse de service aprés-vente.

Pour les piéces d‘usure, de consommation et manquantes, nous renvoyons aux restrictions de cette ga-
rantie conformément aux informations du service apres-vente de ce mode d‘emploi.
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A Attenzione!

Nell'usare gli apparecchi si devono rispettare
diverse avvertenze di sicurezza per evitare lesi-
oni e danni. Quindi leggete attentamente queste
istruzioni per 'uso/le avvertenze di sicurezza.
Conservate bene le informazioni per averle a
disposizione in qualsiasi momento. Se date
I'apparecchio ad altre persone, consegnate ques-
te istruzioni per I'uso/le avvertenze di sicurezza
insieme all’apparecchio. Non ci assumiamo al-
cuna responsabilita per incidenti o danni causati
dal mancato rispetto di queste istruzioni e delle
avvertenze di sicurezza.

1. Avvertenze sulla sicurezza

Avvertimento!

Leggete tutte le avvertenze di sicurezza, le
istruzioni, le illustrazioni e le caratteristiche
tecniche che accompagnano il presente elett-
routensile. Il mancato rispetto delle seguenti
istruzioni pud causare scosse elettriche, incendi
e/o gravi lesioni.

Conservate tutte le avvertenze di sicurezza e
le istruzioni per eventuali necessita future.

Spiegazione dei simboli utilizzati (vedi Fig. 8)

1. Pericolo! - Per ridurre il rischio di lesioni leg-
gete le istruzioni per l'uso.

2. Attenzione! Portate cuffie antirumore.
Leffetto del rumore pud causare la perdita
dell’udito.

3. Attenzione! Mettete una maschera an-
tipolvere. Facendo lavori su legno o altri
materiali si pud creare della polvere nociva
alla salute. Non lavorate materiale contenente
amianto!

4. Attenzione! Indossate gli occhiali pro-
tettivi. Scintille createsi durante il lavoro o
schegge, trucioli e polveri scaraventate fuori
dall’apparecchio possono causare la perdita
della vista.

2. Descrizione dell’apparecchio ed
elementi forniti

2.1 Descrizione dell’apparecchio (Fig. 1)
Impugnatura addizionale

Interruttore di esercizio

Cavo di alimentazione

Impugnatura

Adattatore per aspirapolvere

Piastra oscillante

Leva di serraggio

Noohrowb~

2.2 Elementi forniti

Verificate che I‘articolo sia completo sulla base

degli elementi forniti descritti. In caso di parti

mancanti, rivolgetevi al nostro Centro Servizio

Assistenza presentando un documento di ac-

quisto valido entro e non oltre i 5 giorni lavorativi

dall‘acquisto o al centro fai-da-te competente

piu vicino. Al riguardo fate attenzione alla Tabella

Garanzia nelle disposizioni di garanzia alla fine

delle istruzioni.

® Aprite 'imballaggio e togliete con cautela
I'apparecchio dalla confezione.

® Togliete il materiale d’imballaggio e anche i
fermi di trasporto / imballo (se presenti).

® Controllate che siano presenti tutti gli elemen-
ti forniti.

® \Verificate che I'apparecchio e gli accessori
non presentino danni dovuti al trasporto.

®  Se possibile, conservate I'imballaggio fino
alla scadenza della garanzia.

Attenzione!

Lapparecchio e il materiale d’imballaggio
non sono giocattoli! | bambini non devono
giocare con sacchetti di plastica, film e pic-
coli pezzi! Sussiste pericolo di ingerimento e
soffocamento!

® |struzioni per I'uso originali
® Avvertenze di sicurezza

3. Utilizzo proprio

L'apparecchio & adatto per levigare legno, me-
tallo, plastica e materiali simili usando i rispettivi
fogli abrasivi. L‘'apparecchio non & adatto per
levigazione a umido.

Lapparecchio deve venire usato solamente per lo
scopo a cui & destinato. Ogni altro tipo di uso che
esuli da quello previsto non & un uso conforme.
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Lutilizzatore/I'operatore, e non il costruttore, &
responsabile dei danni e delle lesioni di ogni tipo
che ne risultino.

Tenete presente che i nostri apparecchi non sono
stati costruiti per I'impiego professionale, artigi-
anale o industriale. Non ci assumiamo alcuna
garanzia quando I'apparecchio viene usato in
imprese commerciali, artigianali o industriali, o in
attivita equivalenti.

4. Caratteristiche tecniche

Tensione direte: .........ccce.e. 220-240V~ 50 Hz
Potenza assorbita: .....

Numero di giri @ vuoto: .........ccccceeeenee 11500 min™
OsCillazioni: ........cccoeeevviceeiieeeeene 23000 min
Superficie di levigatura: ................... 187 x 90 mm
Dimensioni fogli

abrasivi (fissaggio a leva)................. 230 x 93 mm
Dimensioni fogli

abrasivi (fissaggio a strappo): .......... 187 x 93 mm
Grado di protezione: .........ccceveeeeierieneneeenn 11/@
PESO: i 1,5kg

Rumore e vibrazioni
| valori del rumore e delle vibrazioni sono stati
rilevati secondo la norma EN 62841.

Livello di pressione acustica L,
Incertezza K GRS s
Livello di potenza acustica L, ..........

Incertezza K, «oovvveeinininiic

Portate cuffie antirumore.
Leffetto del rumore puo causare la perdita
dell’udito.

Valori complessivi delle vibrazioni (somma vetto-
riale delle tre direzioni) rilevati secondo la norma
EN 62841.

Valore emissione vibrazioni a, = 9,427 m/s?
Incertezza K= 1,5 m/s?

| valori complessivi delle vibrazioni e i valori di
emissione dei rumori indicati sono stati misurati
secondo un metodo di prova normalizzato e pos-
sono essere usati per il confronto tra elettrouten-
sili di marchi diversi.
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| valori complessivi delle vibrazioni e i valori di
emissione dei rumori indicati possono essere
usati anche per una valutazione preliminare delle
sollecitazioni.

Avvertimento:

Le emissioni di vibrazioni e di rumori durante
I‘utilizzo effettivo dell‘elettroutensile possono va-
riare dai valori indicati a seconda del modo in cui
I‘elettroutensile viene utilizzato, in particolare a
seconda del tipo di pezzo lavorato.

Limitate al minimo lo sviluppo di rumore e le

vibrazioni!

e Utilizzate soltanto apparecchi in perfetto sta-
to.

® Eseguite regolarmente la manutenzione e la
pulizia dell’apparecchio.

© Adattate il vostro modo di lavorare

all’apparecchio.

Non sovraccaricate I'apparecchio.

Fate eventualmente controllare I'apparecchio.

Spegnete I'apparecchio se non lo utilizzate.

Indossate i guanti.

Rischi residui

Anche se questo elettroutensile viene utiliz-

zato secondo le norme, continuano a sussis-

tere rischi residui. In relazione alla struttura

e al funzionamento di questo elettroutensile

potrebbero presentarsi i seguenti pericoli:

1. Danni all’apparato respiratorio nel caso in cui
non venga indossata una maschera antipol-
vere adeguata.

2. Danni all'udito nel caso in cui non vengano
indossate cuffie antirumore adeguate.

3. Danni alla salute derivanti da vibrazioni ma-
no-braccio se 'apparecchio viene utilizzato a
lungo, non viene tenuto in modo corretto o se
la manutenzione non & appropriata.

5. Prima della messa in esercizio

Prima di inserire la spina nella presa di corrente
assicuratevi che i dati sulla targhetta di identifica-
zione corrispondano a quelli di rete.

Staccate sempre la spina di alimentazione
prima di ogni impostazione all’'utensile.

5.1Montaggio dell’adattatore per
aspirapolvere (Fig. 2/Pos. 5)

Inserite 'adattatore per aspirapolvere (5)

nell’attacco di aspirazione della polvere (a) come

-27 -

22.02.2023 08:10:46



indicato in Fig. 2 e bloccatelo ruotandolo. Colle-
gate l'adattatore per aspirapolvere ad un impianto
adatto.

Attenzione!
Per motivi di salute € assolutamente necessario
usare un dispositivo aspirapolvere.

5.2 Fissaggio del foglio abrasivo tramite dis-
positivo (Fig. 3-6)

Utilizzate solo fogli abrasivi dalle misure relative e

con forature adatte!

® Sollevate la leva (7) sulla parte anteriore della
levigatrice orbitale.

® Inserite il foglio abrasivo fino alla battuta nel
dispositivo di fissaggio aperto e chiudete la
leva.

* Tendete bene il foglio abrasivo sulla piastra
oscillante (6) e fissatelo di nuovo con la se-
conda leva (7) nella parte posteriore della
levigatrice orbitale.

® Fate attenzione che le forature corrispondano
alla piastra oscillante.

5.3 Fissaggio dei fogli abrasivi tramite fissa-
gio a strappo (Fig. 6)

e Utilizzate solamente fogli abrasivi di dimensi-
oni e foratura adeguate!

* Posizionate il foglio abrasivo sulla piastra
oscillante (6) come indicato nella Fig. 6. Fate
attenzione che i fori corrispondano alla piast-
ra oscillante.

6. Uso

6.1 Inserimento / disinserimento
(Fig. 7/Pos. 2)

Accensione:
Spingete in avanti 'interruttore di esercizio (2).

Spegnimento:
Spingete indietro l'interruttore di esercizio portan-
dolo in posizione di partenza.

6.2 Lavorare con la levigatrice orbitale

® Appoggiate il platorello di levigatura con tutta
la superficie.

e Accendete l'utensile e, esercitando una pres-
sione moderata sul pezzo da lavorare, ese-
guire dei movimenti rotatori oppure in senso
trasversale e longitudinale.

e Peruna levigatura grossolana si consiglia una

grana grossa, per la finitura invece una grana
piu fine. Eseguite delle prove per vedere qual
€ la grana migliore.

Attenzione!

Le polveri prodotte dall’'utensile durante

I'esercizio possono essere nocive

® Nell’eseguire operazioni di levigatura indos-
sate sempre occhiali protettivi e una masche-
ra antipolvere.

® Tutte le persone che lavorano con l'utensile
o che accedono al luogo di lavoro devono
indossare una maschera antipolvere.

® Non mangiare, bere o fumare nel luogo di
lavoro.

* Non lavorate pezzi verniciati con colori al pi-
ombol!

7. Sostituzione del cavo di
alimentazione

Se il cavo di alimentazione di questo apparecchio
viene danneggiato deve essere sostituito dal
produttore, dal suo servizio di assistenza clienti o
da una persona al pari qualificata al fine di evitare
pericoli.

8. Pulizia, manutenzione e
ordinazione dei pezzi di ricambio

Prima di qualsiasi lavoro di pulizia staccate la spi-
na dalla presa di corrente.

8.1 Pulizia

® Tenete il piu possibile i dispositivi di protezio-
ne, le fessure di aerazione e la carcassa del
motore liberi da polvere e sporco. Strofinate
I'apparecchio con un panno pulito o soffiatelo
con 'aria compressa a pressione bassa.

® Consigliamo di pulire 'apparecchio subito
dopo averlo usato.

® Pulite 'apparecchio regolarmente con un
panno asciutto ed un po’ di sapone. Non usa-
te detergenti o solventi perché questi ultimi
potrebbero danneggiare le parti in plastica
dell’apparecchio. Fate attenzione che non
possa penetrare dell’acqua nell’interno
dell’apparecchio. La penetrazione di acqua
in un elettroutensile aumenta il rischio di una
scossa elettrica.
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8.2 Spazzole al carbone

In caso di uno sviluppo eccessivo di scintille fate
controllare le spazzole al carbone da un elettri-
cista. Attenzione! Le spazzole al carbone devono
essere sostituite solo da un elettricista.

8.3 Manutenzione
All'interno dell’apparecchio non si trovano altre
parti sottoposte ad una manutenzione qualsiasi.

8.4 Ordinazione di pezzi di ricambio:

Volendo commissionare dei pezzi di ricambio, si

dovrebbe dichiarare quanto segue:

® modello dell’apparecchio

® numero dell’articolo dell’apparecchio

® numero d’ident. dell’apparecchio

® numero del pezzo di ricambio del ricambio
necessitato.

Per i prezzi e le informazioni attuali si veda

www.einhell-service.com

9. Smaltimento e riciclaggio

L‘apparecchio si trova in un imballaggio per evita-
re i danni dovuti al trasporto. Questo imballaggio
rappresenta una materia prima e puo percio es-
sere utilizzato di nuovo o riciclato. L‘apparecchio
e i suoi accessori sono fatti di materiali diversi,
per es. metallo e plastica. Gli apparecchi difettosi
non devono essere gettati nei rifiuti domestici. Per
uno smaltimento corretto I‘apparecchio va con-
segnato ad un apposito centro di raccolta. Se non
vi € noto nessun centro di raccolta, rivolgetevi per
informazioni all'amministrazione comunale.

10. Conservazione

Conservate I'apparecchio e i suoi accessori in un
luogo buio, asciutto, al riparo dal gelo e non ac-
cessibile ai bambini. La temperatura ottimale per
la conservazione € compresatrai5ei30 °C.
Conservate I'elettroutensile nell'imballaggio ori-
ginale.
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]
Solo per paesi membri del’'UE

Non smaltite gli elettroutensili nei rifiuti domestici!

Secondo la direttiva europea 2012/19/CE sui rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche e il suo
recepimento nelle normative nazionali, gli elettroutensili usati devono venire raccolti separatamente e
venire smaltiti in modo ecocompatibile.

Alternativa di riciclaggio alla richiesta di restituzione:

il proprietario dell’apparecchio elettrico & tenuto in alternativa, invece della restituzione, a collaborare in
modo che lo smaltimento venga eseguito correttamente in caso ceda I'apparecchio. Lapparecchio vec-
chio pu6 anche venire consegnato ad un centro di raccolta che provvede poi allo smaltimento secondo
le norme nazionali sul riciclaggio e sui rifiuti. Non ne sono interessati gli accessori e i mezzi ausiliari sen-
za elementi elettrici forniti insieme ai vecchi apparecchi.

La ristampa o l'ulteriore riproduzione, anche parziale, della documentazione o dei documenti
d’accompagnamento dei prodotti & consentita solo con I'esplicita autorizzazione da parte della Einhell
Germany AG.

Con riserva di apportare modifiche tecniche
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Informazioni sul Servizio Assistenza

In tutti i Paesi indicati nel certificato di garanzia disponiamo di competenti partner per il Servizio Assis-
tenza (per i relativi dati di contatto si veda il certificato di garanzia), che sono a vostra disposizione per
tutte le richieste di assistenza come riparazione, fornitura di pezzi di ricambio e parti di usura o vendita
di materiali di consumo.

Si deve tenere presente che le seguenti parti di questo prodotto sono soggette a un‘usura naturale o
dovuta all‘uso ovvero che le seguenti parti sono necessarie come materiali di consumo.

Categoria Esempio
Parti soggette ad usura * Spazzole di carbone, piastra di levigatura
Materiale di consumo/parti di consumo * Fogli abrasivi
Parti mancanti

* non necessariamente compreso tra gli elementi forniti!

In presenza di difetti o errori vi preghiamo di denunciare il caso sul sito internet
www.Einhell-Service.com. Vi preghiamo di descrivere con precisione I'anomalia e a tal riguardo di ris-
pondere in ogni caso alle seguenti domande:

® L‘apparecchio ha gia funzionato una volta o era difettoso fin dall‘inizio?
* Avete notato qualcosa prima che si manifestasse il difetto (sintomo prima del difetto)?

® A vostro parere che cosa non funziona nell‘apparecchio (sintomo principale)?
Descrivete che cosa non funziona.
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Certificato di garanzia

Gentili clienti,

i nostri prodotti sono soggetti ad un rigido controllo di qualita. Se I‘apparecchio non dovesse tuttavia

funzionare correttamente, ci scusiamo e vi preghiamo di rivolgervi al nostro servizio di assistenza clienti

all'indirizzo indicato in questa scheda di garanzia. Siamo a vostra disposizione anche telefonicamente al
numero del Servizio Assistenza indicato. Per la rivendicazione dei diritti di garanzia vale quanto segue:

1. Le presenti condizioni di garanzia si rivolgono esclusivamente a consumatori, vale a dire a persone
fisiche che non intendono utilizzare questo prodotto né in ambito professionale né per altre attivita
di lavoro autonomo. Le presenti condizioni di garanzia regolano prestazioni di garanzia supplemen-
tari che il produttore su indicato concede in aggiunta alla garanzia legale agli acquirenti di nuovi
apparecchi. La presente garanzia non tocca i vostri diritti al ricorso in garanzia previsti dalla legge.
Le nostre prestazioni di garanzia sono per voi gratuite.

2. La prestazione di garanzia riguarda esclusivamente i difetti di un nuovo apparecchio da voi
acquistato del produttore di cui sopra, riconducibili a errori di materiale o di produzione, ed é li-
mitata, a nostra discrezione, all‘eliminazione di questi difetti dell‘apparecchio o alla sostituzione
dell‘apparecchio stesso.

Tenete presente che i nostri apparecchi non sono stati costruiti per I'impiego artigianale, professio-
nale o imprenditoriale. Pertanto un contratto di garanzia non viene concluso se I‘apparecchio & stato
usato entro il periodo di garanzia in attivita artigianali, imprenditoriali o industriali o se € stato sotto-
posto a sollecitazioni equivalenti.

3. Sono esclusi dalla nostra garanzia:

- Danni all‘apparecchio causati dalla mancata osservanza delle istruzioni di montaggio o per
un‘installazione non corretta, dalla mancata osservanza delle istruzioni per I'uso (come ad es. colle-
gamento a una tensione di rete 0 a un tipo di corrente non corretti), dalla mancata osservanza delle
norme relative alla manutenzione e alla sicurezza, dall‘esposizione dell‘apparecchio a condizioni
ambientali anomale o per la mancata esecuzione di pulizia e manutenzione.

- Danni all‘apparecchio dovuti a usi impropri o illeciti (come per es. sovraccarico dell‘apparecchio

o utilizzo di utensili di icambio o0 accessori non consentiti), alla penetrazione di corpi estranei
nell‘apparecchio (come per es. sabbia, pietre o polvere, danni dovuti al trasporto), all‘impiego della
forza o a influssi esterni (come per es. danni causati da caduta).

- Danni all‘apparecchio o a parti di esso da ricondurre a un‘usura comune, dovuta all‘uso o di altro
tipo naturale.

4. |l periodo di garanzia € 24 mesi e inizia a partire dalla data di acquisto dell‘apparecchio. | diritti di
garanzia devono essere fatti valere prima della scadenza del periodo di garanzia, entro due settima-
ne dopo avere accertato il difetto. E esclusa la rivendicazione di diritti di garanzia dopo la scadenza
del relativo periodo. La riparazione o la sostituzione dell‘apparecchio non comporta una proroga del
periodo di garanzia e con questa prestazione per I‘apparecchio o per pezzi di ricambio eventual-
mente installati non inizia un nuovo periodo di garanzia. Cio vale anche nel caso in cui si ricorra a un
servizio sul posto.

5. Perrivendicare il diritto di garanzia vi preghiamo di comunicare che I‘apparecchio & difettoso tramite
sito internet: www.Einhell-Service.com. Tenete a portata di mano il documento di acquisto o altri
documenti come prova dell‘acquisto del vostro apparecchio nuovo. Apparecchi inviati senza i relativi
documenti o senza targhetta d‘identificazione sono esclusi dalla prestazione di garanzia perché non
possono essere classificati in modo corrispondente. Se il difetto dell‘apparecchio rientra nella nost-
ra prestazione di garanzia, ricevete prontamente I‘apparecchio riparato o un apparecchio nuovo.

Naturalmente effettuiamo a pagamento anche riparazioni sull‘apparecchio che non rientrano o non rien-
trano piu nella garanzia. A tale scopo inviate I‘apparecchio all‘indirizzo del nostro Centro Assistenza.

Per parti mancanti, di consumo e soggette a usura rimandiamo alle limitazioni di questa garanzia secon-
do le informazioni sul Servizio Assistenza di queste istruzioni per l‘'uso.
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A vigtigt!

Ved brug af el-veerktoj er der visse sikkerhedsfo-
ranstaltninger, der skal respekteres for at undga
skader pa personer og materiel. Lees derfor bet-
jeningsvejledningen / sikkerhedsanvisningerne
grundigt igennem. Opbevar betjeningsvejlednin-
gen et praktisk sted, sa du altid kan tage den frem
efter behov. Husk at lade betjeningsvejledningen
/ sikkerhedsanvisningerne folge med veerktojet,
hvis du overdrager det til andre. Vi fraskriver

os ethvert ansvar for skader pa personer eller
materiel, som matte opsta som felge af, at anvis-
ningerne i denne betjeningsvejledning, navnlig
vedrgrende sikkerhed, tilsidesaettes.

1. Sikkerhedsanvisninger

Advarsel!

Laes alle sikkerhedsanvisninger, anvisninger,
illustrationer og tekniske data, som dette
el-vaerktoj er udstyret med. Folges de efterfol-
gende anvisninger ikke, kan dette fare til elektrisk
sted, brand og/eller alvorlige kvaestelser.

Alle sikkerhedsanvisninger og ovrige anvis-
ninger skal opbevares for senere brug.

Forklaring af de anvendte symboler (se fig. 8)

1. Fare! - Lees betjeningsvejledningen for at re-
ducere risikoen for personskade.

2. Forsigtig! Brug hereveern. Stgjudviklingen
fra maskinen kan forarsage heretab.

3. Forsigtig! Brug stovmaske. Ved bearbe-
jdning af tree og andre materialer kan der
dannes sundhedsskadeligt stov. Der ma ikke
arbejdes i asbestholdigt materiale!

4. Forsigtig! Brug beskyttelsesbriller. Gnis-
ter, som opstar under arbejdet, eller splinter,
span og stev, som star ud fra maskinen, kan
forarsage synstab.

2. Produktbeskrivelse og
leveringsomfang

2.1 Produktbeskrivelse (fig. 1)
Hjeelpegreb

Driftskontakt

Netkabel

Handtag
Stevudsugningsadapter
Rysteplade

Klemmegreb

Noah~wb=

2.2 Leveringsomfang

Kontroller pa grundlag af det beskrevne leve-
ringsomfang, at varen er komplet. Hvis nogle dele
mangler, bedes du senest inden 5 hverdage efter
kabet af varen henvende dig til vores service-
center eller naermeste kompetente byggemarked
med forevisning af gyldig kebskvittering. Veer

her opmeerksom pa garantioversigten, der er
indeholdt i garantibestemmelserne bagest i vej-

ledningen.
® Abn pakken, og tag forsigtigt maskinen ud af
emballagen.

® Fjern emballagematerialet samt emballage-/
og transportsikringer (hvis sddanne forefin-
des).
Kontroller, at der ikke mangler noget.
Kontroller maskine og tilbeher for transports-
kader.

® Opbevar sa vidt muligt emballagen indtil ga-
rantiperiodens udlgb.

Vigtigt!

Maskinen og emballagematerialet er ikke
legetoj! Born ma ikke lege med plastikposer,
folier og smadele! Fare for indtagelse og
kveelning!

®  Original betjeningsvejledning
e Sikkerhedsanvisninger

3. Formalsbestemt anvendelse

Maskinen er beregnet til slibning af trae, metal,
kunststof og lignende materialer med anvendelse
af tilsvarende slibepapir. Maskinen er ikke egnet
til vadslibning.

Saven ma kun anvendes i overensstemmelse
med dens tiltaenkte formal. Enhver anden form
for anvendelse er ikke tilladt. Vi fraskriver os eth-
vert ansvar for skader, det veere sig pa personer
eller materiel, som matte opsta som folge af, at
maskinen ikke er blevet anvendt korrekt. Ansvaret
bzeres alene af brugeren/ejeren.

Bemaerk, at vore produkter ikke er konstrueret til
erhvervsmaessig, handveerksmaessig eller indus-
triel brug. Vi fraskriver os ethvert ansvar, safremt
produktet anvendes i erhvervsmeessigt, hand-

veerksmeessigt, industrielt eller lignende gjemed.
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4. Tekniske data

Netspaending: ........cccoceeieens 220-240V~ 50 Hz
Optagen effekt: .....ccoooeeiiiiiiiieeee, 150 W
Omdrejningstal, ubelastet: ................ 11500 min™
SVINGNINGET: ..o 23000 min
Slibeflade: .......cccooveiiiiiiiiiiee 187 x 90 mm
Starrelse pa slibepapir (klem): ......... 230 x 93 mm
Starrelse pa slibepapir (snap): ........ 187 x93 mm
Kapslingsklasse: ..........ccccoeiiiiiiiiiiiiiiies /a
Vgt . 1,5kg

Staj og vibration
Stej- og vibrationstal er beregnet i henhold til
EN 62841.

Lydtryksniveau L, .....cccoocvvciiiinninnn. 78,4 dB(A)
Usikkerhed KpA ............................................. 3dB
Lydeffektniveau L, .....cccoovviririiencnnne 89,4 dB(A)
Usikkerhed K, oo 3dB

Brug hgreveern.
Stejudviklingen fra maskinen kan forarsage hg-
retab.

Samlede svingningstal (vektorsum for tre retnin-
ger) beregnet i henhold til EN 62841.

Svingningsemissionstal a, = 9,427 m/s?
Usikkerhed K = 1,5 m/s?

De angivede samlede svingningsveerdier og de
angivede stejemissionsveerdier er blevet malt iht.
en standardiseret analyseproces og kan anven-
des til at sammenligne el-veerktgj indbyrdes.

De angivede samlede svingningsveerdier og de
angivede stejemissionsveerdier kan ogsa bruges
til at gennemfare en forelgbig vurdering af belast-
ningen.

Advarsel:

Svingnings- og stgjemissionerne kan afvige fra de

angivede veerdier, nar el-veerktojet bruges, dette

afhzenger af den made, el-veerktejet bruges pa,

og iseer af, hvilke typen emne der bearbejdes.

Stojudvikling og vibration skal begreenses til

et minimum!

® Brug kun intakte og ubeskadigede maskiner.

® Vedligehold og renger maskinen med jeevne
mellemrum.

* Tilpas arbejdsmaden efter maskinen.

Overbelast ikke maskinen.

Lad i givet fald maskinen underkaste et efter-
syn.

Sluk maskinen, nar den ikke benyttes.

Beer handsker.

Tilbagevaerende risici

Ogsa selv om du betjener el-vaerktojet fors-
kriftsmaessigt, er der stadigveaek nogle risiko-
faktorer at tage hojde for. Folgende farer kan
opsta, alt efter el-vaerktojets type og konst-
ruktionsmade:

1. Lungeskader, safremt der ikke baeres egnet

stovmaske.

2. Horeskader, safremt der ikke beeres egnet
hgreveern.

3. Helbredsskader, som fglger af hand-arm-

vibration, safremt veerktajet benyttes over et
leengere tidsrum eller ikke handteres og vedli-
geholdes forskriftsmeessigt.

5. Inden ibrugtagning

Inden du slutter hgvlen til stramforsyningsnettet,
skal du kontrollere, at dataene pa meerkepladen
stemmer overens med netdataene.

Treek altid stikket ud af stikkontakten, inden
du foretager indstillinger pa hgvlen.

5.1 Montering af stovudsugningsadapter
(fig. 2/pos. 5)

Seet stovudsugningsadapteren (5) pa udsugning-

stilslutningen (a), som vist pa fig. 2, og fikser den

ved at dreje. Kobl stevudsugningsadapteren til et

egnet stevudsugningsanleeg.

Vigtigt!
Brug af stevudsugningsanleeg er pabudt af hel-
bredsgrunde.

5.2 Fastgorelse af slibepapir med klemmean-
ordning (fig. 3-6)

Brug kun slibepapir med de rigtige mal og pas-

sende hulmonster!

® Loft armen (7) pa forsiden af rystepudseren.

® Leeg slibepapir i den abne klemmeanordning,
sa det gari anslag, og luk armen i.

® Laeg slibepapiret stramt hen over rystepladen
(6), og klem fast igen med den anden arm (7)
péa bagsiden af rystepudseren.

® Sorg for, at hulmenstret passer med rystepla-
den.
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5.3 Fastgorelse af slibepapir med snap-
lukning (fig. 6)

®  Brug kun slibepapir med de rigtige mal og
passende hulmgnster!

® Leeg slibepapiret pa rystepladen (6), som vist
pa fig. 6. Serg for, at hulmenstret passer med
rystepladen.

6. Betjening
6.1 Teend/Sluk (fig. 7/pos. 2)

Teende:
Skub driftskontakten (2) frem.

Slukke maskinen:
Skub driftskontakten tilbage i udgangsstilling.

6.2 Arbejde med rystepudseren:

® Seet slibeskiven pa arbejdsemnet med hele
fladen.

e Teend for sliberen, og ker hen over arbejd-
semnet i cirklende eller tveer- og langsgéende
bevaegelser, mens du udgver et moderat tryk.

e Til grovslibning benyttes en stor, til finslibning
en mindre kornstarrelse. Prov dig evt. frem,
og se, hvilken kornsterrelse der egner sig
bedst.

Vigtigt!

Stav, der opstar under arbejdet med veerktgijet,

kan veere sundhedsskadeligt:

© Beer altid beskyttelsesbriller og stavmaske
under slibearbejdet.

e Alle personer, der arbejder med rystepudse-
ren eller betreeder arbejdspladsen, skal beere
stovmaske.

® Indtag af mad og drikke eller rygning er ikke
tilladt pa arbejdspladsen.

* Blyholdige farver ma ikke bearbejdes!

7. Udskiftning af
nettilslutningsledning

Hvis produktets nettilslutningsledning beskadi-
ges, skal den skiftes ud af producenten eller den-
nes kundeservice eller af person med lignende
kvalifikationer for at undga fare for personskade.

8. Renggaring, vedligeholdelse og
reservedelsbestilling

Treek stikket ud af stikkontakten inden vedligehol-
delsesarbejde.

8.1 Rengoring

® Hold sa vidt muligt beskyttelsesanordninger,
luftspreekker og motorhuset fri for stev og
snavs. Gnid maskinen ren med en ren klud,
eller foretag trykluftudbleesning med lavt tryk.

® Vianbefaler, at maskinen rengeres hver gang
efter brug.

® Renger af og til maskinen med en fugtig klud
og lidt bled saebe. Undga brug af rengerings-
eller oplgsningsmiddel, da det vil kunne
adeleegge maskinens kunststofdele. Pas p4,
at der ikke kan treenge vand ind i maskinens
indvendige dele. Traenger der vand ind i et el-
veerktoj, @ger det risikoen for elektrisk sted.

8.2 Kontaktkul

Ved for megen gnistdannelse skal kontaktkullet
efterses af en fagmand. Vigtigt! Udskiftning af
kontaktkul skal foretages af en fagmand.

8.3 Vedligeholdelse
Der findes ikke yderligere dele, som skal
vedligeholdes inde i maskinen.

8.4 Reservedelsbestilling:

Ved bestilling af reservedele skal falgende oply-
ses:

® Savens type.

® Savens artikelnummer.

® Savens identifikationsnummer.

* Nummeret pa den ngdvendige reservedel.
Aktuelle priser og @vrige oplysninger finder du pa
internetadressen www.einhell-service.com
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9. Bortskaffelse og genanvendelse

Produktet leveres indpakket for at undga trans-
portskader. Emballagen bestar af ramaterialer

og kan genanvendes eller indleveres pa gen-
brugsstation. Produktet og dets tilbehar bestar af
forskelligartede materialer, f.eks. metal og plast.
Defekte produkter ma ikke smides ud som almin-
deligt husholdningsaffald. For at sikre en fagmaes-
sig korrekt bortskaffelse skal produktet indleveres
pa et affaldsdepot. Hvis du ikke har kendskab til
lokalt affaldsdepot, sa kontakt din kommune.

10. Opbevaring

Maskinen og dens tilbeher skal opbevares pa et
merkt, tort og frostfrit sted uden for berns reek-
kevidde. Den optimale lagertemperatur ligger

mellem 5 og 30°C. Opbevar el-veerktejet i den
originale emballage.
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2

Kun for EU-lande

Smid ikke el-veerktej ud som almindeligt husholdningsaffald!

| medfer af Radets direktiv 2012/19/EF om affald af elektrisk og elektronisk udstyr og dettes omseettelse
i den nationale lovgivning skal brugt el-veerktgj indsamles separat og indleveres til videreanvendende
formal pa miljgmaessig forsvarlig vis.

Recycling-alternativ til tilbagesendelse:

Ejeren af el-veerktojet er — med mindre denne tilbagesender maskinen — forpligtet til at bortskaffe mas-
kinen og dens dele ifalge miljeforskrifterne. Den brugte maskine kan indleveres hos en genbrugsstation

- sporg evt. personalet her, eller forher dig hos din kommune. Tilbeher og hjeelpemidler, som falger med
maskinen, og som ikke indeholder elektriske dele, er ikke omfattet af ovenstaende.

Genoptryk eller anden kopiering af dokumentation og felgedokumenter til produkter, ogsa i uddrag, er
kun tilladt med udtrykkelig tilladelse fra Einhell Germany AG.

Ret til tekniske aendringer forbeholdes
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Serviceinformationer
| alle lande, der er naevnt i garantibeviset, rader vi over kompetente servicepartnere, hvis kontaktdata
fremgar af garantibeviset. De star til din radighed i forbindelse med enhver form for service som f.eks.

reparation, anskaffelse af reservedele og sliddele eller kab af forbrugsmaterialer.

Veer opmaerksom pa, at felgende dele pa produktet slides som felge af brug eller udseettes for naturligt
slid resp. at folgende dele anses som forbrugsmaterialer.

Kategori Eksempel
Sliddele* Kontaktkul, slibetunge
Forbrugsmateriale/ forbrugsdele* Slibepapir
Manglende dele

* er ikke nadvendigvis indeholdt i leveringsomfanget!

Konstateres mangler eller fejl, bedes du melde fejlen pa internettet under www.Einhell-Service.com. Det
er vigtigt at beskrive fejlen sa ngjagtigt som muligt og i hvert fald besvare felgende spergsmal:

© Har produktet fungeret, eller var det defekt fra begyndelsen?
® Har du bemzerket noget useedvandligt, inden defekten opstod (symptom for defekt)?

® Huvilken fejlfunktion mener du, at produktet er berert af (hovedsymptom)?
Beskriv venligst fejlfunktionen.
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Garantibevis

Keere kunde!

Vore produkter er underlagt en streng kvalitetskontrol. Hvis produktet alligevel pa et tidspunkt skulle

udvise fejl, beklager vi naturligvis dette, i dette tilfaelde beder vi dig kontakte vores kundeservice pa

adressen, som er anfort pa dette garantibevis. Du kan naturligvis ogsa ringe til os pa det anforte service-
nummer. For indfrielse af garantikrav geelder falgende:

1. Disse garantibetingelser retter sig udelukkende til forbrugere, dvs. naturlige personer, der hverken
vil bruge dette produkt i forbindelse med udevelse af deres erhvervsmaessige eller andet selvstaen-
digt arbejde. Disse garantibetingelser regulerer ekstra garantiydelser, som nedenstaende producent
lover kabere af sine nye apparater som supplement til den lovfastsatte garanti. Garantibestemmel-
ser fastsat ved lov bergres ikke af naervaerende garanti. Vores garantiydelse er gratis.

2. Garantiydelsen deekker udelukkende mangler pa et nyt apparat fra nedenstadende producent, der
skyldes materiale- eller produktionsfejl, og vi har ret til at veelge, om sddanne mangler afhjeelpes pa
produktet, eller om produktet udskiftes.

Bemeerk, at vore produkter ikke er konstrueret til erhvervsmeaessig, handveerksmaessig eller faglig
brug. Garantien deekker saledes ikke forhold, hvor produktet er blevet brugt i erhvervsmaessige,
handvaerksmeaessige eller faglige virksomheder eller er blevet udsat for lignende belastning.

3. Garantien deekker ikke fglgende:

- Skader pa produktet som folge af tilsidesaettelse af montagevejledningens anvisninger eller som
folge af usagkyndig installation, tilsidesaettelse af brugsanvisningen (f.eks. tilslutning til forkert net-
spaending eller stramtype) eller tilsidesaettelse af vedligeholdelses- og sikkerhedsforskrifter eller
som felge af at produktet udsaettes for ikke normale miljgbetingelser eller manglende pleje og vedli-
geholdelse.

- Skader pa produktet som folge af misbrug eller usagkyndig anvendelse (f.eks. overbelastning af
produktet eller brug af veerktgj eller tilbeher, som ikke er godkendt), indtreengen af fremmedlegemer
i produktet (f.eks. sand, sten eller stav, transportskader), brug af vold eller eksterne pavirkninger
udefra (f.eks. fordi produktet tabes).

- Skader pa produktet eller dele af produktet, der skyldes almindelig brug, normalt eller andet natur-
ligt slid.

4. Garantiperioden udger 24 maneder at regne fra kebsdatoen. Garantikrav skal geres geeldende in-
den garantiperiodens udlgb og inden for to uger, efter at defekten er blevet konstateret. Garantikrav
kan ikke geres geeldende efter garantiperiodens udlgb. Reparation eller udskiftning af produktet
medferer ikke forlaengelse af garantiperioden, heller ikke for eventuelt indbyggede reservedele. Det-
te geelder ogsa servicearbejder, der foretages pa stedet.

5. Hvis du gnsker at gere brug af garantien, bedes du melde det defekte produkt til:
www.Einhell-Service.com. Sarg for at have kebskvitteringen eller anden form for dokumentation af
kebet af det nye apparat ved handen. Apparater, der sendes ind uden passende dokumentation el-
ler uden typeskilt, er udelukket fra garantiydelsen pa grund af manglende identificering. Er defekten
omfattet af garantien, vil produktet omgéaende blive repareret og returneret, eller du vil modtage et
helt nyt.

Mod betaling udbedrer vi naturligvis ogsa gerne defekter pa produktet, som ikke/ikke leengere er omfat-
tet af garantien. Du skal blot indsende produktet til vores serviceadresse.

Hvad angér slid- og forbrugsdele samt manglende dele henviser vi til garantiens indskraenkninger i hen-
hold til serviceinformationerne i neerveerende betjeningsvejledning.
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A Obs!

Innan maskinen kan anvéndas méaste sarskilda
sakerhetsanvisningar beaktas for att férhindra
olyckor och skador. Las darfér noggrant igenom
denna bruksanvisning och dessa sékerhetsanvis-
ningar. Férvara dem pa ett sékert stélle sa att du
alltid kan hitta 6nskad information. Om maskinen
ska dverlatas till andra personer maste aven
denna bruksanvisning och dessa sékerhetsanvis-
ningar medfdlja. Vi 6vertar inget ansvar for olyckor
eller skador som har uppstatt om denna bruksan-
visning eller sékerhetsanvisningarna asidosatts.

1. Sédkerhetsanvisningar

Varning!

Las igenom alla sékerhetsanvisningar, inst-
ruktioner, bilder och tekniska data som finns
pa detta elverktyg. Om nedanstaende instrukti-
oner inte beaktas finns det risk for elektriska slag,
brand eller allvarliga personskador.

Spara pa alla sdkerhetsanvisningar och inst-
ruktioner for framtida bruk.

Foérklaring av symbolerna som anvénds

(se bild 8)

1. Fara! - Las igenom bruksanvisningen for att
sanka risken for skador.

2. Obs! Bar horselskydd. Buller kan leda till att
horseln forstors.

3. Obs! Bar dammskyddsmask. Vid bearbet-
ning av tra och andra material finns det risk
for att halsovadligt damm uppstar. Asbesthal-
tiga material far inte bearbetas!

4. Obs! Anvédnd skyddsglaségon. Medan
du anvander elverktyget finns det risk for att
gnistor uppstar eller att splitter, span och
damm slungas ut ur verktyget. Dessa kan
leda till att du blir blind.

2. Beskrivning av maskinen samt
leveransomfattning

2.1 Beskrivning av maskinen (bild 1)
Stdédhandtag

Strombrytare

Néatkabel

Handtag

Dammsugsadapter
Vibrationsplatta

Klamspak

Nooahsowb=

2.2 Leveransomfattning

Kontrollera att produkten ar komplett med hjalp av

beskrivningen av leveransen. Om delar saknas vill

vi be dig ta kontakt med vart servicecenter eller

byggmarknaden dar du kdpte produkten inom

fem dagar efter att du kdpte artikeln. Tank pa att

du maste visa upp ett giltigt kvitto. Beakta aven

garantitabellen i garantibestdmmelserna i slutet

av bruksanvisningen.

o Oppna férpackningen och ta férsiktigt ut pro-
dukten ur férpackningen.

® Tabort forpackningsmaterialet samt férpack-
nings- och transportsékringar (om férhan-
den).

® Kontrollera att leveransen ar komplett.
Kontrollera om produkten eller tillbehérsdelar-
na har skadats i transporten.

e Spara om mdjligt pa férpackningen tills ga-
rantitiden har gatt ut.

Varning!

Produkten och férpackningsmaterialet ar
ingen leksak! Barn far inte leka med plast-
pasar, folie eller smadelar! Risk for att barn
svaljer delar och kvévs!

®  Original-bruksanvisning
e Séakerhetsanvisningar

3. Andamalsenlig anvindning

Maskinen ar avsedd for slipning av tra, metall,
plast och liknande material under férutsattning att
du anvander lampligt slippapper. Maskinen ar inte
lampad for vatslipning.

Maskinen far endast anvandas till sitt avsedda
andamal. Anvandningar som stracker sig utdver
detta anvandningsomrade &r ej &ndamalsenliga.
Fér materialskador eller personskador som resul-
terar av sddan anvandning ansvarar anvandaren/
operatoren sjalv. Tillverkaren patar sig inget
ansvar.

Téank pa att vara produkter endast far anvandas
till andamalsenligt syfte och inte har konstruerats
for yrkesmassig, hantverksmassig eller industriell
anvandning. Vi ger darfér ingen garanti om pro-
dukten ska anvandas inom yrkesméssiga, hant-
verksmassiga eller industriella verksamheter eller
vid liknande aktiviteter.
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4. Tekniska data

Natspénning

Upptagen effekt ......cccooveiiiiniiiiiiiiieieee 150 W
Tomgangs-varvtal ........ccccccocvevernnen. 11500 min™
Varvtal .....ccooeveeieeiieen 23000 min
SHPYLa oo 187 x 90 mm
Slippapprets storlek (fastklamning) .230 x 93 mm
Slippapprets storlek (kardborre) ...... 187 x 93 mm
SkyddskKIass ........ccceeeririiniiiieeeeee 11/@
VIKE e 1,5 kg

Buller och vibration
Buller- och vibrationsvarden har bestamts enligt
EN 62841.

Ljudtrycksniva L , ..o 78,4 dB(A)
Osékerhet Koa oo 3dB
Ljudeffektniva L, ...ccccoovvviniiiiiiicicncnne 89,4 dB(A)
Osékerhet K, oo, 3dB

Béar horselskydd.
Buller kan leda till att hérseln forstors.

Totala vibrationsvarden (vektorsummai tre riktnin-
gar) har bestamts enligt EN 62841.

Vibrationsemissionsvérde a, = 9,427 m/s?
Osakerhet K = 1,5 m/s?

Angivna vibrationsemissionsvarden och buller-
varden har métts upp enligt en standardiserad
provningsmetod och kan anvandas om man vill
jamfora olika elverktyg.

Angivna vibrationsemissionsvarden och buller-
varden kan aven anvéandas till en preliminér be-
dédmning av belastningen.

Varning:

Beroende pa hur elverktyget anvands, och
sarskilt vilken typ av arbetsstycke som bearbetas,
kan de vibrationsemissions- och bullervarden
som uppstar under den faktiska anvandningen av
elverktyget avvika fran angivna varden.

Begrédnsa uppkomsten av buller och vibration
till ett minimum!

® Anvéand endast intakta maskiner.

Underhall och rengér maskinen regelbundet.
Anpassa ditt arbetssétt till maskinen.
Overbelasta inte maskinen.

Lamna in maskinen fér éversyn vid behov.
Sla ifrAn maskinen om den inte anvands.

Bér handskar.

Kvarstaende risker

Kvarstaende risker foreligger alltid &ven om

detta elverktyg anvénds enligt foreskrift. Fol-

jande risker kan uppsta pa grund av elverkty-

gets konstruktion och utférande:

1. Lungskador om ingen lamplig dammfilter-
mask anvands.

2. Horselskador om inget lampligt hérselskydd

anvands.

Halsoskador som uppstar av hand- och

armvibrationer om maskinen anvands under

langre tid eller om det inte hanteras och un-

derhalls enligt foreskrift.

3.

5. Fére anvéndning

Innan du ansluter maskinen maste du dvertyga
dig om att uppgifterna pa typskylten stammer
6verens med natets data.

Dra alltid ut stickkontakten innan du gér nag-
ra instéllningar pa maskinen.

5.1 Montera dammsugsadaptern

(bild 2/pos. 5)
Anslut dammsugsadaptern (5) pa4 dammsugsans-
lutningen (a) enligt beskrivningen i bild 2 och vrid
sedan runt for att sparra. Anslut dammsugsadap-
tern till en lamplig dammsugsanlaggning.

Obs!
Av halsoskyddsskal maste en dammsugsanlagg-
ning tvunget anvandas.

5.2 Fixera slippapper i kldmanordning
(bild 3-6)

Anvénd endast slippapper med ratt storlek och

passande hal.

® Lyft en aning pa spaken (7) framtill pa plansli-
pen.

® L&ggin ett slippapper i den 6ppna klaman-
ordningen och dra sedan at spaken.

o L&gg slippappret stramt éver vibrationsplattan
(6) och klam fast det en gang till med den an-
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dra spaken (7) baktill pa planslipen.
e Kontrollera att halen stdmmer 6verens med
vibrationsplattan.

5.3 Fixera slippapper med kardborryta
(bild 6)

® Anvand endast slippapper med ratt storlek
och passande hal.

e Lagg slippappret pa vibrationsplattan (6) en-
ligt beskrivningen i bild 6. Kontrollera att halen
stdmmer Gverens med vibrationsplattan.

6. Anvéanda
6.1 Strombrytare (bild 7/pos. 2)

Sla pa maskinen:
Skjut strombrytaren (2) framat.

Sla ifran maskinen:

Skjut tillbaka strombrytaren till utgangslaget.

6.2 Jobba med planslipen

e Séatt slipplattan med hela dess yta mot materi-
alet som ska bearbetas.

® Koppla in maskinen och kér med slipen pa
materialet i cirkulara eller langs-/tvargaende
rérelser.

e For grovslipning rekommenderar vi grovkor-
nigt och for finslipning finkornigt papper. Gor
ett par provslipningar for att ta reda pa den
bésta kornstorleken.

Obs!

Damm som uppstar medan du anvander verkty-

get kan vara halsofarligt:

e Bar alltid skyddsglas6gon och dammfil-
terskydd medan du slipar.

® Alla personer som anvander maskinen eller
befinner sig vid arbetsplatsen maste bara
dammfiltermask.

e Atinte, drick inte och rok inte pa arbetsplat-
sen.

® Ytor som har malats med blyhaltiga farger far
inte bearbetas!

7. Byta ut natkabeln

Om nétkabeln till denna produkt har skadats més-
te den bytas ut av tillverkaren, kundtjanst eller av
en annan person med liknande behérighet efter-
som det annars finns risk f6r personskador.

8. Rengoring, Underhall och
reservdelsbestallning

Dra alltid ut stickkontakten infor alla rengérings-
arbeten.

8.1 Rengdra maskinen

e Hall skyddsanordningarna, ventilationsépp-
ningarna och motorkapan i s& damm- och
smutsfritt skick som méjligt. Torka av mas-
kinen med en ren duk eller blas av den med
tryckluft med svagt tryck.

® Virekommenderar att du rengér maskinen
efter varje anvandningstillfalle.

® Rengdér maskinen med jamna mellanrum med
en fuktig duk och en aning sapa. Anvand inga
rengorings- eller I6sningsmedel. Dessa kan
skada maskinens plastdelar. Se till att inga
vatskor tranger in i maskinens inre. Om vatten
tranger in i ett elverktyg hojs risken for elekt-
riska slag.

8.2 Kolborstar

Vid 6verdrivning gnistbildning maste du lata en
behdrig elinstallatér kontrollera kolborstarna.
Obs! Kolborstarna far endast bytas ut av en behé-
rig elinstallator.

8.3 Underhall
| maskinens inre finns inga delar som kraver un-
derhall.

8.4 Reservdelsbestéllning

Lamna féljande uppgifter vid bestéllning av reser-
vdelar:

® Maskintyp

® Maskinens artikel-nr.

® Maskinens ident-nr.

® Reservdelsnummer for erforderlig reservdel
Aktuella priser och ytterligare information finns pa
www.einhell-service.com
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9. Skrotning och atervinning

Produkten ligger i en férpackning som fungerar
som skydd mot transportskador. Denna férpack-
ning bestar av olika material som kan atervinnas.
Lamna in férpackningen till ett insamlingsstalle for
atervinning. Produkten och dess tillbehér bestar
av olika material som t ex metaller och plaster.
Defekta produkter far inte kastas i hushallssopor-
na. L&mna in produkten till ett insamlingsstalle

i din kommun f6r professionell avfallshantering.
Hor efter med din kommun om du inte vet var
narmsta insamlingsstalle finns.

10. Foérvaring

Forvara produkten och dess tillbehér pa en mork,
torr och frostfri plats samt otillgangligt fér barn.
Den basta férvaringstemperaturen ar mellan 5

och 30°C. Forvara elverktyget i originalférpack-
ningen.
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Endast for EU-lander
Kasta inte elverktyg i hushallssoporna.

Enligt det europeiska direktivet 2012/19/EG om avfall som utgérs av eller innehaller elektriska eller
elektroniska produkter och dess tilldmpning i den nationella lagstiftningen, maste forbrukade elverktyg
kéllsorteras och lamnas in for miljévanlig atervinning.

Atervinnings-alternativ till begaran om atersandning:

Som ett alternativ till returnering &r agaren av elutrustningen skyldig att bidraga till &ndamalsenlig av-
fallshantering for det fall att utrustningen ska skrotas. Efter att den férbrukade utrustningen har lamnats
in till en avfallsstation kan den omhandertas i enlighet med gallande nationella lagstiftning om atervin-
ning och avfallshantering. Detta galler inte for tillbehdrsdelar och hjalpmedel utan elektriska komponen-
ter vars syfte har varit att komplettera den férbrukade utrustningen.

Eftertryck eller annan duplicering av dokumentation och medféljande underlag for produkterna, dven
utdrag, ar endast tillatet med uttryckligt tillstdnd fran Einhell Germany AG.

Med forbehall for tekniska andringar.
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Serviceinformation
| alla l1ander som ndmns i garantibeviset har vi kompetenta servicepartners. Adresserna till dessa part-
ners finns i garantibeviset. Vara partners star garna till tjanst for alla slags servicearbeten sasom repara-

tion och tillhandahallande av reservdelar, slitagedelar och férbrukningsmaterial.

Kom ihag att féljande delar i denna produkt ar utsatta for ett bruksmassigt och naturligt slitage samt att
foéljande delar kravs som férbrukningsmaterial.

Kategori Exempel
Slitagedelar® Kolborstar, slipplatta
Forbrukningsmaterial/férbrukningsdelar* Slippapper
Delar som saknas

* ingér inte tvunget i leveransomfattningen!

Vid brister eller stérningar kan du anméla detta pa webbplatsen www.Einhell-Service.com. Ge en detal-
jerad beskrivning av felet som har uppstatt och besvara alltid féljande fragor:

® Fungerade produkten forst eller var den defekt fran borjan?
e Markte du av nagonting innan produkten slutade att fungera (symptomer fére defekt)?

* Enligt din asikt, vilken funktion ar felaktig i produkten (huvudsymptom)?
Beskriv den felaktiga funktionen.
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Garantibevis

Basta kund,

vara produkter genomgar en strang kvalitetskontroll. Om denna produkt mot férmodan inte fungerar pa

ratt satt, beklagar vi detta och ber dig att kontakta var serviceavdelning under adressen som anges pa

garantikortet. Vi star &ven garna till tjanst pa telefon under servicenumret som anges nedan. Féljande
punkter galler for att du ska kunna géra ansprak pa garantin:

1. Dessa garantivillkor vander sig enbart till konsumenter, dvs. naturliga personer som inte har for av-
sikt att anvanda denna produkt i kommersiellt syfte eller inom egen verksamhet. Dessa garantivillkor
reglerar ytterligare garantitjianster som nedanstaende tillverkare erbjuder kdpare av nya produkter.
Dessa tjanster &r en komplettering till den lagstadgade garantin. Garantiansprak som regleras enligt
lag paverkas inte av denna garanti. Vara garantitjanster ar gratis for dig.

2. Garantitjansterna omfattar endast sadana brister som bevisligen kan harledas till material- eller till-
verkningsfel. Produkten som du har kdpt ska vara ny och hdrstamma fran nedanstaende tillverkare.
Vi avgoér om sadana brister i produkten ska atgardas eller om produkten ska bytas ut.

Téank pa att vara produkter endast far anvandas till &ndamalsenligt syfte och inte har konstruerats
for kommersiell, hantverksmaéssig eller yrkesmassig anvandning. Ett garantiavtal sluts darfér ej om
produkten inom garantitiden har anvénts inom yrkesmaéssiga, hantverksmassiga eller industriella
verksamheter eller har utsatts for liknande pakanning.

3. Garantin omfattar inte:

- Skador pa produkten som kan hérledas till att monteringsanvisningen missaktats eller pa grund av
felaktig installation, &sidosatt bruksanvisning (t ex anslutning till felaktig natspanning eller strémart),
missaktade underhalls- och sakerhetsbestimmelser, om produkten utséatts for onormala miljéfakto-
rer eller bristfallig skotsel och underhall.

- Skador pa produkten som kan hérledas till missbruk eller ej &ndamalsenlig anvandning (t ex éver-
belastning av produkten eller anvandning av ej godkanda insatsverktyg eller tillbehdr), frammande
partiklar som har trangt in i produkten (t ex sand, sten eller damm, transportskador), yttre vald eller
yttre paverkan (t ex skador efter att produkten fallit ned).

- Skador pa produkten eller delar av produkten som kan héarledas till bruksmassigt, normalt eller for
6vrigt naturligt slitage .

4. Garantitiden uppgar till 24 manader och géller frdn datumet nar produkten kdptes. Medan garantiti-
den fortfarande galler ska ansprak pa garanti stallas inom tva veckor efter att defekten faststalldes.
Det ar inte méjligt att stalla ansprék pa garanti efter att garantitiden har |6pt ut. Garantitiden férlangs
inte nar produkten repareras eller byts ut, dessutom medfér sddana arbeten inte att en ny garantitid
borjar galla for produkten eller for ev. reservdelar som har monterats in. Detta galler &ven vid hem-
besok.

5. Anmal den defekta produkten pa féljande webbplats for att géra ansprék pa garantin:
www.Einhell-Service.com. Se till att du har sparat pa kvittot eller ett annat kdpebevis som pavisar att
du har kdpt denna produkt i nytt skick. Produkter som sands in utan képebevis eller utan markskylt
tacks inte av vara garantitjanster eftersom de inte kan identifieras. Om defekten i produkten tacks av
vara garantitjanster, far du genast en reparerad eller ny produkt av oss.

Givetvis kan vi dven, mot debitering, atgarda skador som antingen inte tacks av garantin eller som har
uppstatt efter garantitidens slut. Skicka in produkten till nedanstdende serviceadress.

For slitage- och férbrukningsdelar samt f6r delar som saknas hanvisar vi till begransningarna i garantin
enligt serviceinformationen som anges i denna bruksanvisning.
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(074

O

Varovani - Ke snizeni rizika zranéni si pfecist navod k obsluze

®

Noste ochranu sluchu. Plsobeni hluku mliZze zpusobit ztratu sluchu.

@

Noste ochrannou masku proti prachu. Pii zpracovani dieva a jinych materiald mGze vznikat zdravi
Skodlivy prach. Material obsahujici azbest nesmi byt opracovavan!

Noste ochranné bryle. Jiskry vznikajici pfi praci nebo odstépky dreva, tfisky a prachy vystupuijici z
pfistroje mohou zpUsobit ztratu viditelnosti.
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A\ Pozor!

P¥i pouzivani pfistroji musi byt dodrzovana urcita
bezpecnostni opatfeni, aby se zabranilo zranénim
a Skodam. Prectéte si proto peclive tento navod

k obsluze / bezpeénostni pokyny. Dobfe si ho/

je ulozte, abyste méli tyto informace kdykoliv

po ruce. Pokud predate pfistroj jinym osobam,
predejte s nim prosim i tento navod k obsluze/
bezpecnostni pokyny. Nepfebirame zadné ruceni
za $kody a Urazy vzniklé v dusledku nedodrzovani
tohoto navodu k obsluze a bezpe€nostnich
pokynd.

1. Bezpeénostni pokyny

Varovani!

Prectéte si veSkeré bezpecnostni pokyny,
graficka znazornéni a technické udaje, jimiz
je toto elektrické naradi opatifeno. Zanedbani
pfi dodrzovani nasleduijicich instrukci mohou mit
za nasledek zésah elektrickym proudem, pozar a/
nebo tézka zranéni.

Vsechny bezpecnostni pokyny a instrukce si
ulozte pro budouci pouziti.

Vysvétleni pouzitych symbolt (viz obr. 8)

1. Nebezpedéi! - Ke snizeni rizika zranéni si
precist navod k obsluze.

Varovani! Noste ochranu sluchu. Plsobeni
hluku muze zpUsobit ztratu sluchu.
Varovani! Noste ochrannou masku pro-

ti prachu. PYi zpracovani dfeva a jinych
materialll mize vznikat zdravi $kodlivy prach.
Material obsahujici azbest nesmi byt opraco-
vavan!

Varovani! Noste ochranné bryle. Jiskry vz-
nikajici pfi praci nebo odstépky dreva, tfisky a
prachy vystupuijici z pfistroje mohou zpusobit
ztratu viditelnosti.

2.

3.

2. Popis pristroje a rozsah dodavky

2.1 Popis pristroje (obr. 1)
Pridavna rukojet

Hlavni vypina¢

Sitovy kabel

Rukojet

Adaptér na odsavani prachu
Vibraéni deska

Svéraci paka

Noohrowb~

2.2 Rozsah dodavky

Zkontrolujte prosim Uplnost vyrobku na zakladé
popsaného rozsahu dodavky. V pfipadé
chybéjicich dill se prosim obratte nejpozdéji
béhem 5 pracovnich dnt po zakoupeni vyrobku
za predlozeni platného dokladu o koupi na nase
servisni stfedisko nebo na nejblizsi pfisluné sta-
vebni centrum. Dbejte prosim na tabulku o zaruce
v zaruénich podminkach na konci navodu.

® Otevrete baleni a pfistroj opatrné vyjméte z
baleni.

Odstrarite obalovy material a ochrany baleni /
dopravni pojistky (jsou-li k dispozici).
Prekontrolujte, zda je rozsah dodavky uplny.
Zkontrolujte pfistroj a pfislusenstvi, zda neby-
ly pfi pfepravé poskozeny.

Baleni si pokud mozno ulozte az do uplynuti
zaruéni doby.

Pozor!

Pristroj a obalovy material nejsou détska
hracka! Déti si nesméji hrat s plastovymi
sacky, foliemi a malymi dily! Hrozi nebezpe¢i
spolknuti a uduseni!

®  Originalni navod k obsluze

® Bezpecnostni pokyny

3. Pouziti podle ucelu uréeni

Pristroj je vhodny na brou$eni dreva, kovd, plastd
a podobnych materialll za pouziti pfislusného
brusného papiru. Pfistroj neni vhodny pro
brouseni zamokra.

Pristroj smi byt pouzivan pouze podle svého
ucelu uréeni. Kazdé dalsi, toto prekracuijici
pouziti, neodpovida pouziti podle uéelu uréeni. Za
z toho vyplyvajici $kody nebo zranéni véeho dru-
hu ruéi uzivatel/obsluhujici osoba a ne vyrobce.
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Dbeijte prosim na to, Ze na$e pfistroje nebyly
podle svého Ucelu uréeni konstruovany pro
zivnostenskeé, femeslnické nebo primyslové
pouziti. Neprebirame proto zadné ruceni, pokud
je pfistroj pouzivan v zivnostenskych, femeslinych
nebo prdmyslovych podnicich a pfi srovnatelnych
¢innostech.

4. Technicka data

Sifové napéti: .......ccocevvriieinenne 220-240V~ 50 Hz
PHKON: < 150 W
Otacky chodu naprazdno: ................. 11500 min™
KMIEY: oo 23000 min
Brusna plocha: ........cccoocveiiiinicinnnne 187 x 90 mm

Velikost brusného papiru (upnuti): ...230 x 93 mm
Velikost brusného

papiru (Suchy zip): ....cccccveevveeneeineene 187 x 93 mm
THida oChrany: .......ccocevereeninieceeceseeee 11/@
HMOtNOSE: ..o 1,5kg

Hluk a vibrace
Hluk a vibrace zméfeny podle normy EN 62841.

Hladina akustického tlaku L , ............ 78,4 dB(A)
Nejistota KpA ................................................. 3dB
Hladina akustického vykonu L, ......... 89,4 dB(A)
Nejistota K, «ooveereniinininie 3dB

Noste ochranu sluchu.
Plsobeni hluku mize zpUsobit ztratu sluchu.

Hodnoty celkovych vibraci (vektorovy soucet tfi
smérd) zméfeny podle normy EN 62841.

Emisni hodnota vibraci a, = 9,427 m/s?
Nejistota K = 1,5 m/s?

Udané emisni hodnoty vibraci a udané emisni
hodnoty hluku byly zméfeny podle normovaného
zku$ebniho postupu a Ize je pouzit pro srovnani
elektrického nastroje s jinym elektrickym nastro-
jem.

Udané emisni hodnoty vibraci a udané emis-
ni hodnoty hluku mohou byt vyuzity také pro
predbézny odhad zatizeni.

Varovani:
Emise vibraci a hluku se mohou béhem
skute€ného pouzivani elektrického naradi lisit
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od udanych hodnot, protoze zaviseji na zplisobu
pouzivani elektrického nafadi, zejména na tom,
jaky druh obrobku se zpracovava.

Omezte tvorbu hluku a vibrace na minimum!

® Pouzivejte pouze pfistroje v bezvadném sta-
vu.

® Pravidelné provadéjte udrzbu a ¢isténi
pfistroje.
Prizplisobte Vas zplsob prace pfistroji.
Nepfretézuijte pfistroj.

® V pfipadé potfeby nechte pfistroj zkontrolo-
vat.
Pristroj vypnéte, pokud ho nepouzivate.

© Noste rukavice.

Zbyvaijici rizika

| pfesto, ze obsluhujete elektricky pfistroj

podle predpist, existuji vzdy zbyvajici rizi-

ka.V souvislosti s konstrukci a provedenim

elektrického pfristroje se mohou vyskytnout

nasledujici nebezpeci:

1. Poskozeni plic, pokud se nenosi zadna vhod-
na ochranna maska proti prachu.

2. Poskozeni sluchu, pokud se nenosi zadna

vhodna ochrana sluchu.

Poskozeni zdravi, které je nasledkem vi-

braci na ruce a paze, pokud se pfistroj

pouziva delsi dobu nebo neni fadné veden a

udrzovan.

3.

5. Pfed uvedenim do provozu

Pfed zapnutim se pfesvédcte, zda udaje na typo-
vém stitku souhlasi s udaji sité.

Nez zacnete na pfristroji provadét nastaveni,

vzdy vytahnéte sitovou zastréku ze zasuvky.

5.1 Montaz adaptéru na odsavani prachu
(obr. 2/pol. 5)

Adaptér na odsavani prachu (5) nasad'te podle

obr. 2 na pfipojku odsavani prachu (a) a otac¢enim

ho zaaretujte. Adaptér na odsavani prachu spojte

s vhodnym zafizenim na odsavani prachu.

Pozor!
Pouzivani zafizeni na zachytavani prachu je ze
zdravotnich dlivodd bezpodmine¢né nutné.

5.2 Upevnéni brusného papiru pomoci
upinaciho zafrizeni (obr. 3-6)

Pouzivejte pouze brusny papir s odpovidajicimi

rozméry a vhodnym dérovanim!
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* Nadzvednéte packu (7) na pfedni strané
vibraéni brusky.

® Brusny papir vlozit az na doraz do otevieného
upinaciho zafizeni a paku zavfit.

* Napnout brusny papir pres vibraéni desku (6)
a druhou péakou (7) na zadni strané vibraéni
brusky opét upevnit.

® Dbejte na to, aby dérovani souhlasilo s
vibra¢ni deskou.

5.3 Upevnéni brusného papiru pomoci su-
chého zipu (obr. 6)

® Pouzivejte pouze brusny papir s odpovidajici-
mi rozméry a vhodnym dérovanim!

® Polozte brusny papir na vibraéni desku (6)
tak, jak je znazornéno na obr. 6. Dbejte na to,
aby dérovani souhlasilo s vibraéni deskou.

6. Obsluha
6.1 Za-/vypinani (obr. 7/pol. 2)

Zapnuti:
Hlavni vypinaé (2) posunout dopredu.

Vypnuti:
Hlavni vypinaé posunout zpét do vychozi polohy.

6.2 Prace s vibraéni bruskou:

®  Brusny talif nasadit celou plochou.

®  Pristroj zapnout a mirnym tlakem provadét
po obrobku krouzivé nebo pficné a podélné
pohyby.

®  Pro hrubé brouseni doporu¢ujeme hru-
bou, pro jemné brouseni jemnéjsi zrnitost.
Nejvhodnéjsi zrnitost Ize zjistit provedenim
zku$ebniho brouseni.

Pozor!

Prachy vznikajici pfi praci s nastrojem mohou byt

zdravi Skodlivé:

®  Pfi brouseni noste vzdy ochranné bryle a pra-
chovou masku.

® V&echny osoby, které s pfistrojem pracuji
nebo vstupuji na pracovisté, musi nosit
ochrannou masku proti prachu.

® Na pracovisti se nesmi jist, pit nebo koufit.

® Barvy obsahujici olovo nesmi byt zpracovava-
ny!

7. Vyména sitového napajeciho
vedeni

Pokud je sitové napajeci vedeni poskozeno, musi
byt nahrazeno vyrobcem nebo jeho zakaznickym
servisem nebo kvalifikovanou osobou, aby se
zabranilo nebezpecim.

8. Cisténi, udrzba a objednani
nahradnich dill

Pfed vSemi Cisticimi pracemi vytahnéte sitovou
zastréku.

8.1 Cisténi

® Udrzujte bezpeénostni zafizeni, vétraci otvory
a kryt motoru tak prosté prachu a nedistot, jak
jen to je mozné. Offete pfistroj Cistym hadrem
nebo ho profouknéte stlatenym vzduchem pfi
nizkém tlaku.

®  Doporuéujeme pfimo po kazdém pouziti
pfistroj vycistit.

® Pravidelné pfistroj Cistéte vihkym hadrem
a trochou mazlavého mydla. Nepouzivejte
Cistici prostfedky nebo rozpoustédla; tyto
by mohly narusit plastové dily pfistroje.
Dbejte na to, aby se do pfistroje nedostala
voda. Vniknuti vody do elektrického pfistroje
zvySuije riziko uderu elektrickym proudem.

8.2 Uhlikové kartacky

Pfi nadmérné tvorbé jisker nechte prekontrolovat
odbornikem uhlikové kartacky. Pozor! Uhlikové
kartacky smi vyménit pouze odborny elektrikar.

8.3 Udrzba
Uvnitf pfistroje se nevyskytuji zadné dalsi dily
vyzadujici udrzbu.

8.4 Objednani nahradnich dili:

Pfi objednavce nahradnich dila je treba uvést
nasledujici udaje:

e Typ pfistroje

o Cislo artiklu pfistroje

® I|dentifikacni ¢islo pfistroje

o Cislo pozadovaného nahradniho dilu
Aktualni ceny a informace naleznete na
www.einhell-service.com

-50-

Anl_TC_0OS_1520_SPK13.indb 50 22.02.2023 08:10:57



9. Likvidace a recyklace

Pristroj je uloZen v baleni, aby bylo zabranéno
poskozeni pfi pfepravé. Toto baleni je surovina a
tim znovu pouzitelné nebo muize byt dano zpét do
cirkulace surovin. Pfistroj a jeho pfislusenstvi jsou
vyrobeny z rozdilnych materiald, jako napf. kov

a plasty. Defektni pfistroje nepatfi do domovniho
odpadu. K odborné likvidaci by mél byt pfistroj
odevzdan na pfislusném sbérném misté. Pokud
zadné takové sbérné misto neznate, méli byste se
informovat na mistnim zastupitelstvi.

10. Skladovani
Skladujte pfistroj a jeho pfisluSenstvi na tmavém,
suchém a nezamrzajicim misté a mimo dosah

déti. Optimalni teplota skladovani lezi mezi 5 a 30
°C. Ulozte elektricky pfistroj v originalnim baleni.
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Jen pro zemé EU
Elektrické nafadi a pfistroje neodhazujte do domovniho odpadu!

Podle evropské smérnice 2012/19/ES o odpadnich elektrickych a elektronickych zafizenich (OEEZ) a
pfi prosazovani narodniho prava musi byt spotfebované elektrické naradi sbirano samostatné a musi
byt dopraveno do odpovidajiciho ekologického recyklacéniho zavodu.

Alternativa recyklace k vyzvé na zpétné odeslani vyrobku:

Vlastnik elektrického pfistroje je povinen alternativné namisto zpétného odeslani zafizeni spoluplsobit
pfi jeho spravném zuzitkovani v pfipadé, Ze se vzda jeho vlastnictvi. Stary pfistroj Ize v takovém pfipadé
odevzdat také ve sbérné, ktera provede odstranéni ve smyslu narodniho zakona o recyklaci a odpa-
dech. Tyto predpisy se nevztahuji na dily pfislu§enstvi a pomocné prostredky bez elektrickych soucasti
pridané ke starym pfistrojam.

Patisk nebo jiné rozmnoZzovani dokumentace a prdvodnich listin, také ve vytazcich, je pfipustny pouze s
vyslovnym souhlasem firmy Einhell Germany AG.

Technické zmény vyhrazeny
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Servisni informace

Ve vSech zemich uvedenych v zaruénim listu mame kompetentni servisni partnery, jejichz kontaktni
Udaje naleznete v zaruénim listu. Jsou Vam k dispozici pro vSechny servisni pozadavky jako opravy, ob-
jednavani nahradnich a rychle opotrebitelnych dilll nebo nakup spotfebnich materiald.

Je tfeba dbat na to, ze u tohoto pfistroje podléhaji nasleduijici dily opotfebeni pfiméfenému pouziti nebo
pfirozenému opotrebeni, resp. jsou potfebné jako spotfebni material.

Kategorie Priklad
Rychle opotfebitelné dily* Uhlikové kartacky, brusna deska
Spotrebni material/spotfebni dily* Brusny papir
Chybéjici dily

* neni nutné obsazeno v rozsahu dodavky!

V pfipadé nedostatkd nebo chyb Vas zadame, abyste pfislusnou chybu nahlasili na internetové strance
www.Einhell-Service.com. Dbejte prosim na pfesny popis chyby a odpovézte pfitom v kazdém ptipadé
na nasleduijici otazky:

* Fungoval pfistroj pfedtim nebo byl od zacatku defektni?
* VSimli jste si néceho pred vyskytnutim poruchy (pfiznak pred poruchou)?

e Jakou chybnou funkci pfistroj podle Vaseho nazoru vykazuje (hlavni pfiznak)?
Popiste tuto chybnou funkci.
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Zaruéni list

Vazena zékaznice, vazeny zakazniku,

nase vyrobky podléhaiji pfisné kontrole kvality. Pokud i pfesto tento pfistroj bezvadné nefunguje, je

nam to velice lito a prosime Vas, abyste se obratili na nasi servisni sluzbu na adrese uvedené na tomto

zaruénim listu. Radi Vam budeme k dispozici také telefonicky na uvedeném servisnim telefonnim &isle.

Pro uplatiiovani pozadavku poskytnuti zaruky plati nasleduijici:

1. Tyto zaruéni podminky jsou uréeny vyluéné pro spotfebitele, tzn. fyzické osoby, které tento vyrobek
nebudou pouzivat ani v ramci své profesni, ani jiné vydéleéné ¢inné aktivity. Tyto zaruéni podminky
upravuji dodate¢né zaruky, které nize uvedeny vyrobce poskytuje kupujicim novych pfistroji navic
k zékonné zaruce. Vase zakonem stanovené naroky na zaruku zdstanou touto zarukou nedotéeny.
Nase zaruka je pro Vas bezplatna.

2. Zaruka se vztahuje vyhradné na nedostatky na vami zakoupeném novém pfistroji nize uvedeného
vyrobce, které jsou zpusobené chybou materialu nebo vyrobni chybou, a podle naseho uvazeni je
omezena na odstranéni téchto nedostatk(l na pfistroji nebo vyménu pfistroje.

Dbeijte prosim na to, Ze nase pfistroje nebyly podle svého ucelu uréeni konstruovany pro
zivnostenskeé, femeslnické nebo odborné pouziti. Zaruéni smlouva se proto nenaplni, pokud byl
pfistroj béhem zaruéni doby pouzivan v Zivnostenskych, femeslnickych nebo primyslovych pod-
nicich nebo byl vystaven srovnatelnému zatizeni.

3. Znasi zaruky jsou vylouceny:

- Skody na pristroji, které vznikly nedodrzenim montazniho navodu nebo na zakladé neoborné
instalace, nedodrzenim navodu k pouZziti (jako napf. pfipojeni na chybné sitové napéti nebo druh

el. proudu), nebo nedodrzenim pokyn( k udrzbé a bezpeénostnich pokyn(, vystavenim pfistroje
nepfrirozenym povétrnostnim podminkam nebo nedostate¢nou péci a udrzbou.

- Skody na pistroji, které vznikly neopravnénym nebo nespravnym pouzitim (jako napt. pretizeni
pfistroje nebo pouziti neschvalenych pfidavnych nastroju nebo pfisluenstvi), vniknutim cizich téles
do pristroje (jako napf. pisek, kameny nebo prach, Skody pfi pfepravé), pouzivanim nasili nebo cizim
pusobenim (jako napf. $kody zplsobené padem).

- Skody na pistroji nebo na dilech pfistroje, které jsou zplisobeny b&znym opotiebenim
pfiméfeného pouziti nebo jinym pfirozenym opotfebenim.

4. Zaruéni doba ¢ini 24 mésicu a zacina datem koupé pfistroje. Pozadavky poskytnuti zaruky musi
byt uplatiiovany pfed uplynutim zaruéni doby béhem dvou tydnd poté, co byla vada zjisténa.
Uplatiiovani pozadavku poskytnuti zaruky po uplynuti zaruéni doby je vylou¢eno. Oprava nebo
vymeéna pfistroje nevede ani k prodlouzeni zaruéni doby, ani nedojde timto vykonem k zahajeni nové
zaruéni doby pro tento pfistroj nebo pro jakékoli zabudované nahradni dily. To plati také pfi vyuziti
mistniho servisu.

5. Pro uplatfiovani pozadavkl na poskytnuti zaruky nahlaste prosim vas defektni pfistroj na:
www.Einhell-Service.com. Méjte pfipravenu nakupni U¢tenku nebo jiné doklady o vasem nakupu.
Pristroje, které jsou zaslany bez odpovidajicich dokladd a bez typového stitku, jsou ze zaruéniho
plnéni vylouéeny z diivodu nedostateéné moznosti jednoznac¢ného pfifazeni. Pokud je defekt
pfistroje zahrnut v nasi zaruce, obdrzite obratem zpatky opraveny nebo novy pfistroj.

Samoziejmé Vam radi odstranime nedostatky na pfistroji na Vase naklady, pokud tyto nedostatky nej-
sou nebo uz nejsou zahrnuty v rozsahu zaruky. V takovém pfipadé nam prosim zaslete pfistroj na nasi
servisni adresu.

V pfipadé rychle opotfebitelnych dilli, spotfebnich dild a chybéjicich dilli poukazujeme na omezeni této
zaruky podle servisnich informaci uvedenych v tomto navodu k obsluze.
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A Pozor!

Pri pouzivani pristrojov sa musia dodrziavat
prislusné bezpecnostné opatrenia, aby bolo
mozné zabranit pripadnym zraneniam a vecnym
Skodam. Preto si starostlivo precitajte tento na-
vod na obsluhu/bezpeénostné pokyny. Nasledne
ich starostlivo uschovajte, aby ste mali vzdy k
dispozicii potrebné informacie. V pripade, Ze
budete pristroj poziciavat tretim osobam, prosim
odovzdajte im spolu s pristrojom tento navod na
obsluhu/bezpeénostné pokyny. Nepreberame
Ziadne rucenie za nehody ani Skody, ktoré vz-
niknd nedodrzanim tohto navodu na obsluhu a
bezpecnostnych pokynov.

1. Bezpecénostné pokyny

Vystraha!

Precitajte si vSetky bezpecnostné predpi-

sy, pokyny, zobrazenia a technické udaje,
ktorymi je tento elektricky nastroj vybaveny.
Nedostatky pri dodrzovani nasledujucich pokynov
moZzu mat za nasledok Uraz elektrickym pruadom,
vznik poziaru a/alebo tazké poranenia.

Vsetky bezpecnostné predpisy a pokyny si
odlozte pre buduce pouzitie.

Vysvetlenie pouzitych symbolov (pozri obr. 8)

1. Nebezpecenstvo! - Aby ste znizili riziko por-
anenia, precitajte si navod na obsluhu.

2. Pozor! Pouzivajte ochranu sluchu. P6-
sobenie hluku moze spdsobit poskodenie
sluchu.

3. Pozor! Pouzivajte ochrannu masku proti
prachu. Pri praci s drevom a inymi materialmi
moze vznikat zdraviu Skodlivy prach. Material
obsahujuci azbest nesmie byt spracovavany!

4. Pozor! Noste ochranné okuliare. Iskry
vznikajuce pri praci alebo ulomky, triesky a
prach vystupujuci z pristroja by mohli viest k
trvalému poskodeniu zraku.

2. Popis pristroja a objem dodavky

2.1 Popis pristroja (obr. 1)
Pridavna rukovat
Prevadzkovy vypina¢
Sietovy kabel

Rukovéat

Adaptér odsavania prachu
Vibra¢na platnic¢ka
Upinacia paka

Nooahrwb=

2.2 Objem dodavky

Prosim, skontrolujte kompletnost vyrobku na

zéklade uvedeného objemu dodavky. V pripade

chybajucich ¢asti sa prosim obratte do 5 pra-

covnych dni od zakupenia vyrobku s predlozenim

platného dokladu o kupe na nase servisné

stredisko alebo na najblizsie prislusné nakupné

stredisko. Prosim, pozrite si zaruénu tabulku v

zaruénych podmienkach na konci navodu.

® Otvorte balenie a opatrne vyberte pristroj von
z balenia.

® Odstrante obalovy material ako aj obalové/
transportné poistky (pokial’ st obsiahnuté).

® Skontrolujte, ¢i obsah dodavky kompletny.
Skontrolujte, ¢i nedoslo k poSkodeniu pristro-
ja a prislusenstva transportom.

® Pokial mozno, uschovajte si obal az do konca
zaruénej doby.

Pozor!

Pristroj a obalovy material nie st hracky! Deti
sa nesmu hrat s plastovymi vreckami, féliami
ani malymi dielmi! Hrozi nebezpeéenstvo
prehltnutia a udusenia!

®  Originalny navod na obsluhu
® Bezpecnostné predpisy

3. Spravne pouzitie pristroja

Tento pristroj je vhodny na brusenie dreva, kovu,
plastov a podobnych materidlov s pouzitim
prislu§ného brusneho papiera. Pristroj nie je
vhodny pre brisenie za mokra.

Pristroj smie byt pouzity len na ten ucel, na ktory
bol uréeny. Akékolvek iné odliSné pouzitie sa
povazuije za nespifiajlce Udel pouzitia. Za $kody
alebo zranenia akéhokolvek druhu spbsobené
nespravnym pouzivanim ruci pouzivatel / obslu-
hujuca osoba, nie vSak vyrobca.

Prosim berte ohlad na skutoénost, Zze nase prist-
roje neboli svojim uréenim konstruované na profe-
sionalne, remeselnicke ani priemyselné pouzitie.
Nepreberame ziadne zaru¢né rucenie, ak sa
pristroj bude pouzivat v profesionalnych, reme-
selnickych alebo priemyselnych prevadzkach ako
aj na ¢innosti rovnocenné s takymto pouzitim.
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4. Technické udaje

PriKON ..o 150 W
Otacky pri volnobehu: ..........ccccceeeeene 11500 min™
VIDracie:.....coovveeiiieeieceeeee e 23000 min
Brusna plocha:.......c.cccoeveiiiinicineen. 187 x 90 mm

Velkost brusneho papiera (upnutie): 230 x 93 mm
Velkost brusneho

papiera (suchy zips): ......ccccevveeneene 187 x 93 mm
Trieda ochrany: ..o 11/@
HMOtNOoSt: ..o 1,5kg

Hluénost a vibracie
Hodnoty hlu¢nosti a vibracii boli merané podla
europskej normy EN 62841.

Hiladina akustického tlaku L , ............ 78,4 dB (A)
Nepresnost K, ..., 3dB
Hladina akustického vykonu L, ........ 89,4 dB (A)
Nepresnost K, ... 3dB

Pouzivajte ochranu sluchu.
Pésobenie hluku mbéze spbsobit poSkodenie
sluchu.

Celkové hodnoty vibracii (sucet vektorov troch
smerov) stanovené v sulade s EN 62841.

Emisna hodnota vibracie a, = 9,427 m/s?
Faktor neistoty K = 1,5 m/s?

Uvedené celkové hodnoty vibracii a uvedené
emisné hodnoty hluku boli namerané podla nor-
movaného skusobného postupu a m6zu sa pouzit
na porovnanie elektrického pristroja s inymi prist-
rojmi.

Uvedené celkové hodnoty vibracii a uvedené
emisné hodnoty hluku sa mézu taktiez pouzit za
ucelom predbezného posudenia zatazenia.

Vystraha:

Emisie vibracii a hluku sa mézu behom
skuto€ného pouzivania elektrického pristroja lisit
od uvedenych hodnét, v zavislosti od prislusného
sposobu, akym sa elektricky pristroj bude
pouzivat, predovSetkym od toho, aky druh obrob-
ku sa obraba.

Obmedzte tvorbu hluku a vibraciu na mini-
mum!
® Pouzivajte len pristroje v bezchybnom stave.
® Pravidelne vykonavajte udrzbu a Cistenie
pristroja.
® Prispésobte spdsob prace pristroju.
Pristroj nepretazuijte.
V pripade potreby nechajte pristroj
skontrolovat.
Pristroj vypnite, pokial ho nepouzivate.
Pouzivajte rukavice.

Zvyskoveé rizika

Aj napriek tomu, Zze budete elektricky pristroj

obsluhovat podra predpisov, budu existovat

zvyskové rizika. V suvislosti s konstrukciou

a vyhotovenim elektrického pristroja moze

dojst k vyskytu tychto nebezpeéenstiev:
Poskodenie pllc, pokial sa nenosi ziadna
vhodna ochranna maska proti prachu.

2. Poskodenie sluchu, pokial sa nenosi ziadna
vhodna ochrana sluchu.
3. Poskodenie zdravia, ktoré je nasledkom vi-

bracie ruk a ramien, pokial sa pristroj bude
pouzivat dIhsiu dobu alebo sa nevedie a
neudrzuje spravnym spdsobom.

5. Pred uvedenim do prevadzky

Presvedcte sa pred zapojenim pristroja do siete
o tom, ¢i udaje na typovom S&titku pristroja suhla-
sia s Udajmi elektrickej siete.

Skor nez zacnete na pristroji robit akékol'vek
nastavenia, vytiahnite zo siete elektricky
kabel.

5.1 Montaz adaptéra na odsavanie prachu
(obr. 2/pol. 5)

Nasunite adaptér odsavania prachu (5) podla

znazornenia na obr. 2 na pripojku pre odsavanie

prachu (a) a zaaretujte ho otaéanim. Pripojte

adaptér odsavania prachu do vhodného odsava-

cieho zariadenia.

Pozor!
Pouzivanie zariadenia na odsavanie prachu je
bezpodmienec¢ne nutné zo zdravotnych dévodov.

5.2 Upevnenie brusneho papiera pomocou
upevnovacieho pripravku (obr. 3-6)

Pouzivajte iba brusny papier s prislusnymi

rozmermi a pasujucimi otvormi!

® Nadvihnut paku (7) na prednej strane
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vibraénej brusky.

® Vlozte brusny papier do otvoreného
upevnovacieho pripravku az na doraz a zat-
vorte paku.

* Napnite brusny papier cez vykyvnu platni¢ku
(6) a pomocou druhej paky (7) na zadnej stra-
ne vibraénej brasky ho znovu upevnite.

e Dbajte nato, aby sa otvory presne zhodovali
s vibraénou platnickou.

5.3 Upevnenie brusneho papiera pomocou
suchého zipsu (obr. 6)

® Pouzivajte len brusny papier s prislusnymi
rozmermi a pasujucimi otvormi!

® Polozte brusny papier tak, ako to je znazor-
nené na obr. 6, na vibraénu platni¢ku (6).
Dbajte na to, aby sa otvory presne zhodovali
s vibraénou platni¢kou.

6. Obsluha
6.1 Zapnutie / vypnutie (obr. 7/pol. 2)

Zapnutie:
Prevadzkovy vypina¢ (2) posunte smerom do-
predu.

Vypnutie:
Prevadzkovy vypina¢ vratte spat do vychodisko-
vej polohy.

6.2 Praca s vibraénou bruskou:

®  Prilozit brasny tanier celou plochou.

e Zapnut pristroj a s rovnomernym tlakom
vykonavat na obrobku kruzivé alebo prieéne
a pozdizne pohyby.

® Na hrubé brusenie sa odporuéa pouzit hrubé
zrno, na jemné brusenie jemnejsie zrno.
Pomocou pokusov brusenia je mozné zistit
optimalnu hrubost zrna.

Pozor!

Vznikajuci prach pri praci s nastrojom méze byt

zdraviu Skodlivy:

® Vzdy noste pri brdsnych pracach ochranné
okuliare a masku proti prachu.

® VSetky osoby, ktoré pracuju s pristrojom
alebo sa nachadzaju v blizkosti pracoviska
musia nosit ochranni masku proti prachu.

* Na pracovisku sa nesmie jest, pit alebo fajcit.

® Farby obsahujuce olovo sa nesmu
opracovavat!
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7. Vymena siefového pripojného
vedenia

V pripade poskodenia sietového pripojného
vedenia pristroja sa musi vedenie vymenit vyrob-
com alebo jeho zakaznickym zastdpenim alebo
podobne kvalifikovanou osobou, aby sa zabranilo
rizikam.

8. Cistenie, tidrzba a objednanie
nahradnych dielov

Pred v§etkymi udrzbovymi a ¢istiacimi pracami
vytiahnite kabel zo siete.

8.1 Cistenie

e UdrZujte ochranné zariadenia, vzduchové
otvory a kryt motora vzdy v Cistom stave bez
prachu a necistét. Utrite pristroj Gistou utier-
kou alebo ho vy¢istite vyfukanim stlacenym
vzduchom pri nastaveni na nizky tlak.

e Odporucame, aby ste pristroj Cistili priamo po
kazdom pouziti.

o Cistite pristroj pravidelne pomocou vihkej
utierky a malého mnozstva tekutého mydla.
Nepouzivajte Ziadne agresivne Cistiace pros-
triedky ani riedidlg; tieto prostriedky by mohli
napadnut umelohmotné diely pristroja. Dbajte
na to, aby sa do vnutra pristroja nedostala
voda. Vniknutie vody do elektrického pristroja
zvySuije riziko Urazu elektrickym pradom.

8.2 Uhlikové kefky

Pri nadmernej tvorbe iskier nechajte uhlikové
kefky na pristroji skontrolovat odbornym elektri
karom. Pozor! Uhlikové kefky smu byt vymiefiané
len odbornym elektrikarom.

8.3 Udrzba
Vo vnutri pristroja sa nenachadzaju ziadne d'alSie
diely vyzadujuce udrzbu.

8.4 Objednavanie nahradnych dielov:

Pri objednavani nahradnych dielov je potrebné
uviest nasledovné udaje:

e Typ pristroja

® Vyrobné Cislo pristroja

® Identifikacné Cislo pristroja

o Cislo potrebného nahradného dielu
Aktualne ceny a informacie najdete na stranke
www.einhell-service.com

22.02.2023 08:11:01



9. Likvidacia a recyklacia

Pristroj sa nachadza v obale za u¢elom zabrane-
nia poskodeniu pri transporte. Tento obal je vyro-
beny zo suroviny a tym padom je ho mozné znovu
pouzit alebo sa méze dat do zberu na recyklaciu
surovin. Pristroj a jeho prislu§enstvo sa skladaju
z rdznych materialov, ako su napr. kovy a plasty.
Poskodené pristroje nepatria do domového odpa-
du. Pristroj by sa mal odovzdat k odbornej likvi-
déacii na prislusnom zbernom mieste. Pokial Vam
nie je zname takéto zberné miesto, informuijte sa
prosim na miestnej samosprave.

10. Skladovanie

Skladujte pristroj a jeho prisluSenstvo na tmavom,
suchom a nezamfzajucom mieste mimo dosahu
deti. Optimalna teplota pre skladovanie je medzi
5 az 30 °C. Skladuijte tento elektricky pristroj v ori-
ginalnom baleni.

-58-
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iﬁi‘

Len pre krajiny EU
Neodstranuijte elektrické pristroje ako domovy odpad!

Podl'a Eurépskej smernice 2012/19/ES o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni (OEEZ) a v
sulade s narodnymi pravnymi predpismi sa musia pouzité elektronické pristroje odovzdat do triedeného
zberu a musi sa zabezpecit ich Specifické spracovanie v sulade s ochranou zivotného prostredia (recy-
klacia).

Recyklacna alternativa k vyzve na spatné zaslanie vyrobku:

Majitel elektrického pristroja je alternativne namiesto spéatnej zasielky povinny spolupracovat pri riad-
nej recyklacii pristroja v pripade vzdania sa jeho vlastnictva. Stary pristroj méze byt za tymto u¢elom
taktiez prenechany zbernému miestu, ktoré vykona odstranenie v zmysle narodného zakona o recyklacii
a odpadovom hospodarstve. Netyka sa to dielov prislusenstva, prilozenych k starym pristrojom a po-
mocnych prostriedkov bez elektronickych komponentov.

Dodatocna tla¢ alebo iné reprodukovanie dokumentéacie a sprievodnych dokladov vyrobkov, taktiez ich
Casti, je pripustna len s vyslovnym suhlasom spoloénosti Einhell Germany AG.

Technické zmeny vyhradené
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Servisné informacie

Vo vSetkych krajinach uvedenych na zaruénom liste mame kompetentnych servisnych partnerov,
ktorych kontakty je mozné prevziat zo zaruéného listu. Su Vam k dispozicii pre akékol'vek servisné
poziadavky ako opravy, objednavanie nahradnych a opotrebovavanych dielov alebo nakup spotrebnych
materialov.

Je potrebné dbat na to, ze v pripade tohto vyrobku podliehaju nasledujuce diely beznému pracovnému
alebo prirodzenému opotrebeniu, resp. su nasledujlce diely povazované za spotrebny material.

Kategéria Priklad
Diely podliehajuce opotrebeniu® Uhlikové kefky, brusna platnic¢ka
Spotrebny material / spotrebné diely* Brusny papier
Chybajuce diely

* nie je bezpodmienecéne obsiahnuté v objeme dodavky!

V pripade nedostatkov alebo chyb Vas prosime, aby ste prislusnu chybu nahlasili na adrese
www.Einhell-Service.com. Prosim, dbajte na presny popis chyby a odpovedzte pritom v kazdom pripade
na nasledujuce otazky:

®  Fungoval pristroj predtym alebo bol od zaéiatku chybny?
®  Vsimli ste si nie€o pred vyskytnutim poruchy (symptém pred poruchou)?

® Aké chybné funkcie podla Vas pristroj vykazuje (hlavny symptém)?
Popiste tuto chybnu funkciu.

-60 -
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Zarucny list

Vazena zakaznicka, vazeny zakaznik,

nase vyrobky podliehaju prisnej kontrole kvality. V pripade, Ze nebude pristroj napriek tomu bezchybne

fungovat, je nam to velmi ['ito a prosime Vas, aby ste sa obratili na nasu servisnu sluzbu na adrese

uvedenej na tomto zarué¢nom liste. Radi Vam budeme k dispozicii taktiez telefonicky na uvedenom ser-
visnom telefénnom ¢&isle. Pre uplatnenie narokov na zaruéné plnenie platia nasledujuce podmienky:

1. Tieto zaru¢né podmienky sa tykaju vyluéne Standardnych spotrebitelov, t.j. takych oséb, ktoré tento
vyrobok nechcu pouzivat na ucely v ramci svojich remeselnickych ¢innosti ani na iné samostatne
zarobkové ¢innosti. Tieto zaruéné podmienky upravuju dodato¢né zaruéné plnenia, ktoré nizsie
uvedeny vyrobca poskytuje kupujucim svojich novych pristrojov dodatoéne k zakonnej zaruke. Vase
zakonné naroky na zaruku nie su touto zarukou dotknuté. Nase zaruéné plnenie je pre Vas zadarmo.

2. Zarucéné plnenie sa vztahuje vyluéne len na nedostatky na Vami zakipenom novom pristroji nizSie
uvedeného vyrobcu, ktoré su spésobené chybami materidlu alebo vyrobnymi chybami, a podla
nasho uvazenia sa obmedzuje na odstranenie tychto nedostatkov na pristroji alebo vymenu prist-
roja. Prosim, dbajte na to, Ze nase pristroje neboli svojim uréenim konstruované na profesionalne,
remeselnicke ani odborné pouzitie. Tato zaruéna zmluva sa preto neuzatvara, ak sa pristroj po¢as
zarucnej doby pouzival v profesionalnych, remeselnickych alebo priemyselnych prevadzkach, alebo
ak bol vystaveny namahaniu rovnocennému s takymto pouzitim.

3. Znasej zaruky su vylucené:

- Skody na pristroji, ktoré boli spdsobené nedodrzanim montazneho navodu alebo na zaklade neo-
dbornej instalacie, nedodrzanim navodu na pouzitie (ako napr. pripojenim na nespravne sietové
napatie alebo druh prudu) alebo nedodrzanim pokynov pre udrzbu a bezpeénostnych pokynov
alebo vystavenim pristroja abnormalnym poveternostnym podmienkam alebo nedostato¢nou
starostlivostou a udrzbou.

- Skody na pristroji, ktoré boli spdsobené zneuzivanim alebo nespravnym pouzivanim (ako napr.
pretazenie pristroja alebo pouZitie nepripustnych pracovnych nastrojov alebo prisluSenstva),
vniknutim cudzich telies do pristroja (ako napr. piesok, kamene alebo prach, prepravné
poskodenia), pouzitim nasilia alebo cudzieho pdsobenia (napr. $kody spésobené padom).

- Skody na pristroji alebo na ¢astiach pristroja, ktoré zodpovedaju prisludnému pracovnému,
beznému alebo inému prirodzenému opotrebeniu.

4. Doba zaruky je 24 mesiacov a zacina plynut od datumu zakupenia pristroja. Naroky na zaruku sa
musia uplatnit pred koncom uplynutia zaruénej doby do dvoch tyzdnov od zistenia nedostatku.
Uplatnenie narokov na zaruku po uplynuti zaruénej doby je vyluéené. Oprava alebo vymena prist-
roja nevedie k predizeniu zaruénej doby ani nedochadza na zaklade tohto pinenia ku vzniku novej
zarucnej doby pre pristroj ani pre akékol'vek instalované nahradné diely. To plati taktiez pri pouziti
miestneho servisu.

5. Pre uplatnenie Vasho naroku, prosim nahlaste defektny pristroj na adrese:
www.Einhell-Service.com. Prosime, aby ste mali k dispozicii u¢tenku alebo iné doklady o zakupeni
nového pristroja. Pristroje, ktoré budu zaslané bez prislusnych dokladov alebo bez typového stitku,
budu vylucené zo zaruéného pInenia kvoéli nedostato¢nej moznosti identifikacie. Ak spada defekt
pristroja pod nase zaruéné plnenie, dostanete obratom naspéat opraveny alebo novy pristroj.

Samozrejme Vam radi opravime nedostatky na pristroji na Vase naklady, ak tieto nedostatky nespadaju
alebo uz nespadaju do rozsahu zaruky. Prosim, poslite nam v takom pripade pristroj na nasu servisnu
adresu.

Ohladne opotrebovavanych, spotrebnych a chybajucich dielov poukazujeme na obmedzenia tejto
zaruky podla servisnych informacii uvedenych v tomto navode na obsluhu.
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A Let op!

Bij het gebruik van toestellen dienen enkele
veiligheidsmaatregelen te worden nageleefd om
lichamelijk gevaar en schade te voorkomen. Lees
daarom deze handleiding / veiligheidsinstructies
zorgvuldig door. Bewaar deze goed zodat u de in-
formatie op elk moment kunt terugvinden. Mocht
u dit toestel aan andere personen doorgeven,
gelieve dan deze handleiding / veiligheidsins-
tructies mee te geven. Wij zijn niet aansprakelijk
voor ongevallen of schade die te wijten zijn aan
niet-naleving van deze handleiding en van de vei-
ligheidsinstructies.

1. Veiligheidsaanwijzingen

Waarschuwing!

Lees alle veiligheidsinstructies, aanwijzin-

gen, plaatjes en technische gegevens, waar-

van dit elektrisch gereedschap is voorzien.

Nalatigheden bij de inachtneming van de vol-

gende instructies kunnen een elektrische schok,

brand en/of ernstige verwondingen veroorzaken.

Bewaar alle veiligheidsinstructies en aanwij-

zingen voor de toekomst.

Verklaring van de gebruikte symbolen

(zie afbeelding 8)

1. Gevaar! - Handleiding lezen om het letselri-
sico te verminderen.

2. Voorzichtig! Draag een gehoorbescher-
mer. Lawaai kan aanleiding geven tot ge-
hoorverlies.

3. Voorzichtig! Draag een stofmasker. Bij het
bewerken van hout en andere materialen kan
stof ontstaan dat schadelijk is voor de ge-
zondheid. Asbesthoudend materiaal mag niet
worden bewerkt!

4. Voorzichtig! Draag een veiligheidsbril.
Vonken die tijdens het werk ontstaan of spl-
inters, spanen en stof die uit het toestel onts-
nappen kunnen leiden tot zichtverlies.
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2. Beschrijving van het gereedschap
en leveringsomvang

2.1 Beschrijving van het gereedschap
(fig. 1)

Extra handgreep

Bedrijfsschakelaar

Netkabel

Handgreep

Stofzuigadapter

Trilplaat

Klemhendel

Noohrowb~

2.2 Leveringsomvang

Gelieve de volledigheid van het artikel te controle-

ren aan de hand van de beschreven leveringsom-

vang. Indien er onderdelen ontbreken gelieve

zich binnen de 5 werkdagen na aankoop van

het artikel te wenden tot ons servicecenter mits

vertoon van een geldig bewijs van aankoop of tot

de dichtstbijzijnde desbetreffende bouwmarkt..

Gelieve daarvoor de garantietabel in de garantie-

bepalingen aan het einde van de handleiding in

acht te nemen.

® Open de verpakking en neem het toestel
voorzichtig uit de verpakking.

® Verwijder het verpakkingsmateriaal alsmede
verpakkings-/transportbeveiligingen (indien

aanwezig).

® Controleer of de leveringsomvang compleet
is.

e Controleer het toestel en de accessoires op
transportschade.

© Bewaar de verpakking indien mogelijk tot het
verloop van de garantieperiode.

Let op!

Het toestel en het verpakkingsmateriaal zijn
geen speelgoed voor kinderen! Kinderen mo-
gen niet met plastic zakken, folies en kleine
stukken spelen! Er bestaat inslik- en verstik-
kingsgevaar!

®  Originele handleiding
® Veiligheidsinstructies
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3. Reglementair gebruik

De machine is bedoeld om hout, metaal, plastic

en soortgelijke materialen te schuren mits gebru-
ikmaking van het overeenkomstige schuurpapier.
De machine is niet geschikt voor het natschuren.

De machine mag slechts voor werkzaamheden
worden gebruikt waarvoor ze bedoeld is. Elk
ander verder gaand gebruik is niet reglementair.
Voor daaruit voortvioeiende schade of verwon-
dingen van welke aard dan ook is de gebruiker/
bediener, niet de fabrikant, aansprakelijk.

Wij wijzen erop dat onze gereedschappen overe-
enkomstig hun bestemming niet geconstrueerd
zijn voor commercieel, ambachtelijk of industrieel
gebruik. Wij geven geen garantie indien het ge-
reedschap in ambachtelijke of industriéle bedrij-
ven alsmede bij gelijk te stellen activiteiten wordt
gebruikt.

4. Technische gegevens

Netspanning: ...........ccceceeeene 220-240V ~ 50 Hz
Opgenomen VErmMOgEeN: .........cccecveerieennns 150 watt
Onbelast toerental: .........ccccoeeverennne 11500 t/min
TrlliNgen: ...ooiiee e 23000 t/min
Schuurvlak: ........ccooveiiiiiiieee. 187 x 90 mm
Afmetingen

schuurpapier (klemming): ............... 230 x93 mm
Afmetingen

schuurpapier (klithechting): ............. 187 x 93 mm
Bescherming klasse: ..o /e
GeWiCht: ... 1,5kg

Geluid en vibratie
De geluids- en vibratiewaarden werden bepaald
volgens EN 62841.

Geluidsdrukniveau L , .......c..cococuuvne. 78,4 dB (A)
Onzekerheid K, .....c.oooniniiiii 3dB
Geluidsvermogen L, ....ccoooeevviiiinnnnes 89,4 dB (A)
Onzekerheid K, oo, 3dB

Draag een gehoorbeschermer.
Lawaai kan aanleiding geven tot gehoorverlies.

Totale vibratiewaarden (vectorsom van drie
richtingen) bepaald volgens EN 62841.
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Trillingsemissiewaarde a, = 9,427 m/s?
Onzekerheid K = 1,5 m/s?

De opgegeven totale trillingsemissiewaarden en
de vermelde geluidsemissiewaarden zijn geme-
ten volgens een genormaliseerde testprocedure
en kunnen worden gebruikt om elektrische ge-
reedschappen onderling te vergelijken.

De opgegeven totale trillingsemissiewaarden en
de vermelde geluidsemissiewaarden kunnen ook
worden gebruikt voor een voorlopige inschatting
van de belasting.

Waarschuwing:

De trillings- en geluidsemissies kunnen tijdens de
inzet van het elektrisch gereedschap afwijken van
de vermelde waarden, afhankelijk van de manier
waarop het wordt gebruikt, en met name van wat
voor soort werkstuk wordt bewerkt.

Beperk de geluidsontwikkeling en vibratie tot
een minimum!
® Gebruik enkel intacte toestellen.
® Onderhoud en reinig het toestel regelmatig.
® Pas uw manier van werken aan het toestel
aan.
Overbelast het toestel niet.
Laat het toestel indien nodig nazien.
e Schakel het toestel uit als het niet wordt ge-
bruikt.
® Draag handschoenen.

Restrisico’s

Er blijven altijd restrisico’s over ook al wordt

dit elektrisch gereedschap naar behoren be-

diend. Volgende gevaren kunnen zich voordo-

en in verband met de bouwwijze en uitvoe-

ring van dit elektrisch gereedschap:

1. Longletsels indien geen gepaste stofmasker
wordt gedragen.

2. Gehoorschade indien geen gepaste gehoor-
beschermer wordt gedragen.
3. Schade aan de gezondheid die voortvloeit

uit hand-arm-trillingen indien het toestel lang
zonder onderbreking wordt gebruikt of niet
naar behoren wordt gehanteerd en onder-
houden.
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5. VO6r inbedrijfstelling

Controleer of de gegevens vermeld op het ken-
plaatje overeenkomen met de gegevens van
het stroomnet alvorens het gereedschap aan te
sluiten.

Verwijder altijd de netstekker uit het stop-
contact voordat u het gereedschap anders
afstelt.

5.1 Montage van de stofzuigadapter

(fig. 2, pos. 5)
Steek dan de stofzuigadapter (5), zoals in fig. 2
getoond, op de stofzuigaansluiting (a) en zet hem
door draaien vast. Verbindt de stofzuigadapter
met een gepaste stofzuiginstallatie.

Let op!
Het gebruik van een stofzuiginstallatie is om ge-
zondheidsredenen beslist noodzakelijk.

5.2 Vastmaken van het schuurpapier d.m.v.
kleminrichting (fig. 3-6)

Gebruik enkel schuurpapier met de overeen-

komstige afmetingen en passende perforatie!

® Hendel (7) aan de voorkant van de vlakschu-
urmachine lichtjes optillen.

e Schuurpapier de geopende kleminrichting in
leggen tot tegen de aanslag en hendel slui-
ten.

e Schuurpapier strak over de trilplaat (6) leggen
en opnieuw vastklemmen d.m.v. de tweede
hendel (7) aan de achterkant van de vlak-
schuurmachine.

® Let wel dat de perforatie met de trilplaat
overeenkomt.

5.3 Vastmaken van het schuurpapier d.m.v.
klithechting (fig. 6)

®  Gebruik enkel schuurpapier met de overeen-
komstige afmetingen en passende perforatie!

® Breng het schuurpapier op de trilplaat (6) aan
zoals getoond in fig. 6. Let wel dat de perfora-
tie met de trilplaat overeenkomt.

6. Bediening
6.1 In-/uitschakelen (fig. 7, pos. 2)

Inschakelen:
Bedrijfsschakelaar (2) naar voren schuiven.

Uitschakelen:
Bedrijfsschakelaar naar zijn oorspronkelijke stand
terugschuiven.

6.2 Werken met de vlakschuurmachine:

®  Schuurzool met het hele oppervlak op het te
schuren vlak plaatsen.

® Machine inschakelen en met matige druk op
het te bewerken vlak kringvormige bewegin-
gen of bewegingen in dwars- en langsrichting
uitvoeren.

® Voor het grofschuren is een grove, voor het
fijnschuren een fijnere korrel aan te bevelen.
Door schuurtests kan de gunstigste korrel
worden bepaald.

Let op!

Het stof dat bij het werken met het gereedschap

vrijkomt kan schadelijk zijn voor de gezondheid:

® draag daarom bij het schuren steeds een vei-
ligheidsbril en een stofmasker.

o Alle personen die met het gereedschap wer-
ken of de werkvloer betreden moeten een
stofmasker dragen.

® Op de werkvloer mag niet worden gegeten,
gedronken of gerookt.

® Loodbevattende verf mag niet worden be-
werkt!

7. Vervanging van de
netaansluitleiding

Als de netaansluitleiding van dit apparaat be-
schadigd wordt, dan moet hij door de fabrikant
of diens klantendienst of door een gelijkwaardig
gekwalificeerde persoon vervangen worden, om
gevaren te vermijden.
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8. Reiniging, onderhoud en
bestellen van wisselstukken

Trek voor alle schoonmaakwerkzaamheden de
netstekker uit het stopcontact.

Reiniging

Hou de veiligheidsinrichtingen, de ventila-
tiespleten en het motorhuis zo veel mogelijk
vrij van stof en vuil. Wrijf het toestel met een
schone doek af of blaas het met perslucht bij
lage druk schoon.

Het is aan te bevelen het toestel direct na elk
gebruik te reinigen.

Reinig het toestel regelmatig met een vochti-
ge doek en wat zachte zeep. Gebruik geen
reinigings- of oplosmiddelen; die zouden de
kunststofcomponenten van het toestel kun-
nen aantasten. Let er goed op dat geen water
in het toestel terechtkomt. Door binnendrin-
gen van water in een elektrische apparatuur
verhoogt het risico van een elektrische schok.

8.1
[ ]

8.2 Koolborstels

Bij bovenmatige vonkvorming laat u de koolbors-
tels door een bekwame elektricien nazien. Let op!
De koolborstels mogen enkel door een bekwame
elektricien worden vervangen.

8.3 Onderhoud
In het toestel zijn er geen andere te onderhouden
onderdelen.

8.4 Bestellen van wisselstukken:

Gelieve bij het bestellen van wisselstukken vol-
gende gegevens te vermelden:

e Type van het toestel

Artikelnummer van het toestel
Ident-nummer van het toestel
Wisselstuknummer van het benodigd stuk
Actuele prijzen en info vindt u terug onder
www.einhell-service.com
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9. Verwijdering en recyclage

Het toestel bevindt zich in een verpakking om
transportschade te voorkomen. Deze verpakking
is een grondstof en bijgevolg herbruikbaar of kan
naar de grondstofkringloop worden teruggevo-
erd. Het toestel en zijn accessoires bestaan uit
diverse materialen, zoals b.v. metaal en kunststof.
Defecte toestellen horen niet thuis in het huisvuil.
Om zich van het toestel naar behoren te ontdoen
dient het naar een geschikte verzamelplaats te
worden gebracht. Als u geen verzamelplaats kent
gelieve u dan bij de gemeente te informeren.

10. Opbergen

Bewaar het toestel en de accessoires op een
donkere, droge en vorstvrije plaats die voor
kinderen ontoegankelijk is. De optimale opberg-
temperatuur ligt tussen 5° C en 30° C. Bewaar
het elektrische gereedschap in de originele ver-
pakking.
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Enkel voor EU-landen
Elektrisch gereedschap hoort niet bij het huisvuil thuis!

Volgens de Europese richtlijn 2012/19/EG op afgedankte elektrische en elektronische toestellen en
omzetting in nationaal recht dienen afgedankte elektrische gereedschappen afzonderlijk te worden ver-
zameld en milieuvriendelijk te worden gerecycleerd.

Recyclagealternatief i.p.v. het toestel terug te sturen:

De eigenaar van het elektrische toestel is alternatief verplicht, i.p.v. het toestel terug te sturen, mede te
werken bij de behoorlijke recyclage in geval hij zich van het eigendom ontdoet. Het afgedankte toestel
kan hiervoor ook bij een verzamelplaats worden afgegeven die voor een verwijdering als bedoeld in de
wetgeving in zake recyclage en afvalverwerking zorgt. Hieronder vallen niet bij de afgedankte toestellen
gevoegde accessoires en hulpmiddelen zonder elektrische componenten.

Nadruk of andere reproductie van documentatie en geleidepapieren van de producten, geheel of ge-
deeltelijk, enkel toegestaan mits uitdrukkelijke toestemming van Einhell Germany AG.

Technische wijzigingen voorbehouden
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Service-informatie

Wij werken in alle landen die in het garantiebewijs zijn genoemd, samen met competente servicepart-
ners, wier contactgegevens u kunt afleiden uit het garantiebewijs. Deze staan voor alle diensten zoals
reparatie, het verschaffen van wisselstukken of slijtdelen of voor de aankoop van verbruiksmaterialen te
uwer beschikking.

U moet er rekening mee houden dat bij dit product de volgende delen onderhevig zijn aan een slijtage
door gebruik of een natuurlijke slijtage, resp. dat de volgende delen nodig zijn als verbruiksmaterialen.

Categorie Voorbeeld
Slijtstukken* Koolborstels, schuurplaat
Verbruiksmateriaal/verbruiksstukken* Schuurpapier
Ontbrekende onderdelen

* niet verplicht bij de leveringsomvang begrepen!

Bij gebreken of defecten verzoeken wij u om de fout te melden op het internet onder
www.Einhell-Service.com. Gelieve te zorgen voor een nauwkeurige beschrijving van de fout en daarbij
in elk geval de volgende vragen te beantwoorden:

® Heeft het toestel reeds eenmaal gewerkt of was het vanaf het begin defect?
® Isuiets opgevallen voordat het defect zich voordeed (symptoom véér het defect)?

*  Welke foutieve werkwijze vertoont het toestel volgens u (hoofdsymptoom)?
Beschrijf deze foutieve werkwijze.
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Garantiebewijs

Geachte klant,

Onze producten worden onderworpen aan een strenge kwaliteitscontrole. Mocht dit apparaat echter

ooit niet naar behoren functioneren, spijt dit ons ten zeerste en vragen u zich te wenden tot onze ser-

vicedienst onder het adres vermeld op dit garantiebewijs. Wij staan ook graag telefonisch tot uw dienst
via het vermelde servicetelefoonnummer. Voor eisen in verband met het recht op garantie geldt het
volgende:

1. Deze garantievoorwaarden zijn uitsluitend gericht aan de gebruikers, d.w.z. natuurlijke personen die
dit product niet in het kader van hun ambachtelijke noch van een andere zelfstandige activiteit willen
gebruiken. Deze garantievoorwaarden regelen aanvullende garantieprestaties, die de hieronder ge-
noemde fabrikant kopers van zijn nieuwe apparaten toezegt in aanvulling tot de wettelijke garantie.
Uw wettelijke garantieclaims blijven onaangetast door deze garantie. Onze garantieprestatie is voor
u gratis.

2. De garantieprestatie geldt uitsluitend voor gebreken aan een door u aangekocht nieuw apparaat

van de hieronder genoemde fabrikant die aantoonbaar berusten op een materiaal- of productiefout,
en is naar onze keuze beperkt tot het verhelpen van zulke gebreken aan het apparaat of de vervan-
ging ervan.
Wij wijzen erop dat onze apparaten overeenkomstig hun bestemming niet ontworpen zijn voor com-
mercieel, ambachtelijk of industrieel gebruik. Van een garantiecontract is derhalve geen sprake, als
het apparaat binnen de garantieperiode in commerciéle, ambachtelijke of industriéle bedrijven werd
ingezet of aan een daarmee gelijk te stellen belasting werd blootgesteld.

3. Van onze garantie zijn uitgesloten:

- Schade aan het apparaat als gevolg van niet-inachtneming van de montagehandleiding of op
grond van ondeskundige installatie, als gevolg van niet-inachtneming van de gebruiksaanwijzing
(zoals bijv. door aansluiting aan een verkeerde netspanning of stroomsoort) of niet-inachtneming
van de onderhouds- en veiligheidsvoorschriften, door blootstelling van het apparaat aan abnormale
omgevingsvoorwaarden of door nalatig onderhoud en verzorging.

- Schade aan het apparaat als gevolg van misbruik of ondeskundige toepassingen (zoals bijv. over-
belasting van het apparaat of de inzet van niet toegelaten gereedschappen of toebehoren), binnen-
dringen van vreemde voorwerpen in het apparaat (zoals bijv. zand, stenen of stof, transportschade),
gebruik van geweld of als gevolg van externe invloeden (zoals bijv. schade door vallen).

- Schade aan het apparaat of aan delen van het apparaat die valt te herleiden tot slijtage als gevolg
van gebruik, en als gevolg van normale of andere natuurlijke slijtage.

4. De garantieperiode bedraagt 24 maanden en gaat in op de datum van aankoop van het apparaat.
Garantieclaims dienen voor het verloop van de garantieperiode binnen de twee weken na het vast-
stellen van het defect geldend te worden gemaakt. Het indienen van garantieclaims na verloop van
de garantieperiode is uitgesloten. De herstelling of vervanging van het apparaat leidt niet tot een
verlenging van de garantieperiode noch wordt door deze prestatie een nieuwe garantieperiode voor
het apparaat of voor eventueel ingebouwde wisselstukken op gang gebracht. Dit geldt ook bij het ter
plaatse uitvoeren van een serviceactiviteit.

5. Gelieve om een garantieclaim in te dienen het defecte apparaat aan te melden op mail adres:
service@einhell.nl. Houd het aankoopbewijs of een ander bewijs van uw aankoop van het nieuwe
apparaat bij de hand. Apparaten die zonder bijhorende bewijzen of zonder typeplaatje worden
teruggestuurd, worden op grond van de ontbrekende mogelijkheid om het apparaat toe te kennen
uitgesloten van de garantieprestatie. Valt het defect van het apparaat binnen onze garantieprestatie,
dan bezorgen wij u per omgaande een gerepareerd of nieuw apparaat terug.

Uiteraard staan wij ook tot u dienst om, mits betaling van de kosten, defecten van het apparaat te ver-
helpen die buiten de garantieomvang vallen. Indien u hiervan gebruik wenst te maken, neem dan con-
tact met ons op.

Voor slijtstukken, verbruiksmateriaal en ontbrekende onderdelen wordt verwezen naar de beperkingen
van deze garantie conform de service-informatie van deze handleiding.
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A jAtencion!

Al usar aparatos es preciso tener en cuenta una
serie de medidas de seguridad para evitar le-
siones o dafos. Por este motivo, es preciso leer
atentamente este manual de instrucciones/adver-
tencias de seguridad. Guardar esta informacion
cuidadosamente para poder consultarla en cual-
quier momento. En caso de entregar el aparato

a terceras personas, sera preciso entregarles,
asimismo, el manual de instrucciones/advertenci-
as de seguridad. No nos hacemos responsables
de accidentes o dafos provocados por no tener
en cuenta este manual y las instrucciones de
seguridad.

1. Instrucciones de seguridad

jAviso!

Leer todas las instrucciones de seguridad,
indicaciones, ilustraciones y los datos técni-
cos con los que esta provista esta herrami-
enta eléctrica. El incumplimiento de las instruc-
ciones indicadas a continuacion puede provocar

descargas eléctricas, incendios y/o darios graves.

Guardar todas las instrucciones de seguri-
dad e indicaciones para posibles consultas
posteriores.

Explicacion de los simbolos empleados

(véase fig. 8)

1. Peligro! - Leer el manual de instrucciones
para reducir cualquier riesgo de sufrir dafos.

2. Cuidado! Usar proteccion para los oidos.
La exposicion al ruido puede ser perjudicial
para el oido.

3. Cuidado! Es preciso ponerse una masca-
rilla de proteccion. Puede generarse polvo
danino para la salud cuando se realicen tra-
bajos en madera o en otros materiales. |Esta
prohibido trabajar con material que contenga
asbesto!

4. Cuidado! Llevar gafas de proteccién.
Durante el trabajo, la expulsion de chispas,
astillas, virutas y polvo por el aparato pueden
provocar pérdida de vista.

2. Descripcion del aparato y
volumen de entrega

2.1 Descripcion del aparato (fig. 1)
Empufadura adicional

Interruptor de servicio

Cable de conexion

Empufiadura

Adaptador para aspirador

Placa mévil

Palanca de apriete

Noohrowb~

2.2 Volumen de entrega

Sirviéndose de la descripcion del volumen de

entrega, comprobar que el articulo esté completo.

Si faltase alguna pieza, dirigirse a nuestro Ser-

vice Center o a la tienda especializada mas cer-

cana en un plazo maximo de 5 dias laborales tras
la compra del articulo presentando un recibo de
compra valido. A este respeto, observar la tabla
de garantia de las condiciones de garantia que se
encuentran al final del manual.

®  Abrir el embalaje y extraer cuidadosamente
el aparato.

® Retirar el material de embalaje, asi como los
dispositivos de seguridad del embalaje y para
el transporte (si existen).

e Comprobar que el volumen de entrega esté
completo.

e Comprobar que el aparato y los accesorios
no presenten dafios ocasionados durante el
transporte.

® Sies posible, almacenar el embalaje hasta
que transcurra el periodo de garantia.

Atencion!

iEl aparato y el material de embalaje no son
un juguete! {No permitir que los nifos jue-
guen con bolsas de plastico, laminas y pie-
zas pequenas! jRiesgo de ingestion y asfixia!

® Manual de instrucciones original
® Instrucciones de seguridad

3. Uso adecuado

La maquina ha sido concebida para lijar madera,
metal, plastico y materiales similares utilizando el
papel abrasivo correspondiente. La maquina no
esta indicada para lijar en himedo.

Utilizar la maquina sélo en los casos que se indi-
can explicitamente como de uso adecuado. Cual-
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quier otro uso no sera adecuado. En caso de uso
inadecuado, el fabricante no se hace responsable
de danos o lesiones de cualquier tipo; el respon-
sable es el usuario u operario de la maquina.

Tener en consideracion que nuestro aparato no
esta indicado para un uso comercial, industrial o
en taller. No asumiremos ningun tipo de garantia
cuando se utilice el aparato en zonas industria-
les, comerciales o talleres, asi como actividades
similares.

4. Caracteristicas técnicas

Tensién de red: ....
Consumo de energia: ....

Velocidad marcha en vacio: .............. 11500 r.p.m
Vibraciones: ......cccccceveveiiiiiiiieeeeeee 23000 r.p.m
Superficie abrasiva: ........cc.ccceeennee. 187 x 90 mm
Tamafo del papel

abrasivo (sujecion mecanica)........... 230 x93 mm
Tamarno del papel abrasivo (Cierra adherente): ..
......................................................... 187 x 93 mm
Clase de protecCion: ........ccccoeevvererveneneenee /@
PESO: i 1,5kg

Ruido y vibracién
Los valores con respecto al ruido y la vibracion se
determinaron conforme a la norma EN 62841.

Nivel de presion acustical , ............

Imprecision KpA ............................................
Nivel de potencia acustica L,
IMPrecision K, <o,

Usar proteccion para los oidos.
La exposicién al ruido puede ser perjudicial para
el oido.

Los valores totales de vibracion (suma de vec-
tores en las tres direcciones) se determinaron
conforme a la norma EN 62841.

Valor de emision de vibraciones a, = 9,427 m/s?
Imprecision K = 1,5 m/s?

Los valores totales de vibracion indicados y el ni-
vel de emision de ruidos indicado se han calcula-
do conforme a un método de ensayo normalizado
y se pueden utilizar para comparar una herrami-
enta eléctrica con otra.

Dichos valores se pueden utilizar también para
valorar provisionalmente la carga.
Aviso:
Las emisiones de vibraciones y ruidos pueden
diferir de los valores indicados durante el uso real
de la herramienta eléctrica en funcion del modo
en el que se utiliza la misma, especialmente del
tipo de pieza que se mecaniza.
jReducir la emisidn de ruido y las vibracio-
nes al minimo!
® Emplear sélo aparatos en perfecto estado.
® Realizar el mantenimiento del aparato y limpi-
arlo con regularidad.
Adaptar el modo de trabajo al aparato.
® No sobrecargar el aparato.
En caso necesario dejar que se compruebe
el aparato.
® Apagar el aparato cuando no se esté utilizan-
do.
® Llevar guantes.

Riesgos residuales

Incluso si esta herramienta se utiliza adecua-

damente, siempre existen riesgos residuales.

En funcidn de la estructura y del disefio de

esta herramienta eléctrica pueden producir-

se los siguientes riesgos:

1. Lesiones pulmonares en caso de que no se
utilice una mascarilla de proteccion antipolvo.

2. Lesiones auditivas en caso de que no se utili-
ce una proteccion para los oidos adecuada.

3. Danos a la salud derivados de las vibracio-
nes de las manos y los brazos si el aparato
se utiliza durante un largo periodo tiempo, no
se sujeta del modo correcto o si no se realiza
un mantenimiento adecuado.

5. Antes de la puesta en marcha

Antes de conectar la maquina, asegurarse de
que los datos de la placa de identificacion coinci-
dan con los datos de la red eléctrica.
Desenchufar el aparato antes de realizar
ajustes.

5.1 Montaje del adaptador para aspirador
(fig. 2/pos. 5)

Encajar el adaptador (5), segin se muestra en la

fig. 2, en la conexion del aspirador (a) y bloque-

arlo dandole una vuelta. Conectar el adaptador a

un aspirador adecuado.

jAtencion!
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iPor motivos de salud, es imprescindible utilizar
un equipo de aspiracion de polvo!

5.2 Fijacion del papel abrasivo mediante un
dispositivo de sujecion (fig. 3-6)

Utilizar exclusivamente papel abrasivo que dis-

ponga de las dimensiones correspondientes y las

perforaciones adecuadas.

® Elevar la palanca (7) situada en la parte de-
lantera de la lijadora orbital.

¢ Introducir papel abrasivo hasta el tope del
dispositivo de sujecion abierto y cerrar la pa-
lanca.

e Colocar el papel abrasivo de forma tensada
sobre la placa movil (6) y sujetarlo otra vez
con la segunda palanca (7) en la parte poste-
rior de la lijadora orbital.

® Asegurarse de que las perforaciones coinci-
dan con las de la plancha.

5.3 Fijacion del papel abrasivo mediante un
cierre adherente (fig. 6)

e Utilizar exclusivamente papel abrasivo que
disponga de las dimensiones correspondien-
tesy la perforacion adecuada.

® Colocar el papel abrasivo en la placa movil
(6) segun se muestra en la figura 6. Asegurar-
se de que las perforaciones coincidan con las
de la plancha.

6. Manejo
6.1 Conectar/desconectar (fig. 7/pos. 2)

Conectar:
Mover el interruptor de servicio (2) hacia delante.

Desconectar:
Volver a poner el interruptor de servicio en la po-
sicién inicial.

6.2 Como trabajar con la lijadora orbital:

® Apoyar toda la superficie del disco abrasivo.

e Conectar la maquina y aplicar una presion
moderada sobre la pieza, realizando mo-
vimientos longitudinales y transversales o
circulares.

® Serecomienda usar un granulado de mayor
tamafno para el lijado en grueso y un granu-
lado mas fino para el lijado de precision. Se
puede determinar el granulado mas apropia-
do realizando pruebas de lijado.

jAtencion!

El polvo que se genera al trabajar con la herrami-

enta puede ser nocivo para la salud:

® |levar siempre unas gafas protectoras y una
mascarilla mientras se realicen trabajos de
lijado.

® Todas las personas que trabajen con el
aparato o accedan al lugar de trabajo deben
llevar una mascarilla.

® En el puesto de trabajo no se puede comer,
beber ni fumar.

® No trabajar pinturas que contengan plomo.

7. Cambio del cable de conexién a
la red eléctrica

Cuando el cable de conexion a la red de este
aparato esté dafado, debera ser sustituido por
el fabricante o su servicio de asistencia técnica
o por una persona cualificada para ello, evitando
asi cualquier peligro.

8. Mantenimiento, limpieza y pedido
de piezas de repuesto

Desenchufar siempre antes de realizar algun tra-
bajo de limpieza.

8.1 Limpieza

® Reducir al maximo posible la suciedad y
el polvo en los dispositivos de seguridad,
las rendijas de ventilacion y la carcasa del
motor. Frotar el aparato con un pafio limpio o
soplarlo con aire comprimido manteniendo la
presion baja.

® Serecomienda limpiar el aparato tras cada
uso.

® Limpiar el aparato con regularidad con un
pano humedo y un poco de jabén blando. No
utilizar productos de limpieza o disolventes ya
que se podrian deteriorar las piezas de pla-
stico del aparato. Es preciso tener en cuenta
que no entre agua en el interior del aparato.
Si entra agua en el aparato eléctrico existira
mayor riesgo de una descarga eléctrica.
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8.2 Escobillas de carbon

En caso de formacién excesiva de chispas,
ponerse en contacto con un electricista espe-
cializado para que compruebe las escobillas de
carboén.jAtencion! Las escobillas de carbén sélo
deben ser cambiadas por un electricista.

8.3 Mantenimiento
No hay que realizar el mantenimiento a mas
piezas en el interior del aparato.

8.4 Pedido de piezas de recambio:

Al solicitar recambios se indicaran los datos si-
guientes:

e Tipo de aparato

® No. de articulo del aparato

¢ No. de identidad del aparato

® No. del recambio de la pieza necesitada.
Encontrara los precios y la informacién actual en
www.einhell-service.com

9. Eliminacion y reciclaje

El aparato estéa protegido por un embalaje para
evitar dafnos producidos por el transporte. Este
embalaje es materia prima y, por eso, se puede
volver a utilizar o llevar a un punto de reciclaje. El
aparato y sus accesorios estan compuestos de
diversos materiales, como, p. ej., metal y plastico.
Los aparatos defectuosos no deben tirarse a la
basura doméstica. Para su eliminacién adecu-
ada, el aparato debe entregarse a una entidad
recolectora prevista para ello. En caso de no
conocer ninguna, sera preciso informarse en el
organismo responsable del municipio.

10. Almacenamiento

Guardar el aparato y sus accesorios en un

lugar oscuro, seco, protegido de las heladas e
inaccesible para los nifos. La temperatura de
almacenamiento dptima se encuentra entre los
5y 30 °C. Guardar la herramienta eléctrica en su
embalaje original.
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_—
Sélo para paises miembros de la UE

No tirar herramientas eléctricas en la basura casera.

Segun la directiva europea 2012/19/CE sobre aparatos usados electrénicos y eléctricos y su aplicacion
en el derecho nacional, dichos aparatos deberan recojerse por separado y eliminarse de modo ecoldgi-
co para facilitar su posterior reciclaje.

Alternativa de reciclaje en caso de devolucion:

El propietario del aparato eléctrico, en caso de no optar por su devolucién, esta obligado a reciclar ade-
cuadamente dicho aparato eléctrico. Para ello, también se puede entregar el aparato usado a un centro
de reciclaje que trate la eliminacion de residuos respetando la legislacion nacional sobre residuos y

su reciclaje. Esto no afecta a los medios auxiliares ni a los accesorios sin componentes eléctricos que
acompanan a los aparatos usados.

Sélo esta permitido copiar la documentacion y documentos anexos del producto, o extractos de los
mismos, con autorizacion expresa de Einhell Germany AG.

Nos reservamos el derecho a realizar modificaciones técnicas
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Informacioén de servicio

En todos los paises mencionados en el certificado de garantia disponemos de distribuidores compe-
tentes cuyos datos de contacto podran consultar en dicho certificado. Dichos distribuidores estan a su
disposicion para cualquier asunto relacionado con el servicio como reparacion, suministro de piezas de
repuesto y desgaste, o con respecto a los materiales de consumo.

Es preciso tener en cuenta, que las siguientes piezas de este producto se someten a desgaste natural
o provocado por el uso o que se necesitan las siguientes piezas como materiales de consumo.

Categoria Ejemplo
Piezas de desgaste* Escobillas de carbén, plancha abrasiva
Material de consumo/Piezas de consumo* Papel abrasivo
Falta de piezas

*ino tiene por qué estar incluido en el volumen de entrega!

En caso de deficiencia o fallo, rogamos que lo registre en la pagina web www.Einhell-Service.com. De-
scriba exactamente el fallo y responda siempre a las siguientes preguntas:

* ;Ha funcionado el aparato en algin momento o estaba defectuoso desde el principio?
® ;Le hallamado algo la atencion antes de surgir el fallo (indicio antes del fallo)?

* ;Qué fallo de funcionamiento le parece que presenta el aparato (indicio principal)?
Describa ese fallo en el funcionamiento.
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Certificado de garantia

Estimado cliente:

Nuestros productos estan sometidos a un estricto control de calidad. No obstante, lamentariamos que

este aparato dejara de funcionar correctamente, en tal caso, le rogamos que se dirija a nuestro servicio

de atencion al cliente en la direccién indicada en la parte inferior de la presente tarjeta de garantia. Con
mucho gusto le atenderemos también telefénicamente en el niumero de servicio indicado a continuaci-
6n. Para hacer valido el derecho de garantia, proceda de la siguiente forma:

1. Estas condiciones de garantia van dirigidas exclusivamente a los consumidores, es decir, personas
naturales que no desean emplear este producto en el marco de su actividad comercial ni auténo-
ma. Estas condiciones de garantia regulan prestaciones adicionales de garantia que el fabricante
abajo mencionado se compromete a otorgar, de manera adicional a la garantia legal, a los compra-
dores de sus nuevos aparatos. Las prestaciones de garantia que le corresponden conforme a ley
no se ven afectadas por la presente. Nuestra prestacion de garantia es gratuita para usted.

2. Lagarantia se extiende exclusivamente a defectos en un aparato nuevo adquirido por usted del
fabricante abajo mencionado, ocasionados por fallos de material o de produccion, y esta limitada,
segun nuestra eleccion, a la reparacion de los defectos o al cambio del aparato.

Es preciso tener en consideracion que nuestro aparato no esta indicado para un uso comercial,
industrial o en taller. Por lo tanto, no procedera un contrato de garantia cuando se utilice el aparato
dentro del periodo de garantia en zonas industriales, comerciales o talleres, asi como actividades
similares.

3. Nuestra garantia no cubre:

- Dafos en el aparato ocasionados por la no observancia de las instrucciones de montaje o por una
instalacion no profesional, no observancia de las instrucciones de uso (como, p. €j., conexién a una
tension de red o corriente no indicada) o la no observancia de las disposiciones de mantenimiento
y seguridad o por la exposicién del aparato a condiciones anormales del entorno o por la falta de
cuidado o mantenimiento.

- Dafos en el aparato ocasionados por aplicaciones impropias o indebidas (como, p. €j., sobre-
carga del aparato o uso de herramientas o accesorios no homologados), introduccién de cuerpos
extrafos en el aparato (como, p. €j., arena, piedras o polvo, dafos producidos por el transporte),
uso violento o influencias externa (como, p. ej., dafios por caidas).

- Dafos en el aparato o en piezas del aparato provocados por el desgaste natural, habitual o produ-
cido por el uso.

4. El periodo de garantia es de 24 meses y comienza en la fecha de la compra del aparato. El derecho
de garantia debe hacerse valido, antes de finalizado el plazo de garantia, dentro de un periodo de
dos semanas una vez detectado el defecto. El derecho de garantia vence una vez transcurrido el
plazo de garantia. La reparacién o cambio del aparato no conllevara ni una prolongacion del plazo
de garantia ni un nuevo plazo de garantia ni para el aparato ni para las piezas de repuesto monta-
das. Esto también se aplica en el caso de un servicio in situ.

5. Para hacer efectivo su derecho a garantia, registre su aparato defectuoso en:
www.Einhell-Service.com. Tenga a mano el recibo de compra o cualquier otro comprobante que
acredite la compra del aparato nuevo. La garantia no cubre aquellos aparatos que se envien sin el
comprobante pertinente o sin la placa de identificacion puesto que resulta dificil clasificarlos del
modo correspondiente. Si nuestra prestacion de garantia incluye el defecto aparecido en el aparato,
recibira de inmediato un aparato reparado o nuevo de vuelta.

Naturalmente, también solucionaremos los defectos del aparato que no se encuentren comprendidos
0 ya no se encuentren comprendidos en la garantia, en este caso contra reembolso de los costes. Para
ello, envie el aparato a nuestra direccién de servicio técnico.

Para piezas de desgaste, de repuesto y falta de piezas nos remitimos a las limitaciones de esta garantia
conforme a la informacién de servicio de este manual de instrucciones.
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A\ Huomio!

Laitteita kaytettdessa tulee noudattaa tiettyja
turvallisuusvarotoimia tapaturmien ja vaurioiden
valttdmiseksi. Lue sen vuoksi tama kayttéohje /
nama turvallisuusmaaraykset huolellisesti 1api.
Sailyta ne hyvin, jotta niissa olevat tiedot ovat
my6&hemminkin milloin vain kaytettavissési. Jos
luovutat laitteen muille henkilGille, ole hyva ja
anna heille my6s tdma kayttéohje / néama turval-
lisuusmaaraykset laitteen mukana. Emme ota
mitéan vastuuta tapaturmista tai vaurioista, jotka
ovat aiheutuneet tdman kayttdohjeen tai turvalli-
suusohjeiden noudattamisen laiminlyénnisté.

1. Turvallisuusméaréaykset

Varoitus!

Lue kaikki turvallisuusmaéaraykset, ohjeet,
kuvat ja tekniset erittelyt, joilla tama sahko-
tyokalu on varustettu. Jos seuraavia ohjeita ei
noudateta, saattaa tésta aiheutua sahkoiskuja,
tulipaloja ja/tai vaikeita vammoja.

Sailyta kaikki turvallisuusmaaraykset ja oh-
jeet myohempaa tarvetta varten.

Kéaytettyjen merkkien selitys (katso kuva 8)
Vaara! - Tapaturmavaaran véhentamiseksi
lue kayttdohje.

Huomio! Kéytéa kuulosuojuksia. Melu
saattaa aiheuttaa kuulon menetyksen.
Huomio! Kéyta pélynsuojanaamaria. Puu-
ta tai muita materiaaleja tydstettdessa saattaa
syntya terveydelle haitallista polya. Asbestipi-
toista materiaalia ei saa tyostaa!

Huomio! Kéytéa suojalaseja. Tyon aikana
syntyvat kipinat tai laitteesta sinkoilevat sirut,
lastut ja pélyt saattavat aiheuttaa ndkdkyvyn
menetyksen.

2. Laitteen kuvaus ja toimituksen
siséltd

2.1 Laitteen kuvaus (kuva 1)
Tukikahva

Kéayttokatkaisin
Verkkojohto

Kahva

Pélyn poistoimusovitin
Hivellyslevy

Kiinnitysvipu

Nooahrwb=

FIN

2.2 Toimituksen sisélt6é

Tarkasta tdssé kuvatun toimitusselostuksen
avulla, etta valmiste on taysimaarainen. Jos osia
puuttuu, ota vimeistaan 5. arkipéivana oston
jalkeen yhteytta asiakaspalveluumme tai 1&ahim-
paan toimivaltaiseen rakennustarvikeliikkeeseen
ja esita vastaava ostotosite. Huomioi tAssd myos
tdman ohjekirjan lopussa olevat takuuméaaraykset
ja takuusuoritustaulukko.

® Avaa pakkaus ja ota laite varovasti pakkauk-
sesta.

Poista pakkausmateiriaalit seké& pakkaus- ja
kuljetusvarmistukset (mikali kaytetty).
Tarkasta, onko toimitus taysilukuinen.
Tarksta, onko laitteessa ja varusteissa kulje-
tusvaurioita.

Sailyta pakkaus, mikali mahdollista, takuua-
jan loppuun saakka.

Huomio!

Laite ja pakkausmateriaalit eivat ole lasten
leikkikaluja! Lapset eivét saa leikkid muovi-
pusseilla, kelmuilla tai pienilla osilla! Niista
uhkaa nielaisu- ja tukehtumisvaara!

o Alkuperéiskayttéohje

® Turvallisuusméaraykset

3. Maaraysten mukainen kaytto

Seade on mdeldud puidu, metalli, plasti ja teiste
sarnaste materjalide lihvimiseks, kasutades vas-
tavat lihvpaberit. Seade ei sobi méarglihvimiseks.

Konetta saa kayttda ainoastaan sille maarattyyn
tarkoitukseen. Kaikkinainen tdmén ylittava kayttoé
ei ole maaraysten mukaista. Kaikista tasté aiheu-
tuvista vahingoista tai loukkaantumisista on vas-
tuussa laitteen omistaja/kayttaja eika suinkaan
sen valmistaja.

Ole hyva ja ota huomioon, etta laitteitamme ei ole
suunniteltu ja valmistettu kaytettéavaksi pienteol-
lisuus- tai teollisuustarkoituksiin. Emme siksi ota
mitédan vastuuta vaurioista, jos laitetta kéytetdan
pienteollisuus-, kasitydlais- tai teollisuustydpaiko-
illa tai naihin verrattavissa olevissa toimissa.
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4. Tekniset tiedot

Verkkojannite: ..........cccceeeeens 220-240V ~ 50 Hz
Virranotto: ......cocceeviiiiiiiiiiiiees 150 wattia
Joutokayntikierrosluku: ..................... 11500 min™
Hivellysliikkeet: .........cccoeeviiiinieeens 23000 min'
Hiomapinta: .......ccccoooeeiiiniiiiiccee 187 x 90 mm
Lihvpaberi suurus

(klambritega kinnitus): ..........cccc...... 230 x 93 mm
Lihvpaberi suurus (takjakinnitus): .... 187 x 93 mm
Suojaluokka: .... .. /@
Paino: ..o 1,5kg
Melu ja térina

Melu- ja tarindarvot on mitattu standardin EN
60745 mukaisesti.

Aanen painetaso L, .....cooooovveennnniees 78,4 dB(A)
Mittausvirhe KpA ............................................ 3dB
Adnen tehotaso L, ....c.cooeveviiiiinnins 89,4 dB(A)
Mittausvirhe K, «ooooevvveiniic 3dB

Kéyta kuulosuojuksia.
Melu saattaa aiheuttaa kuulon menetyksen.

Tarinan kokonaisarvot (vektorisumma kolmesta
suunnasta) mitattu standardin EN 62841 mukai-
sesti.

Térinénpééstoéarvo a, = 9,427 m/s?
Epavarmuus K = 1,5 m/s?

Annetut tarindn kokonaispéastdarvot ja annetut
melunpéastdarvot on mitattu normitetulla koes-
tusmenetelmalla ja niité voidaan kayttaa sahkoty-
Okalun vertaamiseksi toiseen sahkotydkaluun.

Annettuja tarindn paastodarvoja ja annettuja me-
lunpééstdarvoja voidaan kayttdad myos rasituksen
alustavaan arviointiin.

Varoitus:

Térin&- ja melupé&astot voivat poiketa annetuista
arvoista séhkotydkalua kaytettdessa tositilan-
teessa, riippuen sahkotydkalun kayttétavasta ja
erityisesti siitd, minkatyyppisté tydstdékappaletta
kasitellaan.

Rajoita melunpéaastot ja tdrind mahdollisim-
man véhaisiksi!
o Kayté ainoastaan moitteettomia laitteita.

® Huolla ja puhdista laite séannéllisesti.
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® Sovita tydskentelytapasi laitteen mukaiseksi.
o Alaylikuormita laitetta.

® Tarkastuta laite aina tarvittaessa.

e Sammuta laite, kun sita ei kayteta.

® Kayta suojakasineita.

Jaamariskit

Silloinkin, kun kaytat tata sahkotyokalua
maardysten mukaisesti, jaa jaljelle aina tietty
jaédmariski. Taméan sahkoétyékalun raken-
teesta ja mallista riippuen saattaa esiintya
seuraavia vaaroja:

1. keuhkovaurioita, ellei kayteté sopivaa poly-
suojanaamaria.

2. kuulovaurioita, ellei kayteta soveliaita kuulo-
suojaimia.

3. terveydellisia haittoja, jotka aiheutuvat kaden-

kasivarren tarinasta, jos laitetta kaytetaan
pitemman aikaa tai sité ei késitella ja huolleta
maaraysten mukaisesti.

5. Ennen kayttéonottoa

Tarkistakaa ennen kayttddnottoa, etta tyyppikilven
tiedot tAsmaavat verkkotietojen kanssa.

Vetékaa aina vahvavirtapistoke pistorasiasta,
ennen kuin suoritatte laitteen saatoja.

5.1 Poélyn poistoimusovittimen asennus
(kuva 2/nro 5)

Ty6nna pélyn poistoimusovitin (5) kuvan 2 mukai-

sesti pélyn poistoimuliitdnnan (a) paalle ja lukitse

se kiertdmalla paikalleen. Yhdisté pélyn poistoi-

musovitin sopivaan pélyn poistoimulaitteistoon.

Huomio!
Poélyn poistoimulaitteiston kaytté on ehdottomasti
tarpeen tyoterveydellisista syista.

5.2 Hiomapaperin kiinnitys kiinnityslaitteen
avulla (kuva 3-6)

Kéyta vain hiomapaperia, jonka koko ja kiinnitys-

reiat ovat oikeat!

® Nosta hiomakoneen etusivulla olevaa vipua

(7).

Aseta hiomapaperi vasteeseen saakka avat-

tuun kiinnityslaitteeseen ja sulje vipu.

Veda hiomapaperi kireélle hivellyslevyn (6) yli

ja kiinnita toisesta reunastaan hivellyskoneen

takasivulla olevalla toisella vivulla (7).

Huolehdi siita, etta reiat tulevat kohdakkain

hivellyslevyn kanssa.
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5.3 Hiomapaperin kiinnitys tarranauhan avul-
la (kuva 6)

Kéyté vain hiomapaperia, jonka koko ja kiinni-
tysreiét ovat oikeat!

Aseta hiomapaperi kuvan 6 mukaisesti hivel-
lyslevylle (6). Huolehdi siita, etté reiat tulevat
kohdakkain hivellyslevyn kanssa.

6. Kaytto
6.1 Paalle-/pois-kytkenta (kuva 7/nro 2)

Kéaynnistys:
Tyénna kaynnistinta (2) eteenpain.

Sammutus:
Tyénné kaynnistin jalleen takaisin alkuasentoon-
sa.

6.2 Tyéskentely hivellyskoneella:

® Aseta hiomalevy kokonaan tyéstékappaleen
pinnalle.

Kéynnista kone ja liikuta kevyelld paineella
tyéstékappaleen yli kiertoliikkein tai poikittais-
ja pitkittaisliikkein.

Karkeaan hiontaan suositellaan karkeaa,
hienohiontaan hienompaa rakeistusta. Voit
saada edullisimman rakeistuksen selville par-
haiten hiomakokeilla.

Huomio!

Tybkalua kaytettdessé syntyvéat polyt saattavat
olla terveydelle vaarallisia:

e Kayta hiomatydssa aina suojalaseja ja poly-
naamaria.

Kaikkien laitetta kayttavien tai tyépaikalla
oleskelevien henkildiden tulee kayttaa poly-
suojanaamaria.

Tydpaikalla ei saa sydda, juoda tai tupakoida.
Lyijypitoisia maaleja ei saa tydstaa!

7. Verkkojohdon vaihtaminen

Kun tdman laitteen verkkojohto vahingoittuu sen
on korvattava joko valmistaja tai hanen asiakas-,
huolto- ja varaosapalvelunsa tai vastaavan pa-
tevyyden omaava henkild, jotta vaaratilanteita ei
paase syntymaan.
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8. Puhdistus, huolto ja varaosatilaus

Irroita verkkopistoke pistorasiasta ennen kaikkia
puhdistusstoimia.

8.1 Puhdistus

® Pida suojalaitteet, ilmaraot ja moottorin kotelo
niin puhtaina pdélysta ja liasta kuin suinki mah-
dollista. Pyyhi laite puhtaalla rievulla tai puhal-
la se puhtaaksi vahapaineisella paineilmalla.
Suosittelemme laitteen puhdistamista heti
joka kayton jalkeen.

Puhdista laite sdanndllisin valiajoin kayttaen
kosteaa riepua ja vahan saippuaa. Ala kayta
sellaisia puhdistusaineita tai liuotteita, jotka
saattavat sydvyttaa laitteen muoviosia. Huo-
lehdi siit4, ettei laitteen sisépuolelle paase
vetté. Veden tunkeutuminen sahkotydkaluun
lisé4 sahkdiskun vaaraa.

8.2 Hiiliharjat

Jos Kipindita syntyy ylettdbmasti, anna sdhkdalan
ammattihenkilén tarkastaa hiiliharjojen kunto.
Huomio! Hiiliharjojen vaihdon saa tehdé vain sah-
kdéalan ammattihenkild.

8.3 Huolto
Laitteen sisapuolella ei ole mitdan huoltoa tarvits-
evia osia.

8.4 Varaosatilaus:

Varaosia tilatessasi anna seuraavat tiedot:

® Laitteen tyyppi

Laitteen tuotenumero

Laitteen tunnusnumero

Tarvittavan varaosan varaosanumero.
Ajankohtaiset hinnat ja muut tiedot 16ydéat osoit-
teesta www.isc-gmbh.info

9. Kéytostapoisto ja uusiokayttd

Laite on pakattu kuljetuspakkaukseen, jotta vélte-
taan kuljetusvauriot. Tdméa pakkaus on raaka-ai-
netta ja sita voi siksi kayttda uudelleen tai sen voi
toimittaa kierratyksen kautta takaisin raaka-aine-
kiertoon. Laite ja sen varusteet on valmistettu eri
materiaaleista, kuten esim. metallista ja muoveis-
ta. Vialliset laitteet eivat kuulu kotitalousjatteisiin.
Laite tulee toimittaa asianmukaiseen kerayspis-
teeseen ammattitaitoista havittamisté varten. Jos
et tieda, missa on tallainen kerayspiste, tiedustele
asiaa kuntasi hallinnosta.
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10. Sailytys
Sailyta laite ja sen varusteet valolta, kosteudelta
ja pakkaselta suojatussa tilassa poissa lasten
ulottuvilta. Paras sailytyslampétila on 5°C ja 30°C

valilla. Sailyta sahkotyokalut alkuperaispakkauk-
sissaan.
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Koskee ainoastaan EU-maita
Ala heita sahkétydkaluja kotitalousijatteisiin!

Euroopan direktiivin 2012/19/EY loppuunkaytetyista sahko- ja elektronisista laitteista ja sen kansallisek-
si laiksi muuntamisen mukaan tulee kaytetyt sdhkotydkalut koota erikseen ja toimittaa ne ympéristdystéa-
vélliseen kierratykseen.

Kierratysvaihtoehto takaisinlahetykselle:

Séahkolaitteen omistaja on velvoitettu laitteen palauttamisen vaihtoehtona vaikuttamaan siihen, etta
h&nen luovuttamansa omaisuus havitetaan asianmukaisesti. Loppuun kaytetty laite voidaan tata varten
luovuttaa myds kerdyspisteeseen, joka suorittaa sen kaytéstapoiston kansallisten kierratystalous- ja
jatehuoltolakien tarkoittamalla tavalla. Tama ei koske kaytettyihin laitteisiin liitettyja lisdvarusteita ja apu-
vélineitd, joissa ei ole séhkdosia.

Tuotedokumentaation ja tuotteen mukana toimitettujen papereiden osittainenkin kopiointi tai muu monis-
taminen on sallittu ainoastaan
Einhell Germany AG:n nimenomaisella luvalla.

Oikeus teknisiin muutoksiin pidatetaan

-80-

Anl_TC_OS_1520_SPK13.indb 80 22.02.2023 08:11:11



FIN

Asiakaspalvelutiedot

Meilla on kaikissa takuutodistuksessa mainituissa maissa patevia asiakaspalvelusta huolehtivia kump-
paneita, joiden yhteystiedot |6ydat takuutodistuksesta. Heidan kauttaan voit saada kaikki asiakaspalve-
lut, kuten korjaukset, varaosien ja kulumaosien seka tarvittavien kayttémateriaalien toimitukset.

Huomaa, ettd seuraaviin tdméan tuotteen osiin kohdistuu kéytosta johtuvaa, luonnollista kulumista, ja etta
seuraavia osia tarvitaan kéyttdmateriaaleina.

Laji Esimerkki
Kuluvat osat* Hiiliharjat, hiomalevy
Kayttémateriaali / kayttdosat* Hiomapaperi
Puuttuvat osat

* ei valttdmatta kuulu toimitukseen!

Puutteellisuuksien tai vikojen ilmetessa pyydamme ilmoittamaan virheesta verkossa sivustoon
www.Einhell-Service.com. Ole hyva ja anna vian tarkka kuvaus ja vastaa sen liséksi joka tapauksessa
seuraaviin kysymyksiin:

® Onko laite toiminut jo ainakin kerran, vai oliko se jo alusta lahtien viallinen?
® Havaitsitko jotain erikoista ennen vian ilmenemista (oireita ennen vikaa)?

* Mika mielestasi on laitteessa vikana (paaasiallinen vika)?
Kuvaa t4ta toimintavirhetté.
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Takuutodistus

Arvoisa asiakas,

tuotteemme Iapikayvat erittain tiukan laadunvalvontatarkastuksen. Mikéali tdma laite ei kuitenkaan toimi

moitteettomasti, valitamme tapahtunutta suuresti ja pyyddmme sinua kdéntymaan teknisen asiakas-

palvelumme puoleen kayttaen tassa takuukortissa annettua osoitetta. Selvitimme asian mielellamme
myo&s puhelimitse allaolevan palvelunumeron kautta. Takuuvaateiden esittamista koskevat seuraavat
maaraykset:

1. Nama takuuehdot koskevat ainoastaan kuluttajia, ts. luonnollisia henkil6itd, jotka eivat kayta tata
tuotetta sen enempaa pienteollisessa kuin muussakaan itsenéisesséa ammatinharjoituksessa. Nama
takuuehdot saatelevat tdydentévia takuusuorituksia, jotka allamainittu valmistaja lupaa uusien
laitteidensa ostajille lakiméaaraisen takuun liséksi. Ne eivat vaikuta lakimaaraisiin takuusuoritus-
vaateisiisi milldan tavalla. Takuumme on sinulle maksuton.

2. Takuusuoritus kattaa ainoastaan sellaiset hankkimasi allamainitun valmistajan uuden laitteen
puutteellisuudet, jotka todistettavasti aiheutuvat materiaali- tai valmistusvirheistd, ja se on rajattu
valintamme mukaan ainoastaan naiden laitteen vikojen korjaamiseen tai laitteen korvaamiseen uu-
della.

Ole hyva ja ota huomioon, etté laitteitamme ei ole suunniteltu kaytettavaksi pienteollisuus-, kasi-
tyodlais- tai ammattitarkoituksiin. Takuusopimusta ei siksi synny, jos laitetta on takuun kestoaikana
kaytetty pienteollisuus-, késityolais- tai teollisuustydpaikoilla tai siihen on kohdistunut néihin verrat-
tavissa oleva rasitus.

3. Antamamme takuu ei kata naité vaurioita:

- laitteessa esiintyneet vauriot, jotka aiheutuvat asennusohjeen noudattamatta jattdmisesta tai asi-
antuntemattomasta asennuksesta, kayttdohjeen noudattamatta jattamisesta (kuten esim. litanta
vaaraan verkkojannitteeseen tai virtalajiin) tai huolto- ja turvallisuusmaéaraysten laiminlyénnista tai
laitteen altistamista epanormaaleille ympéristdolosuhteille tai puutteellisesta hoidosta ja huollosta.

- laitteessa esiintyneet vauriot, jotka aiheutuvat maaraysten vastaisesta tai virheellisesta kaytosta
(esim. laitteen ylikuormitus tai hyvaksymattémien litostykalujen tai varusteiden kayttd), vieraiden
esineiden tunkeutumisesta laitteeseen (esim. hiekka, kivet tai poly, kuljetusvauriot), vakivoiman kay-
tOsta tai ulkopuolisista tekijoista (esim. putoamisesta aiheutuneet vahingot).

- laitteessa tai sen osissa esiintyneet vauriot, jotka aiheutuvat kéytésta johtuvasta, tavanomaisesta
tai muuten tavallisesta kulumisesta.

4. Takuuajan kesto on 24 kuukautta ja se alkaa laitteen ostopaivasta. Takuuvaateet tulee esittéa en-
nen takuuajan paattymisté kahden viikon kuluessa siita, kun olet havainnut vian. Takuuvaateiden
esittdminen takuuajan paatyttya ei ole mahdollista. Laitteen korjaus tai vaihto ei johda takuuajan
pitenemiseen tai laitteen tai siihen mahdollisesti asennettujen varaosien takuuajan alkamiseen uu-
delleen alusta. Tamé koskee myds paikan paalla suoritettuja palveluja.

5. Viallista laitetta koskevat takuuvaateet tulee esittaé osoitteella: www.Einhell-Service.com. Pida
uuden laitteesi ostotosite tai muu ostonayttd valmiina. liman vastaavia tositteita tai tyyppikilpea meil-
le l&hetettyjen laitteiden osalta takuuvaateet on suljettu pois, koska mahdollisuudet laitteen tunnista-
miseen puuttuvat. Mikali takuumme kattaa laitteen vian, asiakkaalle toimitetaan korjattu tai uusi laite
viipymatta.

Tietysti korjaamme mielellamme korvausta vastaan myos sellaiset laitteiden viat, jotka eivat kuulu tai
eivat enda kuulu takuumme piiriin. Laheta tata varten laite teknisen asiakaspalvelumme osoitteeseen.

Kuluvien osien, kayttdosien ja puuttuvien osien suhteen viittaamme tdméan takuun rajoituksiin, jotka on
selostettu tdman kayttéohjeen asiakaspalvelutiedoissa.
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A Pozor!

Pri uporabi naprav je potrebno upostevati nekaj
varnostnih ukrepov, da bi preprecili poskodbe
in materialno $kodo. Zato skrbno preberite ta
navodila za uporabo/varnostne napotke. Le-te
dobro shranite tako, da boste imeli zmeraj pri
roki potrebne informacije. Ce bi napravo izrogili
drugim osebam, Vas prosimo, da jim izrocite tudi
ta navodila za uporabo/varnostne napotke. Ne
prevzemamo nobene odgovornosti za nezgode
ali Skodo, ki bi nastale zaradi neupo$tevanja teh
navodil za uporabo in varnostnih napotkov.

1. Varnostni napotki

Odgovarjajoce varnostne napotke lahko prebere-
te v prilozeni knjizici!

A\ Opozorilo!

Preberite varnostne napotke in navodila.
Neupostevanije varnostnih napotkov in navodil
ima lahko za posledico elektriéni udar, pozar in/ali
hude poskodbe. Shranite vse varnostne napot-
ke in navodila za kasnejSo uporabo.

Pojasnilo uporabljenih simbolov

(gle|te sliko 8)

Nevarnost! - Da bi zmanjsali tveganje
poskodb, preberite navodila za uporabo!

2. Pozor! Uporabljajte zascito za usesa.
Ucinkovanje hrupa lahko povzro¢i izgubo
sluha.

3. Pozor! Uporabljajte protiprasno zas¢itno
masko. Pri obdelavi lesa in drugih materialov
lahko pride do nastajanja zdravju Skodljivega
prahu. Materiala, ki vsebuje azbest, ne smete
obdelovati!

4. Pozor! Uporabljajte zasc¢itna ocala.

Med delom nastajajoce iskre ali iz napra-
ve izletajoCi del€ki, ostruzki in prah lahko
povzrocijo izgubo vida.

2. Opis naprave na obseg dobave

2.1 Opis naprave (Slika 1b)
Dodatni ro¢aj

Obratovalno stikalo

Elektri¢ni prikljuéni kabel
Rocaj

Adapter za odsesavanje prahu
Nihalna plos¢a

Pritrdilna rocica

Noahswb ]
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2.2 Obseg dobave

S pomocjo opisanega obsega dobave preverite,

ali je artikel popoln. Ce deli manjkajo, morate

to najkasneje v 5 delovnih dneh po nakupu

artikla sporociti naS§emu servisnemu centru ali

najblizji pristojni trgovini z gradbeno opremo

s predlozitvijo veljavnega ra¢una. Upostevajte

tabelo jamstva v garancijskih dologilih ob koncu

teh navodil.

e  Odprite embalaZo in previdno vzemite napra-
vo iz embalaze.

® Odstranite embalazni material in embalazne
in transportne varovalne priprave (Ce obstaja-
jo).

® Preverite, ¢e je obseg dobave popoln.
Preverite morebitne poSkodbe naprave in
delov pribora, do katerih bi lahko pri§lo med
transportom.

® Po moznosti shranite embalazo do poteka
garancijskega roka.

Pozor!

Naprava in embalazni material nista igraca za
otroke! Otroci se ne smejo igrati s plasticnimi
vrec¢kami, folijo in malimi deli opreme! Obsta-
ja nevarnost zadusitve in zauzitja takSnih
delov materiala!

® Originalna navodila za uporabo
®  Varnostni napotki

3. Predpisana namenska uporaba

Stroj je primeren za brusenije lesa, kovine,
plastiénih mas in podobnega materiala z ustrez-
nim brusilnim papirjem. Stroj ni primeren za mo-
kro brusenje.

Ta stroj se lahko uporablja le v skladu z njeg-
ovo namembnostjo. Vsaka druga uporaba Steje
kot nenamenska nedovoljena uporaba. Za
kakrsnekoli poskodbe ali §kodo, ki bi nastale
zaradi nedovoljene uporabe, nosi odgovornost
uporabnik/upravljalec in ne proizvajalec.

Prosimo, da upostevate, da nase naprave niso
bile konstruirane za namene uporabe v obrtnistvu
ali industriji. Ne prevzemamo nobene odgovor-
nosti, e je bila naprava uporabljana v obrtnistvu
ali industriji ter v podobnih dejavnostih.
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4. Tehniéni podatki

Omrezna elektri¢na napetost: ..220-240 V~ 50 Hz

SPrejem MoCii.....ooeeieeeee e 150 W
Stevilo vrtljajev v prostem teku: ......... 11500 min™
Vibracije:.....ooovereeeneeiie e 23000 min
Brusilna povrsina: .........ccccceevivinenne 187 x 90 mm
Velikost brusilnega papirja

(speti s SpoONkO): ....covveiieniieiiceee 230 x 93 mm
Velikost brusilnega papirja

(speti z jezkom): ...coceiiiiiiiiiiie 187 x 93 mm
Razred zaSGite: ......cccovveeiiiiieeeee 11/@
TOZA: e 1,5kg

Hrup in vibracije
Vrednosti hrupa in vibracij so bile ugotavljane v
skladu z EN 62841.

Nivo zvoénegatiakal , ... 78,4 dB (A)
Negotovost Kp A et 3dB
Nivo zvoéne moCi L, .cccovviieneuennen. 89,4 dB (A)
Negotovost K, «voveerireiniiiiie 3dB

Uporabljajte zascito za uSesa.
Hrup lahko povzroci izgubo sluha.

Skupne vrednosti vibracij (vektorska vsota treh
smeri) ugotovljene v skladu z EN 62841.

Emisijska vrednost vibracij a, = 9,427 m/s?
Negotovost K = 1,5 m/s?

Navedene skupne vrednosti nihanja in navedene
vrednosti emisij hrupa so bile izmerjene po stan-
dardiziranem testnem postopku in jo je mogoce
za primerjavo elektricnega orodja primerjati z
drugo vrednostjo.

Navedene skupne vrednosti nihanja in navedene
vrednosti emisij hrupa je mozno uporabiti tudi za
predhodno oceno obremenitve.

Opozorilo:

Vrednosti nihanj in emisij hrupa se lahko med
dejansko uporabo elekiriénega orodja razlikujejo
od navedenih vrednosti, kar je odvisno od nacina
uporabe elektricnega orodja, zlasti od vrste ob-
delovanca.

Omejite hrupnost in vibracije na minimum!
® Uporabljajte samo brezhibne naprave.

® Redno vzdrzujte in Cistite napravo.
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Vas nacin dela prilagodite napravi.

Ne preobremenjujte naprave.

Po potrebi dajte napravo v preverjanje.
Izklju¢ite napravo, ko je ne uporabljate.
Uporabljajte rokavice.

Ostala tveganja

Tudi, e delate s tem elektriénim orodjem
po predpisih, zmeraj obstaja nekaj ostalih
tveganj. Nastopijo lahko sledece nevar-
nosti v zvezi s konstrukcijo in izvedbo tega
elektricnega orodja:

1. Poskodbe pljué, ¢e ne uporabljate primerne
protiprasne zas¢itne maske.

2. Poskodbe sluha, ¢e ne uporabljate primerne
zasCite za uSesa.

3. Zdravstvene tezave, ki so posledica tresljajev

rok, ¢e dlje ¢asa uporabljate napravo ali, ¢e je
ne uporabljate in vzdrzujete pravilno.

5. Pred uporabo

Pred priklopom se prepri¢ajte, e se podatki
na tipski podatkovni tablici skladajo s podatki o
elektriécnem omrezju.

Zmeraj izvlecite elektricni prikljucni vtikac¢
preden zacnete izvajati nastavitve na
skobilji¢u.

5.1 Montaza adapterja za odsesavanje prahu
(Slika 2/Poz. 5)

Vstavite adapter za odsesavanje prahu (5) na

priklju¢ek za odsesavanje prahu (a) kot je to

prikazano na sliki 2 in ga aretirajte v polozaj z

obracanjem. PovezZite adapter za odsesavanje

prahu s primerno napravo za odsesavanje prahu.

Pozor!
Uporaba priprave za odsesavanje prahu je brez-
pogojno potrebna iz zdravstvenih razlogov.

5.2 Pritrditev brusilnega papirja s pripravo za
zati¢no pritrditev (Slika 3-6)

Uporabljajte samo brusilni papir odgovarjajo¢ih

dimenzij in z ustreznimi luknjami!

*  Dvignite ro¢ico (7) na spredniji strani nihalne-

ga brusilnika.

Vstavite brusilni papir do konca v odprto prip-

ravo za zati¢no pritrditev in zaprite rocico.

Polozite brusilni papir napeto na nihajno

plosco (6) in ga ponovno pritrdite z drugo

rocico (7) na zadnji strani vibracijskega brusil-

nika.
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e Pazite nato, da da se bodo luknje skladale z
luknjami na nihajni plosc¢i.

5.3 Pritrditev brusilnega papirja s pomocjo
sprijemala (Slika 6)

© Uporabljajte samo brusilni papir
odgovarjajocih dimenzij in z ustreznimi luknja-
mil

®  Brusilni papir postavite na vibracijsko plos¢o
(6) kot je prikazano na sliki 6. Pazite na to, da
se bodo luknje na papirju skladale z luknjami
na vibracijski plosc¢i.

6. Uporaba
6.1 Vklop/izklop (Slika 7/poz. 2)

Vklop:
Stikalo (2) potisnite naprej.

Izklop:
Stikalo ponovno potisnite nazaj v izhodis¢ni
polozaj.

6.2 Delo z vibracijskim brusilnikom:

e Brusilni kroznik postavite s celotno povr§ino
na obdelovanec.

®  Vkljucite stroj in z zmernim pritiskom izva-
jajte po obdelovancu krozece ali pre¢ne in
vzdolZne premike.

® Zagrobo brusenje priporo¢amo grobo zr-
natost brusilnega papirja in za fino brusenje
drobno zrnatost. Najugodnej$o zrnatost bru-
silnega papirja lahko ugotovite s poskusnim
brusenjem.

Pozor!

Prah, ki nastaja pri delu s strojem, je lahko zdravju

Skodljiv:

®  Pri bruSenju zmeraj uporabljajte zasc¢itna
ocala in protiprasno masko.

® Vse osebe, ki delajo z napravo ali se nahajajo
v delovhem prostoru, morajo nositi masko za
za$c¢ito proti prahu.

® Nadelovhem mestu je prepovedano jesti, piti
ali kaditi.

® Barve, ki vsebujejo svinec, ne smete obdelo-
vati!

7. Zamenjava elektricnega
prikljuénega kabla

Ce se elektriéni prikljuéni kabel te naprave
poskoduje, ga mora zamenjati proizvajalec ali
njegova servisna sluzba ali podobno strokovno
usposobljena oseba, da bi preprecili ogrozanje
varnosti.

8. Ciséenje, vzdrzevanje in
naroc¢anje nadomestnih delov

Pred izvajanjem vsakega Cistilnega dela izvlecite
elektriéni prikljuéni kabel.

8.1 Ciséenje

® Zas¢itno opremo, zracne reze in ohisje mo-
torja vzdrzujte kar se le da v stanju brez pri-
sotnosti prahu in umazanije. Napravo obriSite
s suho krpo ali s komprimiranim zrakom pod
nizkim pritiskom.

® Priporo¢amo, da napravo ocistite neposredno
po vsakem kon¢anem delu.

® Redno gistite napravo z vlazno krpo in nekaj
milnice. Ne uporabljajte nobenih ¢istilnih ali
razredcilnih sredstev; le-ta lahko poskodujejo
plastiéne dele naprave. Pazite na to, da ne
pride voda v notranjost naprave. Vstop vode
v elektricno napravo povecuje tveganje
elektri¢énega udara.

8.2 Oglene Scetke

Pri prekomernem iskrenju naj strokovnjak za
elektriko preveri oglene $¢etke. Pozor! Oglene
Sc¢etke lahko zamenja le strokovnjak za elektriko.

8.3 Vzdrzevanje
V notranjosti naprave ni nobenih delov, ki bi jih
bilo potrebno vzdrzevati.

8.4 Narocanje nadomestnih delov:

Pri naro¢anju nadomestnih delov je potrebno na-
vesti naslednje navedbe:

® Tip naprave

e Art. Stevilko naprave

® |dent- Stevilko naprave

o Stevilka potrebnega nadomestnega dela
Aktualne cene in informacije najdete na spletni
strani www.einhell-service.com
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9. Odstranjevanje in ponovna
uporaba

Naprava se nahaja v embalazi, da ne bi prislo do
poskodb med transportom. Ta embalaza je surovi-
na in s tem ponovno uporabna ali pa jo je mozno
reciklirati. Naprava in njen pribor sta izdelana iz
razli¢nih materialov kot npr. kovine in plastika.
Okvarjene naprave ne sodijo med gospodin-

jske odpadke. Napravo odlozite na ustreznem
zbirali$éu, da bo pravilno odstranjena. Ce ne poz-
nate primernih zbirali§¢, se pozanimajte pri svoji
obg¢inski upravi.

10. SkladiScenje

Napravo in pribor za napravo skladis¢ite na
temnem, suhem in pred mrazom zas¢itenem

in za otroke nedostopnem mestu. Optimalna
skladi$¢na temperature je med 5 in 30 °C.
Elektricno orodje shranjujte v originalni embalazi.
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2

Samo za dezele EU
Elektricnega orodja ne mecite med gospodinjske odpadke!

V skladu z evropsko smernico 2012/19/EG o starih elektri¢nih in elektronskih napravah in v skladu z iz-
vajanjem nacionalne zakonodaje morate lo¢eno zbirati izrabljena elektri¢na orodja in jih predati v okoljs-
ko varno ponovno predelavo.

Reciklazna alternativa za poziv za vracanje:

Lastnik elektricne naprave je alternativno zavezan, da namesto vracanja sodeluje pri pri strokovno
ustreznem recikliranju v primeru predaje lastnine. Staro napravo se lahko v ta namen tudi prepusti na
odvzemnem mestu, ki izvaja odstranjevanje v smislu nacionalne zakonodaje o odstranjevanju taksnih
odpadkov. To se ne nana$a na starim napravam prilozene dele pribora in opreme brez elektriénih kom-
ponent.

Ponatis ali kakr§nokoli razmnozevanje dokumentacije in spremljajocih papirjev o proizvodu, tudi po
izvleckih, je dovoljeno samo z izrecnim soglasjem Einhell Germany AG.

Pridrzana pravica do tehni¢nih sprememb
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Servisne informacije

V vseh drzavah, ki so navedene v garancijski listini, sodelujemo s kompetentnimi servisnimi partnerii,
katerih kontakti so razvidni iz garancijske listine. Na voljo so vam za vse potrebne servisne storitve, kot
so popravila, oskrba z nadomestnimi in obrabnimi deli ali oskrba s potro$nimi materiali.

Upostevajte, da so nekateri deli tega izdelka izpostavljeni naravni obrabi zaradi uporabe oz. da so neka-
teri deli potro$ni material.

Kategorija Primer
Obrabni deli* Ogljene S¢etke, brusilni kolut
Obrabni material/ obrabni deli* Brusilni papir
Manjkajoci deli

* ni nujno, da je v obsegu dobave!

Pri pomanijkljivostih ali napakah vas prosimo, da napako prijavite na www.Einhell-Service.com. Napako
kar najbolj natan¢no opisite in v vsakem primeru odgovorite na naslednja vprasanja:

Odgovorite na naslednja vprasanja:
® Je naprava neko¢ delovala, ali je bila od vsega zacetka okvarjena?
® Ste pred okvaro opazili kaj neobic¢ajnega (simptom ali okvaro)?
® Kaj na napravi po vaSem mnenju ne dela (glavni znak)?
Opisite to napacno delovanje.
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Garancijska listina

Spostovani uporabnik,

za nade izdelke izvajamo strogo konéno kontrolo kakovosti. Ce ta naprava kljub temu ne deluje brezhib-

no, to zelo obzalujemo in vas prosimo, da se obrnete na naso servisno sluzbo na naslovu, ki je naveden

na tej garancijski kartici. Z veseljem vam bomo svetovali tudi po telefonu na navedeni tevilki servisne
sluzbe. Za uveljavljanje garancijskih zahtevkov velja naslednje:

1. Tigarancijski pogoji so namenjeni izkljuéno porabniku, tj. fiziénim osebam, ki tega izdelka ne bodo
uporabljale za svojo obrt ali druge samostojne dejavnosti. Ti garancijski pogoji urejajo dodatne
garancijske storitve, ki jih spodaj navedeni proizvajalec zagotavlja svojim kupcem novih naprav do-
datno k zakonskemu jamstvu.Ta garancija ne vpliva na vase zakonske garancijske zahtevke. Nase
garancijske storitve so za vas brezplac¢ne.

2. Garancijske storitve se nanasajo izkljuéno na pomanjkljivosti na novih napravah zgoraj navedene-

ga proizvajalca, ki ste jih kupili, in so posledica materialnih ali tovarniskih napak, in ki jih po lastni
presoji odpravimo na tej napravi ali napravo nadomestimo z drugo.
Prosimo, upostevajte, da nase naprave niso bile zasnovane za uporabo v poklicu, obrti ali za poklic-
no uporabo. Garancijska pogodba tako ne nastane, ¢e napravo v garancijskem obdobju uporabljate
za v obrtnih, rokodelskih ali industrijskih obratih ali ¢e je bila izpostavljena obremenitvam, ki so temu
enakovredna.

3. lz garancije so izvzeti:

- Skoda na napravi, ki je nastala zaradi neupostevanja navodil za montazo ali zaradi nestrokovne
instalacije, neupostevanja navodil za uporabo (kot npr. s prikljucitvijo na napaéno omrezno napetost
ali vrsto toka), neupostevanja navodil za vzdrzevanje in varnostnih dolo¢il ali zaradi izpostavitve na-
prave nenormalnim okoljskim pogojem ali zaradi neustrezne nege in vzdrzevanja.

- Skoda na napravi, ki je nastala zaradi nenamenske ali nestrokovne uporabe (npr. zaradi preobre-
menitve naprave ali uporabe v orodjih ali opremi, za katera ni odobrena), vdor tujkov v napravo (npr.
peska, kamnov ali prahu, poskodb pri transportu), uporabe sile ali zunanje sile (npr. poskodbe pri
padcih).

- Skode na napravi ali delih naprave, ki je nastala kot posledica uporabe oz. obi¢ajne ali drugaéne
obrabe.

4. Garancijsko obdobje traja 24 mesecev in se za¢ne z datumom nakupa naprave. Garancijske zah-
tevke je treba uveljaviti pred potekom garancijskega obdobja v roku dveh tednov, ko opazite okvaro.
Uveljavljanje garancijskih zahtevkov po poteku garancijskega obdobja je izklju¢eno. Popravilo ali
menjava naprave ne podaljSa garancijskega obdobija, niti ne predstavlja zacetka novega garancijs-
kega obdobja za storitev, izvedeno na napravi ali za morebitne vgrajene nadomestne dele. To velja
tudi pri servisih na kraju samem.

5. Zauveljavljanje vasega garancijskega zahtevka okvarjeno napravo prijavite na:
www.Einhell-Service.com. Pripravite ra¢un ali drugo dokazilo o vasem nakupu nove naprave. Nap-
rave, poslane brez ustreznega dokazila ali tipske tablice, so izklju¢ene iz garancijskih storitev, saj jih
ni mozno uvrstiti. Ce je okvara zajeta v nasih garancijskih storitvah, boste takoj prejeli popravljeno ali
novo napravo.

Seveda bomo proti placilu z veseljem odpravili tudi okvare na napravi, ki v garancijski obseg ne sodijo
ali ne sodijo ve¢. Napravo nam posljite na spodaj naveden naslov servisa.

Opozarjamo na omejitve v okviru te garancije za obrabne, potro$ne in manjkajoce dele v skladu s ser-
visnimi informacijami, opisanimi v teh navodilih za uporabo.
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A Figyelem!

A késziilékek hasznalatanal, a sériilések és a
karok megakadalyozasanak az érdekébe be kell
tartani egy par biztonsagi intézkedést. Ezért ezt
a hasznalati utasitast / biztonsagi utasitasokat
gondosan &tolvasni. Orizze ezeket j6l meg, azért
hogy mindenkor a rendelkezésére alljanak az
informaciok. Ha mas személyeknek adna at a
készlléket, akkor kérjik kézbesitse ki vele egytt
ezt a hasznalati utasitast / biztonsagi utasitasokat
is. Nem vallalunk feleléséget olyan balesetekért
vagy karokért, amelyek ennek az utasitasnak és
a biztonsagi utasitasoknak a figyelmen kivil ha-
gyasabdl keletkeznek.

1. Biztonsagi utasitasok

Figyelmeztetés!

Olvasson minden biztonsagi utasitast, uta-
last, képleirast és technikai adatot végig,
amelyekkel ez az elektromos szerszam el van
latva. A kdvetkez6 utasitasok betartasan belili
mulasztasok aramutést, tiizet és/vagy sulyos sé-
riléseket okozhatnak.

Orizze meg az dsszes biztonsagi utasitasokat
és utalasokat a jovore nézve.

A hasznalt szimbolumok magyarazata

(lasd a 8-es képet)

1. Veszély! - Sérilés veszélyének a lecsdkken-
téséhez olvassa el a hasznalati utasitast.

2. Vigyazat! Hordjon egy zajcs6kkentd
flilvédot. A zaj behatasa hallasvesztéshez
vezethet.

3. Vigyazat! Viseljen egy porvédéalarcot. Fa
és mas anyagok megdolgozasanal az egész-
ségre karos por keletkezhet. Azbeszt tartalmu
anyagokat nem szabad megmunkalni!

4. Vigyazat! Hordjon egy védGészemiiveget.
Munka kdzben keletkezd szikrak vagy a
készilékbdl kipattand szillank, forgacs vagy a
keletkezd por vakulast okozhat.

2. A késziilék leirasa és a szallitas
terjedelme

2.1 A késziilék leirasa (képek 1)
Pétfogantyu

Uzemkapcsold

Haldzati kabel

Kézi fogantyu
Porszivo-adapter

Rezgélemez

Szoritokar

Noohrowb~

2.2 A szallitas terjedelme

Kérjuk ellenérizze le a leirt szallitasi terjedelem

alapjan a cikk teljességét. Hianyzo részek ese-

tén forduljon a cikk vasarlasa utan legkésébb 5

munkanapon belil, az érvényes vasarlasi bizo-

nylat felmutatasa melett a szerviz kdzpontunkhoz

vagy a legkdzelebbi illetékes barkacsariuhazhoz.

Kérjuk vegye ehhez figyelembe az utasitas végén

levé garanciahatarozatokban foglalt szavatossagi

teljesitmény tablazatat.

* Nyissa ki a csomagolast és vegye ki évatosan
a készuléket a csomagolasbdl.

® Tavolitsa el a csomagolasi anyagot valamint
a csomagolasi- / és szallitasi biztositékot (ha
létezik).

® Ellendrizze le, hogy teljes a szallitas terjedel-
me.

® Ellendrizze le a késziiléket és a tartozékrés-
zeket szallitasi karokra.

® Halehetséges, akkor érizze meg a csomago-
last a garanciaidd lejaratanak a végeéig.

Figyelem!

A késziilék és a csomagolasi anyag nem
gyerekjaték! Nem szabad a gyerekeknek a
miianyagtasakokkal, foliakkal és aprorészek-
kel jatszaniuk! Fennall a lenyelés és a meg-
fulladas veszélye!

® Eredeti hasznalati utasitas
* Biztonsagi utasitasok
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3. Rendeltetésszerlii hasznalat

A megfelel csiszolopapir hasznalataval a gép fa,
vas, milanyag és hasonlé munkaanyagok csis-
zolasara alkalmas. A gép nem alkalmas nedves
csiszolasra.

A készlléket csak rendeltetése szerint szabad
hasznalni. Ezt tdlhaladé barmilyen hasznalat,
nem szamit rendeltetésszeriinek. Ebbél adodé
barmilyen karért vagy barmilyen fajta sériilésért a
hasznalo ill. a kezeld felelés és nem a gyarto.

Keérjuk vegye figyelembe, hogy a készllékeink
rendeltetésiik szerint nem az ipari, kézmdipari
vagy gyari hasznalatra lettek konstrualva. Nem
vallalunk szavatossagot, ha a készlék ipari,
kézmdiipari vagy gyari izemek teriiletén valamint
egyenértéku tevékenységek terliletén van hasz-
nalva.

4. Technikai adatok

Haldzati feszultség: ................. 220-240V~ 50 Hz
Teljesitményfelvétel: .........cccevirieiinnnen. 150 W
Uresjarati fordulatszam: .................. 11500 perc™
Rezgesek: ....cccovviiiiiiiiiee 23000 perc
Csiszolofelllet: .........cocoeveeniiiiennne. 187 x 90 mm

Csiszolopapirnagysag (szoritas): ....230 x 93 mm
Csiszolopapirnagysag (tépézar): ..... 187 x 93 mm
Védobosztaly: .... ... /@
SUIY: e 1,5 kg

Zaj és vibralas
A zaj és a vibralasi értékek az EN 62841 szerint
lettek mérve.

Hangnyomasmeérték L, ................. 78,4 dB(A)
Bizonytalansag K, ..o, 3dB
Hangteljesitménymérték L, ............... 89,4 dB(A)
Bizonytalansag K, «....cocoeveveuiiiiiniiiiiiine, 3dB

Hordjon egy zajcs6kkenté fiilvedot.
A zaj befolyasa hallasvesztességhez vezethet.

Rezgésosszértékek (harom irany vektordsszege)
az EN 62841 szerint lettek meghatarozva.

Rezgésemisszioértek a, = 9,427 m/s?
Bizonytalansag K = 1,5 m/s?
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Figyelmeztetés!

A megadott rezgésemisszidérték egy normalt
ellenérzési folyamat szerint lett mérve és az
elektromos szerszam hasznalatanak a fajtajatol
és modjatdl fliggéen, megvaltozhat és kivételes
esetekben lehet a megadott érték felett.

A megadott rezgésemisszidértéket fel lehet has-
znalni az elektromosszerszamok egymassal vald
Osszehasonlitashoz.

A megadott rezgésemissziéértéket a befolyasolas
bevezet6 felbecsllésére is fel lehet hasznalni.

Csokkentse le a zajkibocsatast és a vibralast
egy minimumra!
® Csak kifogastalan készulékeket hasznalni.
® Akészlléket rendszeresen karbantartani és
megtisztitani.
llessze a munkamodijat a késziilékhez.
® Ne terhelje tul a késziiléket.
Hagyja adott esetben leellendrizni a készi-
léket.
e Kapcsolja ki a késziiléket, ha nem hasznalja.
Hordjon keszty(iket.

Fennmaradt rizikok

Akkor is ha elGiras szerint kezeli az elektro-

mos szerszamot, mégis maradnak fennma-

rado rizikék. Ennek az elektromos szerszam-
nak az épitésmadjaval és kivitelézésével
kapcsolatban a kdvetkez6 veszélyek Iéphet-
nek fel:

1. Tudékarok, ha nem visel megfeleld
porvéddémaszkot.

2. Hallas karosodas, ha nem visel megfelelé
zajcsOkkentd fulvédét.

3. [Egészségi karok, amelyek a kéz-kar-
rezgésekbdl adddnak, ha a készulék hossz-
abb ideig hasznalva lesz, vagy ha nem lesz
szabalyszer(ien vezetve és karbantartva.
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5. Belizemeltetés el6tt

Gy6z6djon meg a rakapcsolas elétt arrél, hogy
a tipustablan megadott adatok megegyeznek a
halézati adatokkal.

Huzza mindig ki a halozati csatlakozét,

miel6tt beallitasokat végezne el a késziiléken.

5.1 A porelszivéadapter felszerelése (2-es
kép/poz. 5)

Dugja a porelszivéadapert (5), a 2-es képen

mutatottak szerint a porelszivécsatlakozasra (a)

és arretdlja elforditas altal. Csatlakoztasa 6ssze a

porelszivéadaptert egy megfeleld porelszivésze-

relvénnyel.

Figyelem!
A porelszivo szerelvény hasznalata egészséglgyi
okobol okvetlenll szlikséges.

5.2 Csiszoldpapir felerdsités a szoritoberen-
dezés altal (képek 3-tol 6-ig)

Csak megfeleld méretl és passzolo lyukasztasu

csiszolopapirt hasznalni!

* Megemelni a rezgdcsiszolé ellilsé oldalan
levé kart (7).

o Utkozésig befektetni a csiszoldpapirt a ki-
nyitott szoritéberendezésbe és bezarni a kart.

® Feszesen rafektetni a csiszolépapirt a
rezg6lemezre (6) és a rezgdcsiszold hatulséd
oldalan levé masodik karral (7) ujélag bes-
zoritani.

o Ugyeljen arra, hogy a lyukasztasok egybe-
vagjanak a rezgélemezével.

5.3 Csiszoldpapir felerdsités tépozarral
(6-0s kép)

® Csak megfelelé méretl és passzold lyukasz-
tasu csiszolépapirt hasznalni!

® Fektese a csiszolopapirt, a 6-os képen mu-
tatottak szerint a rezgélemezre (6). Ugyeljen
arra, hogy a lyukasztasok egybevagjanak a
rezg6lemezével.
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6. Kezelés
6.1 Be-/kikapcsolni (7-es kép/poz. 2)

Bekapcsolni:
Elére tolni az lzemkapcsolot (2).

Kikapcsolni:
Ismét visszatolni az izemkapcsolét a kiinduldal-
lasba.

6.2 Dolgozas a rezg6csiszoldval:

* Az egész fellilettel feltenni a csiszolotanyért.

* Bekapcsolni a gépet és enyhe nyomassal a
munkadarabon kérzé vagy kereszt- és hossz-
mozgasokkat végezni el.

® A durvacsiszolashoz egy durva, a finomcsis-
zolashoz egy finom szemcsézet ajanlatos.
Csiszolasi probak altal lehet kipuhatolni a
legkedvezébb szemcsézetet.

Figyelem!

A szerszammal valé dolgozasnal keletkez6 porok

veszélyesek lehetnek az egészségre:

® A csiszolé munkalatoknal mindig egy
védészemiiveget és egy porvédé maszkot
hordani.

® Minden olyan személynek aki ezzel a géppel
dolgozik vagy aki belép erre a munkahelyre,
egy porvéddémaszkot kell hordania.

® A munkahelyen nem szabad enni, inni vagy
dohanyozni.

® Nem szabad 6lomtartalmu festékeket meg-
dolgozni!

7. A halézati csatlakozasvezeték
kicserélése

Ha ennek a készlléknek a halézatra csatla-
koztaté vezetéke megsériilt, akkor ezt a gyarté
vagy annak a vevészolgaltatasa, vagy egy hason-
|6an szakképzett személy altal ki kell cseréltetni,
azért hogy elkertlje a veszélyeztetéseket.
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8. Tisztitas, karbantartas és
pétalkatrészmegrendelés

Tisztitasi munkak elétt hizza ki a halézati csatla-
kozét.

8.1 Tisztitas

* Tartsa a védéberendezéseket, szell6ztetd
réseket és a géphazat annyira por- és piszok-
mentesen, amennyire csak lehet. Dérzsélje
le a készilléket egy tiszta posztoval vagy
pedig fujja ki alacsony nyomas alatt s(ritett
levegével.

® Ajanljuk, hogy minden hasznalat utan azonnal
kitisztitsa a készlléket.

® Akésziiléket rendszeresen egy nedves
posztoval és egy kevés kenészappannal
megtisztitani. Ne hasznaljon tisztité vagy oldé
szereket; ezek megtamadhatjak a késziilék
muanyagrészeit. Ugyeljen arra, hogy ne keriil-
jon viz a készulék belsejébe. A viz elektromos
készilékbe valé behatolasa megnéveli az
aramcsapas veszélyét.

8.2 Szénkefék

Tulsagos szikraképzddés esetén, ellendriztesse
le a szénkeféket egy villamossagi szakember
altal. Figyelem! A szénkeféket csak egy villamos-
sagi szakember cserélheti ki.

8.3 Karbantartas
A készllék belsejében nem talalhaté tovabbi
karbantartando rész.

8.4 A potalkatrész megrendelése:

Pétalkatrész megrendésénél a kdvetkezé adato-

kat kellene megadni:

® Akészilék tipusat

® Akészllék cikk-szamat

® Akészilék ident- szamat

® A szikséges potalkatrész potalkatrész
szamat

Aktuadlis arak és inforacidk a www.einhell-service.

com alatt talalhatoak.

9. Megsemmisités és
ujrahasznositas

A szadllitasi karok megakadalyozasahoz a készu-
|ék egy csomagolasban talalhaté. Ez a csoma-
golas nyersanyag és ezaltal ismét felhasznalhato
vagy pedig visszavezethetd a nyersanyagi
koérforgashoz. A késziilék és annak a tartozé-

kai kiilbnbdz6 anyagokbdl allnak, mint példaul
fémbdl és mianyagokbol. Defektes készllékek
nem tartoznak a hazi hulladékok kdzé. Szakszer(
megsemmisitéshez le kellene adni a késziiléket
egy megfelel6 gydijtéhelyen. Ha nem ismer
gylijtéhelyeket, akkor érdeklédjon Utanna a kdz-
ségi 6nkormanyzatnal.

10. Tarolas

A készliléket és a készllék tartozékait egy sotét,
szaraz és fagymentes valamint gyerekek szamara
nem hozzaférhetd helyen tarolni. Az optimalis
tarolasi hémeérséklet 5 és 30 °C kdz6tt van. Az
elektromos szerszamot az eredeti csomagolas-
ban &rizni.
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2

Csak az EU-orszagoknak
Ne dobja az elektromos szerszamokat a haztartasi hulladék kozé!

Az elektromos és elektronikus-6regkészilékek 2012/19/EG eurdpai iranyvonala és anemzeti jogba valo
atvétele szerint az elhasznalt elektromos szerszamokat szétvalasztva kell 6sszegydUijteni és vissza kell
vezetni egy kdrnyezetvédelemnek megfeleld Ujrafelhasznalashoz.

Recycling-alternativak a visszakdldési felszélitashoz:

Az elektromos készlilék tulajdonosa, a tulajdon feladasa esetében kételes a visszakiildés helyett alter-
nativ a szakszer( értékesitéssel kapcsolatban 6sszedolgozni. Az éreg készuléket ehhez egy visszavevé
helynek is at lehet hagyni, amely elvégzi a nemzeti kérforgasipari- és hulladéktérvények értelmében
levé megsemmisitést. Ez nem érrinti az 6reg készulékek mellékelt elektromos alkotérészek nélkili tarto-
zékait és segitéeszkozeit

kivonatosan is csak az Einhell Germany AG kihangsulyozott beleegyezésével engedélyezett.

Technikai valtoztatasok jogat fenntartva
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Szerviz-informaciok

A garanciaokmanyokban megnevezett minden orszagban kompetens szerviz-partnereket tartunk fenn,
akik kontaktusi lehetéségeét kérjiuk vegye ki a garanciaokmanybdl. Ezek minden szerviz-ligyben mint
javitas, potalkatrész- és gyorsan kopo rész-ellatas vagy a fogydeszkdzok megrendelhetéségével kapc-
solatban a rendelkezésére alinak.

Figyelembe kell venni, hogy ennél a terméknél a kdvetkez6 részek mar hasznalat szerinti vagy termés-
zetes kopasnak vannak alavetve ill. a kovetkezd részekre van mint fogydeszkdzokre sziikség.

Kategéria Példa
Gyorsan kopo részek* Szénkefek, csiszoldlemez
Fogydeszkdz/ fogyorészek* Csiszolopapir
Hianyzé részek

* nincs okvetlenil a szallitas terjedelmében!

Hianyok vagy hibak esetén kérjik a hibaesetet a www.Einhell-Service.com alatt bejelenteni. Kérjiik
Ugyeljen egy pontos hibaleirasra és felelje meg mindenesetre a kdvetkezd kérdéseket:

®  Mukodott mar egyszer a készulék, vagy elejétél kezdve mar defekt volt?
® Feltint Onnek a defekt fellépése elétt valami a készlléken (tinet a defekt el6tt)?

° Az On véleménye szerint mi a kész(ilék hibas miikédése (fétiinet)?
Irja le ezt a hibas miikddést.
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Garanciaokmany

Tisztelt Vevé,

termékeink szigorti minéségi ellenérzés ala vannak vetve. Ha ez a készllék mégis egyszer nem

mUikddne kifogastalanul, akkor azt nagyon sajnaljuk és kérjiik Ont forduljon a szervizszolgaltatasunkhoz

amely ebben a garanciakartyaban megadott cim alatt talalhaté. Szivesen allunk a rendelkezésére telefo-
non is, az alul megadott szervizszam alatt. A garanciaigény érvényesitésével kapcsolatban a kovetkez6
érvényes:

1. Ezek a garanciafeltételek csak kizarélagosan a fogyasztoknak szélnak, ez annyit jelent hogy ter-
mészetes személyeknek, akik nem szanjak ezt a terméket sem lizemszerli sem egyébb 6nallé
tevékenységeik korén belil hasznalni. Ezek a garanciafeltételek szabalyozzak a kiegészité garan-
ciateljesitményeket, amelyeket a lent megnevezett gyarté a vasarléknak az uj készllékeire igér a
térvényileg eldirt garanciaszolgalathoz kiegészitéen. A jogi szavatossagi igényei, nincsennek ez a
garnacia altal érintve. A garanciateljesitményiink az On szamara dijmentes.

2. A garanciateljesitmény csak kizarélagosan az On altal, a lent megnevezet gyartétol megvasarolt Gj
késziléken felmer(ild olyan hibakra terjed ki, amelyek bebizonyithatéan egy anyaghiban vagy egy
gyari hiban alapszanak és korlatolva van valasztasunk szerint, vagy ezeknek a hibaknak az elhari-
tdsara vagy a készllék kicserélésére.

Keérjuk vegye figyelembe, hogy a késziilékeink rendeltetésiik szerint nem az ipari, kézmuipari vagy
szakmai hasznalatra lettek konstrualva. Ezért a garanciaszerz6dés nem jon Iétre, ha a készllék

a garancia ideje alatt kisipari, kézmuipari vagy ipari Gzemek teriletén lett hasznalva vagy ha,
egyenértéku igénybevételnek lett kitéve.

3. A szavatossagunk alol ki vannak véve:

- olyan karok a készuléken, amelyek az 0sszeszerelési utasitas figyelmen kiviil hagyasa vagy ame-
lyek a nem szakszer( felszerelés, a hasznalati utasitas figyelmen kivil hagyasa (mint példaul egy
rossz haldzati fesziltségre vagy aramfajtara valo rakapcsolas), vagy a karbantartasi és biztonsagi
hatarozatok figyelmen kivll hagyasa vagy a készuléknek egy nem normalis kdrnyezeti feltételeknek
torténd kitétele vagy egy hianyos apolas és karbantartas altal keletkeztek.

- karok a készlléken, amelyek egy rossz banasmadd vagy nem szakszerl hasznalatok (mint példaul
a készulék tulterhelése vagy nem engedélyezett betétszerszamok vagy tartozékok hasznalata),
idegen testeknek a készulékbe levé behatolasa (mint példaul homok, kévek és por, szallitasi karok),
erdszak kifejtése vagy idegenkeziség (mint példaul leesés altali karok) altal jottek Iétre.

- karok a készlléken vagy a készllék részein, amelyek a hasznalatnak megfeleld, szokasos vagy
egyébb természetes elkopasra vezethetéek vissza.

4. A garancia idétartama 24 honap és a késziilék vasarlasi napjaval kezdédik. Garanciaigényeket a
garancia idé lejarata el6tt kell, két héten belll, a defekt felismerése utan érvényesiteni. Ki van zarva
a garanciaigények érvényesitése a garanciaidd letelte utan. A késziilék javitasa vagy kicserélése
nem hosszabbitja meg a szavatossag idejét, se nem indul ez a teljesitmény altal egy Uj garanciaidd
a készulékre vagy az esetleg beépitett potalkatrészekre. Ez egy helyszini szerviz esetében is érvé-
nyes.

5. A garanciajoganak az érvénysitéséhez kérjuk jelentse be a defektes készlléket a kdvetkezé cim
alatt: www.Einhell-Service.com. Kérjlik tartsa készenlétben az Uj készilék 6n altali vasarlasanak a
bizonylatat vagy mas igazolasait. Olyan készUlékeket, amelyek megfelelé igazolas vagy tipustabla
nélkil kerllnek bekiildésre, azok hianyzé hozzarendelési lehetéség miatt ki vannak zarva a garnci-
ateljesitmény alol. Ha a késziilék defektjére kiterjed a garnciateljesitményiink, akkor azonnal vissza-
kap egy megjavitott vagy egy Uj késziiléket.

Magatol érthetédd, hogy a koltségek megtéritése ellenében szivesen megjavitsuk azokat a késziléken
levé defekteket, amelyek nem esnek a garancia terjedelme ala vagy amelyeket mar nem érinti a garan-
cia. Ehhez kérjiik a készliléket a szervizcimiinkre bekuldeni.

Ennek a hasznalati utasitasnak a szerviz-informacidja szerint utalunk ennek a garancianak a gyorsan
kopo részekkel, hasznalati részekkel és hianyzo részekkel kapcsolatban fennall6 fenntartasaira.
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A Atentie!

La utilizarea aparatelor trebuie respectate cateva
masuri de siguranta, pentru a evita accidentele
si daunele. De aceea, cititi cu grija instructiunile
de utilizare/indicatiile de siguranta. Pastrati aces-
te materiale in bune conditii, pentru ca aceste
informatii sa fie disponibile in orice moment.
Daca predati aparatul altor persoane, inmanati-
le si aceste instructiuni de utilizare /indicatii de
siguranta. Nu ne asumam nici o raspundere
pentru accidente sau daune care rezulta din ne-
respectarea acestor instructiuni de utilizare si a
indicatiilor de siguranta.

1. Indicatii de siguranta

Avertisment!

Cititi toate indicatiile de siguranta,
instructiunile si tineti cont de imaginile si da-
tele tehnice care insotesc acest aparat elec-
tric. Nerespectarea urmatoarelor instructiuni pot

duce la electrocutare, incendiu si/sau raniri grave.

Pastrati toate instructiunile si indicatiile de
siguranta pentru viitor.

Explicarea simbolurilor utilizate

(a se vedea figura 8)

1. Pericol! - Cititi manualul de utilizare pentru a
reduce riscul producerii unui accident.

2. Atentie! Purtati protectie antifonica. Ex-
punerea la zgomot poate provoca pierderea
auzului.

3. Atentie! Purtati masca de protectie im-
potriva prafului. La prelucrarea lemnului
si a altor materiale se poate produce praf
daunator sanatatii. Este interzisa prelucrarea
materialelor cu continut de azbest!

4. Atentie! Purtati ochelari de protectie.
Scanteile produse in timpul lucrului, schijele
sau aschiile iesite din aparat si praful rezultat
pot provoca pierderea vederii.
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2. Descrierea aparatului si cuprinsul
livrarii

2.1 Descrierea aparatului (Fig. 1)

Placa oscilanta
Parghie de fixare

1. Maner suplimentar

2. Intrerupétor de functionare
3. Cablu de alimentare

4. Maner

5. Adaptor de aspiratie

6.

7.

2.2 Cuprinsul livrarii

Va rugam sa verificati integralitatea articolului in

baza cuprinsului livrérii descris. in cazul in care

lipsesc piese, va rugam sa va adresati in interval
de maxim 5 zile lucratoare dupa cumpararea
articolului la centrul nostru de service sau la cel
mai apropiat magazin de specialitate responsa-
bil, prezentati in acest caz un bon de cumparare
valabil. Va rugam sa tineti cont de tabelul de
garantie cuprins in conditiile de garantie din
capatul instructiunilor de utilizare.

© Deschideti ambalajul si scoateti aparatul cu
grija.

o indepértati ambalajul, precum si sigurantele
de ambalare si de transport (daca exista).
Verificati daca livrarea este completa.

® Controlati aparatul si accesoriile daca nu
prezinta pagube de transport.

e Pastrati ambalajul dupa posibilitate, pana la
expirarea duratei de garantie.

Atentie!

Aparatul si ambalajul nu sunt jucarii pentru
copii! Copiilor le este interzis sa se joace cu
pungi din material plastic, folii si piese mici!
Exista pericolul de inghitire si sufocare!

® Instructiuni de utilizare originale
® Indicatii de siguranta

3. Utilizarea conform scopului

Masina este adecvata pentru slefuirea lem-
nului, metalelor, materialului plastic si a mate-
rialelor similare cu folosirea hartiei de slefuit
corespunzatoare. Masina nu se preteaza la
slefuirea umeda.

Aparatul poate fi utilizat numai in conformitate
cu scopul pentru care a fost creat. Orice utilizare
care depaseste acest domeniu este considerata

-97 -

22.02.2023 08:11:18



neconforma. Pentru eventualele daune sau acci-
dente de orice tip rezultate ca urmare a utilizarii
neconforme a aparatului raspunde utilizatorul/
operatorul si nu producatorul.

Va rugam sa tineti de asemenea cont de faptul ca
aparatele noastre nu sunt construite pentru utili-
zare in scopuri mestesugaresti sau industriale. Nu
ne asumam nicio raspundere pentru eventualele
probleme survenite ca urmare a utilizarii aparatu-
lui in intreprinderi lucrative, mestesugaresti sau
industriale precum si in alte activitati similare.

4. Date tehnice

Tensiunea de alimentare: ........ 220-240V~ 50 Hz
Putere consumata: ..........ccoceeveiieeiiiieennns 150 W
Turatia la ralanti: .........cccoccveeveeenne 11500 rot/min
Vibratiiz .oooeeevieniiie 23000 rot/min
Suprafata de slefuire: ...................... 187 x 90 mm
Dimensiunea hartiei de slefuit

(disp. de prindere): ......ccccceeeeeiienenne 230 x 93 mm
Dimensiunea hartiei de slefuit (scai): 187 x 93 mm
Clasa de protectie: ..........ccooevciiriiniiiiiiiices /8l
Greutate: ......oocceveeeiee e 1,5kg

Zgomote si vibratii
Valorile nivelelor de zgomot si de vibratie au fost
calculate conform EN 62841.

Nivelul presiunii sonore L, ............... 78,4 dB (A)
Nesiguranta K, ..o, 3dB
Nivelul capacitatii sonore L, ............ 89,4 dB (A)

Nesiguranta K,

Purtati protectie antifonica.
Expunerea la zgomot poate cauza deteriorarea
sau pierderea auzului.

Valorile totale ale nivelului de vibratii (suma
vectoriala a trei directii), calculate conform EN
62841.

Valoarea de emisie a vibratiilor a, = 9,427 m/s?
Nesiguranta K = 1,5 m/s?

Valorile vibratiilor totale si valorile emisiei sonore
mentionate au fost masurate conform unui pro-
ces de verificare normat si pot fi utilizate pentru
comparatia cu alte aparate electrice ale altor
producatori.
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Valorile vibratiilor totale si valorile emisiei sonore
mentionate pot fi utilizate pentru si la o estimare
provizorie a solicitarii aparatului.

Avertisment:

Emisiile de vibratie si emisiile sonore pot devia de
la valorile mentionate in timpul utilizarii efective a
aparatului electric, in functie de modul de utilizare
al aparatului electric si in special de tipul piesei
de prelucrat.

Limitati zgomotul si vibratiile la un nivel mi-

nim.

Utilizati numai aparate in stare ireprosabila.

Intretineti si curatati aparatul cu regularitate.

Adaptati modul dvs. de lucru aparatului.

Nu suprasolicitati aparatul.

Daca este necesar, lasati aparatul sa fie veri-

ficat.

* Decuplati aparatul, atunci cand acesta nu
este utilizat.

®  Purtati manusi!

Riscuri reziduale

Riscurile reziduale nu pot fi eliminate com-

plet, chiar daca manipulati aceasta scula

electrica in mod regulamentar. Urmatoarele
pericole pot aparea, dependente de tipul con-
structiv si executia acestei scule electrice:

1. Afectiuni pulmonare, in cazul in care nu se
poartd masca de protectie impotriva prafului
adecvata.

2. Afectiuni auditive, in cazul in care nu se
poarta protectie antifonica corespunzatoare.

3. Afectiuni ale sanatatii rezultate din vibratia
mana-brat, in cazul utilizarii timp mai inde-
lungat a aparatului sau a utilizarii si intretinerii
sale necorespunzatoare.

5. inainte de punerea in functiune

inainte de racordarea la reteaua electricd
asigurati-va ca datele de pe placuta de identifi-
care a maginii corespund cu cele ale retelei.
Scoateti intotdeauna stecherul din priza
inainte a executa reglaje la masina.

5.1 Montarea adaptorului de aspiratie a pra-
fului (Fig. 2/ Poz.5)

Racordati adaptorul de aspiratie aprafului (5) pe

racordul de aspiratie (a) asa cum este aindicat in

figura 2 si fixati-l prin rotire. Racordati adaptorul

de aspiratie a prafului la o instalatie de aspiratie
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a prafului

Atentie!
Din motive de sanatate, folosirea instalatiei de
aspirare a prafului este absolut necesara.

5.2 Fixarea hartiei de slefuit prin intermediul
dispozitivului de prindere (Fig. 3-6)

Folositi numai hartie de slefuit cu dimensiuni

corespunzatoare si gaurire potrivita!

* Ridicati (7) maneta din partea anterioara a
masinii de slefuit cu ax oscilant.

® Pozitionati hartia de slefuit pana la refuz in
dispozitivul de prindere deschis si inchideti
parghia.

* Tensionati hartia de slefuit pe placa oscilanta
(6) si fixati-o cu cea de-a doua parghie de
fixare (7) in partea posterioara a masinii de
slefuit cu ax oscilant.

e Fiti atenti ca gaurile hartiei sa corespunda cu
cele ale placii oscilante.

5.3 Fixarea hartiei de slefuit prin intermediul
scaiului (Fig. 6)

® Folositi numai hartie de slefuit cu dimensiuni
corespunzatoare si gaurire potrivita!

® Pozitionati hartia de slefuit pe placa oscilanta
(6) asa cum este indicat in figura 6. Fiti atenti
ca gaurile hartiei sa corespunda cu cele ale
placii oscilante.

6. Utilizarea
6.1 intrerupétor pornire/oprire (Fig. 7/Poz. 2)

Pornirea:
Comutati intrerupatorul de functionare (2) inainte.

Oprirea:
Comutati intrerupatorul de functionare din nou in
pozitia initiala.

6.2 Lucrul cu slefuitorul cu ax oscilant:

Pozitionati discul de slefuit pe intreaga suprafata.

* Porniti masina si executati miscari rotative
sau transversale si longitudinale pe piesa prin
apasare constanta.

® Pentru slefuirea grosiera se recomanda folo-
sirea unei granulatii dure, pentru slefuirea fina
o granulatie find. Prin mai multe incercari de
slefuire puteti evalua granulatia potrivita.
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Atentie!

Praful rezultat in timpul lucrului cu aceasta

masina poate periclita sanatatea:

®  Purtati in timpul lucrarilor de slefuire intot-
deauna ochelari de protectie si masca de
protectie impotriva prafului.

® Toate persoanele care lucreaza cu masina
sau intra in zona de lucru trebuie sa poarte
masca de protectie impotriva prafului.

o inzona de lucru este interzis mancatul, bautul
sau fumatul.

® Este interzisa prelucrarea suprafetelor
prevazute cu vopsele care contin plumb.

7. Schimbarea cablului de racord la
retea

in cazul deteriorérii cablului de racord la retea a
acestui aparat, pentru a evita pericolele acesta
trebuie inlocuit de catre producator sau un scervi-
ce clienti sau de opersoana cu calificare similara.

8. Curatirea, intretinerea si comanda
pieselor de schimb

Inaintea tuturor lucrrilor de curatire scoateti
stecherul din priza.

8.1 Curéatarea

e Pastrati cat mai curat posibil dispozitivele
de protectie, sliturile de aerisire si carcasa
motorului. Stergeti aparatul cu o carpa curata
sau curatati-l cu aer comprimat la o presiune
mica.

® Recomandam curatarea aparatului imediat
dupa fiecare utilizare.

e Curatati aparatul cu regularitate cu o carpa
umeda si putin sapun. Nu folositi detergenti
sau solventi pentru curatare; acestea ar putea
ataca partile din material plastic ale aparatu-
lui. Fiti atenti sa nu intre apa in interiorul apa-
ratului. Patrunderea apei in aparatul electric
mareste riscul de electrocutare.

8.2 Periile de carbune

in cazul formérii excesive a scanteilor periile de
carbune se vor verifica de catre un electrician
specializat. Atentie! Periile de carbune au voie
sa fie schimbate numai de catre un electrician
specializat.
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8.3 Intretinere
In interiorul aparatului nu se gasesc piese care
necesita intretinere curenta.

8.4 Comanda pieselor de schimb:

La comanda pieselor de schimb trebuie comuni-
cate urmatoarele informatii;

e Tipul aparatului

Numarul articolului aparatului

Numarul de identificare al aparatului
Numarul de piesa de schimb al piesei de
schimb necesare

Informatii si preturi actuale gasiti la adresa
www.einhell-service.com

9. Eliminarea si reciclarea

Aparatul se afla intr-un ambalaj pentru a impiedi-
ca pagubele de transport. Acest ambalaj este o
materie prima si este astfel refolosibil sau poate
fi readus in circuitul de revalorificare a materiilor
prime. Aparatul si piesele sale auxiliare sunt con-
struite din diferite materiale, cum ar fi de exemplu
metal sau material plastic. Aparatele electrice nu
se vor arunca la gunoiul menajer. Pentru salubri-
zarea corespunzatoare, aparatul se va preda la
un centru de colectare. Daca nu aveti cunostinta
unde se afla un centru de colectare, informati-va
n acest sens la administratia comunala.

10. Lagar

Depozitati aparatul si accesoriile acestuia la loc
intunecos, uscat si ferit de inghet, precum si inac-
cesibil copiilor. Temperatura de depozitare optima

este intre 5 si 30 “C. Pastrati aparatul electric in
ambalajul original.
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|
Numai pentru tari ale UE

Nu aruncati aparatele electrice la gunoiul menajer!

Conform directivei europene 2012/19/CE cu privire la aparatele electrice si electronice vechi si punerea
in aplicare in legislatia nationald, aparatele electrice uzate trebuie colectate separat si supuse unui ciclu
de reciclare ecologic.

Alternativa de reciclare la apelul de trimitere inapoi:

Alternativ returnarii, proprietarul aparatului electric este obligat sa participe la o valorificare corecta a
acestuia, in cazul renuntarii asupra proprietatii aparatului. Aparatul vechi poate fi predat in acest sens
unui centru de colectare, care executa o indepartare conform legilor nationale referitoare la reciclare
si deseuri. Nu sunt afectate accesoriile atasate aparatelor vechi si materiale auxiliare fara componente
electrice.

Retiparirea sau orice alta multiplicare a documentatiei si documentelor insotitoare ale produselor, chiar
si partial, este permisa numai cu acordul in mod expres a firmei Einhell Germany AG.

Ne rezervam dreptul pentru modificari de ordin tehnic
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Informatii de service

in toate tarile mentionate in certificatul de garantie dispunem de parteneri de service competenti, datele
de contact ale acestora le puteti gasi in certificatul de garantie. Acesti parteneri va stau la dispozitie
pentru toate problemele referitoare la service, piese de schimb si de uzura sau aprovizionarea cu mate-
riale de consum.

Se va tine cont de faptul ca la acest produs, urmatoarele piese sunt supuse unei uzuri naturale sau da-
torate utilizarii resp. ca aceste piese sunt necesare ca materiale de consum.

Categorie exemplu
Piese de uzura* Periile de carbune, stativ de slefuire
Material de consum/ Piese de consum* Hartie de slefuit
Piese lipsa

* nu este cuprins in livrare in mod obligatoriu!

in caz de deteriorari sau defecte, va rugdm sa anuntati acest lucru pe pagina de internet
www.Einhell-Service.com. Va rugam sa tineti cont de descrierea exacta a defectiunii si raspundeti in
orice caz la urmatoarele intrebari:

* Afunctionat aparatul o data sau a fost de la inceput defect?
® Atiremarcat ceva inainte de defectarea aparatului (simptom inainte de defectare)?

® Ce fel de defectiune prezinta aparatul dupa parerea dumneavoastra (simptom principal)?
Descrieti aceasta defectiune.
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Certificat de garantie

Stimata clienta, stimate client,

produsele noastre sunt supuse unui control de calitate riguros. Daca totusi vreodata acest aparat nu

va functiona ireprosabil, ne pare foarte rau si va rugam sa va adresati centrului nostru service, la ad-

resa indicata la finalul acestui certificat de garantie. Bineinteles ca va stam si la telefon cu placere la

dispozitie, la numerele de service mentionate. Pentru revendicarea pretentiilor de garantie trebuie tinut
cont de urmatoarele:

1. Aceste instructiuni de garantie se adreseaza exclusiv consumatorilor, deci persoanelor fizice, care
nu doresc sa utilizeze acest produs in cadrul unor activitati lucrative sau pentru activitati profesio-
nale independente. Aceste instructiuni de garantie reglementeaza prestatiile de garantie suplimen-
tare, pe care producatorul jos numit le promite cumparatorilor sai la cumpararea unui aparat nou,
suplimentar garantiei legale. Pretentiile dumneavoastra de garantie legale nu sunt atinse de aceasta
garantie. Prestatia noastra de garantie este gratuita pentru dumneavoastra.

2. Prestatia de garantie se extinde in exclusivitate asupra defectelor la aparatul nou achizitionat de
dumneavoastra de la producatorul jos numit, care provin din erori de material sau de fabricatie si se
limiteaza, in functie de decizia noastra, la remedierea acestor defecte sau la schimbarea aparatului.
Va rugam sa tineti de asemenea cont de faptul ca aparatele noastre nu sunt construite pentru utili-
zare in scopuri lucrative, mestesugaresti sau profesionale. Din acest motiv nu se va incheia un con-
tract de garantie, atunci cand aparatul este folosit in perioada de garantie in intreprinderi lucrative,
mestesugaresti sau industriale precum si pentru activitati similare.

3. Excluse de la garantie sunt urmatoarele:

- Deteriorari datorate neluarii in considerare a instructiunilor de montare, a instructiunilor de utilizare
sau instaldrii necompetente (cum ar fi de exemplu racordarea la o tensiune de retea gresita sau

la un curent gresit), neluarii in considerare a prescriptiilor referitoare la lucrarile de intretinere si
siguranta, expunerea aparatului la conditii de mediu anormale sau ingrijire si intretinere insuficienta.
- Deteriorari ale aparatului, cauzate de utilizarea abuziva sau improprie (cum ar fi suprasolicitarea
aparatului sau folosirea uneltelor atasabile sau auxiliarilor neadmisi), intrarea corpurilor straine in
aparat (cum ar fi nisip, pietre sau praf, deteriorari din timpul transportului), recurgerea la violenta sau
influente straine (cum ar fi de exemplu deteriorari datorita caderii).

- Deteriorari ale aparatului sau ale unor parti ale acestuia, care se explica prin uzura normala,
conforma utilizarii sau alta uzura naturala.

4. Durata de garantie este de 24 luni si incepe din ziua cumpararii aparatului. Pretentiile de garantie se
vor revendica in interval de doua saptamani de la data aparitiei defectului. Este exclusa revendica-
rea pretentiei de garantie dupa expirarea duratei de garantie. Repararea sau schimbarea aparatului
nu duce nici la prelungirea duratei de garantie si nici nu se va fixa o durata de garantie noua pentru
prestatia efectuata la acest aparat sau pentru o piesa schimbata la acesta. Acest lucru este valabil
si in cazul unui service la fata locului.

5. Pentru revendicarea pretentiilor de garantie, va rugam s& anuntati aparatul defect la:
www.Einhell-Service.com. Va rugam sa aveti pregatit bonul de cumparare sau alta dovada de
cumparare a aparatului dvs. nou. Aparate trimise fara dovada corespunzatoare sau fara placuta de
identificare sunt excluse de la prestatia de garantie datorita posibilitatilor insuficiente de alocare.
Daca defectul aparatului este cuprins in prestatiile noastre de garantie, veti primi imediat inapoi
aparatul reparat sau un aparat nou.

Bineinteles ca remediem cu placere contra cost si defecte la aparate care nu sunt sau nu mai sunt cup-
rinse in prestatiile de garantie. Pentru aceasta trimiteti va rugam aparatul la adresa noastra service:

La piesele de uzura, de consum si piesele lipsa va informam in mod expres, ca trebuie avute in vedere
restrictiile garantiei mentionate in informatiile de service ale acestor instructiuni de utilizare.
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A Npoocoxny!

Katd tn xprion Twv CUCKEUWYV TIPETIEL, TIPOG
anoduyrn TPAUNATIOUWY, VA TNPOVUVTAL Kal

va Aapfdavovtat oplopéva HETpa acdpaleiag.
AlapdaoTe yia 1o AGyo auTo TIPOCEKTIKA TIQ
Odnyieg xpniong / Yrodeikelg aodpaleiag.
DUAAETE TIG KAAQ Yla va EXETE TIG TIANpodOopies
navta otn didbeon oag. Eav mapadwoete
OUOKeun o€ AAAa Atopa, dwoTe padi Kat auTteg
TIq Odnyieg xpnong / Yrodeifelg aodpaieiag. Aev
avaAapBdavoupe Kapia eubuvn yla atuynuata

1) BAGPEG IOV odeilovTal GE PN THPNOT AUTWV
Twv Odnylwv xprong Kat Twv Yrnodeifewv
aocdaAeiag.

1. Ymodei&elg acpaAeiag

Warning!

Read all the safety information, instructions,
illustrations and technical data provided on
or with this power tool. Failure to adhere to the
following instructions may result in electric shock,
fire and/or serious injury.

Keep all the safety information and instruc-
tions in a safe place for future use.

EENyNoeig yia Ta XPrnGIHoTIoOIoUEVA

GUMBOAa (BAETE €IK. 8)

1. Kivduvog! - lNa T peiwon Tou Kivduvou
Tpaupatiopov diapacte TV Odnyia xpriong.

2. Mpoocoxn! Na xpnoiporoleite
wToaoTideq. H emidpaon Tou BopURou
UTTOpEl va TIPOKAAETEL TNV ATWAELA TNG
aKor|G.

3. Mpoooxn! Na xpnoiporoleite packa
mpocTaciag anoé okovn. Katd v
enegepyaocia EVAOU Kal AAAWV VAIKWV dev
arnokAeietal n dnpiovpyia emBAaBoug
yla Tnv uyeia okovng. Agv emtpemneTaLn
enegepyacia VAIKWV TIou TepLEXOUV apiavto!

4. Npoooxn! Na popdte onwaodimote
TIPOCTATEVTIKA YUaAld. Ot oTitvOrpeg
TIou SnoupyouvTal KATd TNV epyacian ta
ekodpevdovi{opeva Koppdria, pokavidia kat
OKOVEG UIOPOUV VA TIPOKAAEGOUV aTIWAELA

g 6paong.

2. Neprypadn TG CUOKEUNG Kal
ouumapadidopeva

2.1 Neprypadn TnG CUCKEVNG (E1K. 1)
Mpbdobetn xepohafn)

AwakéTTng Aettoupyiag

KaAwdlo ouvdeongq pe To SikTtuo
XelpoAapn

Mpooappoygag avappodnong okévng
MNéApa

MoxA6g cuoPIENG

NOOA WD)

2.2 Tuumapadidopeva

Bdoel g meptypadnig Twv cupnapadidopevwyv

TIAPAKAAOULE va EAEYEETE TNV TTANPOTNTA

TOU TIPOIOVTOG. Z€ TIEPIMTWON EAATTWHATIKWY

TUNUATWYV TIAPAKAAOUE Va amoTaveeite eviog

5 nueEPWV arod TNV NUEPOUNVia ayopdg oTo

Keévtpo 2€pPig (Service Center) Tng eTalpeiag

uag pookopidovTag TNV .oxvouoa arnodelEn

ayopdg. MapakaAoupe va TIPocEEeTe ToV THivaka

£yYyUnong oToug 6poug £yyUnong oTo TEAOG TwV

odnylwv.

® Avoi€te T cuokevaaia kat BydAte
TIPOCEKTIKA TI CUCKEUN.

®  AMOpaKPUVTE TA UAIKA CUOKEUAOIAG
KaBWG Kal Ta CUCTAKATA TIPOOTACIAG TNG
ouokeuaoiag / LETapopag (EAV UTIAPXOULV).

°  EAgy&Te €AV eival TTAN)PEG TO TIEPLEXOUEVO.
EAgyETe T ouokeun kat Ta a§gooudp yla
evdexodpeveg nuLEG ard tn petadopd.

*  ®uAd&te T cuokevaaia av yivetal EXPL TNV
napodo NG mpobeoudlg TNG €yyunong.

MNpocoxn!

H ouokeun kat ta VAIkd cuokevaciag dev eival
matkvidia! Ta madia dev emurpénetal va naifouv
€ TIAQOTIKEG OOKOUAEG, TIAQOTIKEG HEUBPAVES
Kal pikpoavtikeipeva! Yoiotatal kivduvog
katdroong kat acpugiag!

* TMpwtdtuneg Odnyieg xpriong
* Ynodeifelq aodaAeiag

3. ZwoTt xpnon

H pnxavn poopiletal ya tn Agiavon EVAou,
UHETAAAOU, TIAQCTIKWY UAIKWV Kal TIAPOUOLWV
UAIKWV UE XPrion Tou avaAoyou yuaAoxaptou. H
unxavr) dev givat kataAAnAn yia vypn Aeiavon.

H pnxavn emutpénetatl va xpnotornoinoei pévo
Yla TOV OKOTIO yla ToV ottoio TipoopideTal. Kabe
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TEpav TOUTOU Xprion eV avTarokpieval oTo
OKOTIO Yla ToV ortoio TipoopileTal. Ma BAABeS
TIou odeilovtal og TTapdUOoLa XPTioN 1 yid
TPAUMATIONOUG TIAVTOG eidoug eubuveTal o
XPNONTG/XEPLOTNAG KAl OXL O KATAOKEVAOTNG.

MapakaAovpe va TIPOCEEETE TIWG Ol CUOKEVES
pag dev mpoopidovTatl kat Sev £xouv
KOTOOKEUAOTEL Yla ETTAYYEAUATIKY), BLOTEXVIKN
1) Blopnxavikr xpnon. Aev avaAayfdavoupe
€yyunon og TePITTwWon Katd TNV oroia n
OUOKEUN XPNOLUOoTIOmBnKe og ouvepyeia,
Blotexvieg 1) 0N Plopnxavia r) oe epyacieq
TIAPOMOLEG UE AUTEG.

4. TeXVIKA XAPAKTNPLOTIKA

TAOM SIKTUOU: ... 220-240V ~ 50 Hz
ATIOPPODNOT LOKVOG: e 150 W
AplBOG OTPOPWYV PEAAVTL: ... 11500 min™
TTOAHOL e 23000 min
Emuddvela Aeiavong ....coecveeveeeenenne 187 x 90 mm
Méeyebog yvaAoxaptou

(YUGAOXQPTO GUOPIENG) -.eveenveeennne 230 x 93 mm
Méyebog yualoxaptou (BEAKPO): ... 187 x 93 mm
KAdon mpootaociag: ..... /@

©dpupog kat Sovrioelg
Ot TIpEG BopUBwWV Kal SovrioewV dLamoTwenKav
oupdwva e To poTuro EN 62841.

ZT46uN NXNTKNAG TEoNG Ly oo 78,4 dB(A)
ABEBAOTNTA K, oo 3dB
2TABUN NXNTIKAG LOXVOG Ly vovvvininen 89,4 dB(A)
ABEBAUOTNTA K|y cvviviieiiiiieiciccci 3dB

Na xpnoipomnoleite nxonpootaocia.
H emidpaon BopuPou propei va exeL cav
OUVETIELQ TNV ATIWAELAQ TNG AKONG.

2UVOAIKEG TIHEG TAAQVTWOEWVY (GUVOAO
SlaVUOUATWYV TPLWV KaTeuBuvoewv) cUPdWVA e
To TipoTuTio EN 62841.

Ekrourt Sovrioewv a, = 9,427 m/s?
ApeBadtnTa K = 1,5 m/s?

O avadepPOPEVEG CUVOAIKEG TIHEG HETASOONG
56vnong Kat oL TIHEG EKTIOUTMG BopuBou
HETPTIONKav BACEL TUTIOTIOMUEVNG HEBOSOU

SOKIUNG KAl UITopoUV va XPnoLporondouy yia
TN OUYKPLOT Hiag NAEKTPLKAG CUOKEUNG HE Hia
AAAN.

Ol avadepdUEVEG CUVOAIKEG TIHEG HETASOONG
S6Vnong Kat oL THES eKTIOUTNG BopUBou
UTTOpoUV VA XPNOLOTIOmB0UV yid TIpocwpLvn
€KTIUNOM TNG OXETIKNG emBApuvong.

Mpoeidomoinon:

H T petadoong g d6vnong uropei va

SladEpel KaTdA TNV TTPAYUATIKY) XProm TG

NAEKTPIKNG CUOKEUNG ard Tnv avadpepouevn

TIUR, avAAOYa UE TOV TPOTIO XProNng NG,

Olaitepa amno 1o €idog Tou avTiKeEVOU Tou Ba

KaTeEPYaoHEiTE.

MNeplopiote TNV dnuovpyia BopuPou Kat TIg

dovnoelg oto eAaytoto!

® Na XxpnoloTIoLEiTE HOVO CUOKEUEG OE AYoyn
KatdoTtaon.

® Na ouvinpeite Kat va kaBapilete TAKTIKA TN
OUKOEUN.

® Na npooappdlete 0T CUOKELT| TOV TPOTIO
gpyaoiag oag.

® TpoogEte va Pnv ulepPopPTWVETE TN
ouoKeun.

®  AdnoTe T ouoKeur] VOEXOUEVWS VA
eAeyxBeil amno e1dIko6 TeEXVITN.

* Na anevepyoroleite Tn cuokeur| étav dev
TNV XPNOLUOTIOLEITE.

* Na popdate yavtia.

YmoAemopevol kivéuvol

AKOUN Kal € TEPITTWON CWOTHG Kal

KOAVOVIKI|G XP1IONG QUTOU TOU NAEKTPIKOU

egpyaleiov, upicTavral mavta opiopévol

umoAelmopevol kivéuvol. Ot akoAovBot

KivSuvol UTopoUV va mapoustacTouV

avaloya e To €i60¢ KATACKEUTIG KAl TO

HEVTEAO AUTOU TOV NAEKTPIKOU EPYAAEiou:

1. BAd&Beg mveupdvwy, edv dev
XPNOLOTIOMB0UV KATAAANAEG HACKES
pooTaciag ard okovn.

2. BAdBeg Tng akong, edv dev xpnotlomnoloei
KATAAANAN nxompooTaciag.

3. BAdBeqg g vyeiag mou ripokaAovvTal ano
Sovnoelg xeplov-Bpayiova, eav n CuUCKeL)
XPnotpotomOei yla HeyaAUTEPO XPOVIKO
Sidotnua n dev tpeital kat dev cuvInpeital
owoTaA.
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5. Npwv ™ 6€0M o€ AetToupyia

Mpwv TN oUvdeon olyoupeuTeEiTe TIWG TA OTOIKEIA
OTNV ETIKETA TOU CUUDWVOUV [E TA OTOLXEID TOU
SiKTvoU.

Mpv KAveTE PUBMICELG OTN CUCKELUN va
Byadete mavta To BUcua anod tnv mnpida.

5.1 ZuvappoAoynon Tou doxeiov GuAAoy1g
oKOvNg (€k. 2/ap. 5)
TomoBeTrOTE TWPA TOV TIPOCAPHOYEA
avappdpnong okovng (5), 6Twg Ppaivetat oTnv
€lKova 2, 0Tn oUVSEDT Yla TNV avappodnon g
oKkovNng (a ) kat acdaAioTe To e TEPLOTPODN.
2UVOECTE TOV TIPOCAPHOYEA TOU CUCTYUATOG
avappodnong okovng pe KatdAAnAo cuotnua
avppoddnong okovng.

Mpocoxn!
MNa Adyoug vyeiag gival arapaitntn n xprion
OUOTANATOG avappPOdNoNG oKOVNG.

5.2 ZTEPEWGN TOU YUAAOXAPTOU LE GUOPLEN
(ek. 3-6)

Na xpnotporoteite pévo yuaAdxapTo He TIq

avaAoyeg Sla0TACELG KAl TNV KATAAANAN

duatpnon!

®  AvaonkwoTe To HOXAO (7) OTNV UIpooTLvh
TIAgUPA TOU AglavTnpa.

® TomoBeToTE TO YUAAOXAPTO HEXPL TO TEPUA
OTO AVOIKTO oUCTNHA cUODLENG Kal KAgioTE
TO HOYAO.

® TomoBetioTe TO XAPTi KOAA TEVIWHEVO OTO
TEAUA (6) katl oPi&Te TO TIAAL e TOV SeUTEPO
HOXAO (7) oTnV 6TILEOEV TOU TIAAKOU
TpLBEiOUL.

® [poogkte va cupdwvouv oL TPUTEG HE TO
TEAUA.

5.3 ZTEPEWON TOU YUAAOXAPTOU LE BEAKPO
(ek. 6)

® Na XpnOoLUOTIOLEITE HOVO YUOAOXAPTO LE TIG
avAaAoyeg Sla0TACELG KAl TNV KATAAANAN
Suatpnon!

® BdAte TO YuaAoxapTo OMwg daivetal oTnv
€lKOva 6 0To TIEAUA TTIAAWOU (6). MpoogEte va
GUHPWVOUV OL TPUTIEG LE TO TIEAUA.

6. XeLPIOMOG

6.1 Evepyomoinon/Anevepyoroinon
(ew. 7/ap. 2)

Evepyoroinon:
2npw&Te TOV SlaKOTTN AgtToupyiag (2) mpog ta
EUTPOG.

Anevepyomnoinon:
Enavadépte Tov Slakotn Aettoupyiag otnv
apxLKT) Tou Bgan.

6.2 Epyacia e To TTOAUIKO TPIREiO

* Na akoupundte To dioko Agiavong pe OAn tnv
emddvela.

®  EvepyoTomoTe TN YNXavr) Kal EKTEAECTE e
UETPLA TTiEOT KUKAIKEG 1) EYKAPOLES KIVIOELQ
TAVW OTO AVTIKEIUEVO TIOU AELAIVETE.

® Tia xovtpn) Agiavon ocuvioTdtal YuaAoxapTo
UE XoVTPOoUG KOKKOUG, Yla Aetttr) Agiavon
YUaAOXaPTO pe AETITOTEPOUG KOKKOUG.
Me dokipaoTikn) Agiavon propeite va
SIMOTWOETE TO KATAAANAO PEYEDOG KOKKWV.

MNpocoxn!

O1 oKkOVEG TIOU SnpoupyouvTal KATd TNV epyacia

Ue To epyaAeio propouv va eival etBAafeiq ya

mv vyeia.

e Katd v epyaoia pe tpipeia va dopdre
TAVTA TIPOCTATEUTIKA YUAALA Kal HAoKa
KOTA OKOVNG.

* 'OAa ta aTopa Tou epyAdovTal he TN
OUOKEUN T TIOU El0€PYOVTAL OTT B€on
gpyaoiag, mpemnel va ¢opouv paoka
TIPOCTACALG ATIO OKOVT).

® Agv ETUTPETETE VA TPWTE, VA THVETE KAl va
kamnvidete katd tn SldpKela TNG epyaciag.

® Aegv erutpénetal n enegepyacia fadwv mov
TieplExouv poAURSo!

7. AVTIKOTACTAGCY) TOU aywyou
oUVSEONG ME TO SikTUO

Edv abet BAGPN o KaAwdlo ovvdeon TNG
OUOKEUNG e To SIKTUO, TIPETIEL TIPOG ATIOPUYT)
KIvdUVov, Vva avTikataoTtabei arod tov
KOTAOKEVUAOTN 1) TO TUN A TOU €EUTMPETNONG
TIEAATWYV 1) a6 TapdpoLa eEEISIKEUUEVO
TIPOOWTIO.
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8. Kabapiouog, cuvtripnon Kat
napayyeAia avtaAAaKTIKWV

Mpwv armd dAeg TIq epyacieg TomoBETNONG va
Byadete To dIg amd v mpida

8.1 Kabapiopog

* Na kpatdte 600 10 EAEVOEPQ ATIO OKOVN
KaL akabapoieq yivetal Ta cuoTtrpata
TIPOO0TAGIAG, TIG OXIOUES EEAEPIONOU KAL TO
KEAUDOG TOU HOTEP. ZKOUTTICETE TN OUOKEUT
pe éva kabapd mavi, 1) kabapioTe To pe
TIETIEIOPEVO AEPA O XAUNAN TiEoT).

® >yvioToUue va Kabapilete Tn CUCKELN)
auEowG PETA ard Kabe xprion.

* Na kaBapileTe TN CUOKELT) TAKTIKA E Eva
vwrtd avi kat Aityo paAakoé oamouvi. Mn
XPNoomoLeite KaBAPLOTIKA 1) SIAAUTEG,
ylati dev amokAeieTal va KataoTpEWouV TNV
emdavela TG cuokeung. MNpoogEte va unv
TePAoEL VEPO OTO ECWTEPIKO TNG CUCKEUNG.
H Sieioduon vepou o€ NAEKTPIKT) CUOKEUT
av&dvel Tov kivéuvo nAekTpomAngiag.

8.2 Wnktpeg

2 € TIEPIMTWOT UTIEPBOALKOU OXNUATIONOU
oruvOnpwv va eAeyxBouv oL PYRKTPeG ano
e&eldlkeupevo nAekTpoAdyo. MNMpoooxn)! H
QAVTIKATAOTAOT) TWV YNKTPWYV ETUTPETETAL VA
yivel povo amo eEISIKEUEVO NAEKTPOASGYO.

8.3 Zuvtnpnon
2T0 E0WTEPLKO TNG GUOKEUNG SEV UTIAPXOUV
eEaptnuata mou xpeldlovTal GuvIrpPnon.

8.4 MNapayyeAia aVTAAAAKTIKWV:

Katd v napayyeAia avTaAAaKTIKWV va
avadepeTe Ta €ENG:

® TUmMOG TNG CUCKEULNQ

®  ApBuodg idoug TG cUCKELNG

®  AplBudg TAUTIONG TNG CUCKEUNG

*  ApBuédg avtaAAaKTIKOU

Oa Bpeite TG LOXVOUOEG TWES Kal TIANPodOopieg
otV lotooeAida www.einhell-service.com

9. AlaBeon ota amoppippata Kat
ETMAvVAX PN OLLoTIoiNoN

H ouokeur) Bpioketal oe pia cuokevasia pog
arnoduyn NUWV Katd T petadopd Autin
ouokeuaoia aroteAeital anod MPpwTteg VAEG

Kal €TOL UTopei va emavaypnotporomoei ) va
avakukAwBei. H ouokeur kat ta e§aptnpatda g
arnoteAovvTal ano Siadopa VAIKA, OTiwg TL.X.
METAANO KaL TIAAOTIKA UAIKA. Agv eTiTPETETAL

n anéppupn EAATTWHATIKWY CUOKEUWV OTA
OLKIOKA amoppippaTa. Zwotr) anodppun eivat

N MapadooT o€ KATAAANAQ KEVTPA GUAAOYTG
UETAXEPIOPEVWV CUOKEUWV. Eav dev yvwpileTe
TI0U BpioKeTAl TTAPOHOLO KEVTPO GUAAOYNG
UETAXEPLIOPEVWV CUOKEUWV, PWTACTE 0N
Sloiknon g Koo TNTAG 0ag.

10. ®VAagN

Na diatnpeite T ouokeur] kal Taa&ecoudp
NG o€ oKOTEWVO, OTEYVO XWPO, XWPIG TTAyETO,
Kal pakpld ard radid. H wdavikr Beppokpacia
amnoBrjkevong eivatl peta&u 5 kat 30 °C. Na
PUAAEETE TNV NAEKTPIKY) 0AG GUOKEUT OTNV
TIPWTOTUTIN CUCKEVAGIA TNG.
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Movo yia kpdtn-uéAn g E.E.
Mn TETATE TIG NAEKTPIKEG CUOKEVEG OTA OIKlakAaroppippatal

ZVpdwva pe TNy evpwrtaikn Odnyia 2012/19/EK yia andpAnTa e6wv NAEKTPLKOU Kal NAEKTPOVIKOU
€EOTTALOMOU KA TNV EVOWHATWOT) TNG o€ €BVIKO SiKalo, TIPETIEL 1) TIAALEG NAEKTPIKEG CUOKEVEG Va
OUYKEVTPWVOVTAL Kal va TtapadidovTat yia avakUKAwaoT PLAIKY yia To TIEPLBAAAOV.

EvaAAakTikn AVon avakUKAwoNG avTi yla emotpodn

O 1810KTNTNG TNG NAEKTPLKNG CUCKEUNG UTIOXPEOUTAL AVTL TNG ETOTPODNG VA CUUBAAEL 0TN OWOT)
AVOKUKAWON O€ TIEPITITWOT) TIOU SV OUVEXICEL va XPNOLUOTIOLEL TN OUOKELT). H TTaALd cuoKeur) propet
va napayxwpnoei o€ KEVTPO EMIOTPODNG NAEKTPIKWY GUOKEUWV HE TNV EVVOLA TWV EBVIKWV VOUWV
AVaKUKAWONG Kat dlaxeiplong amoBANTwv. Aev cupmepAapBavovTal T THAHATA TIAAWY CUCKEUWY
Kat Ta BonenTika oTolxeia Xwpig NAEKTPIKA e§apTrata.

H avatinwon 1y orolacdnmote AAANG popdng avarapaywyn tng TEKHNPiwong 1 AAAwv
SIKAIOAOYNTIKWYV TIOU avapEPOVTAL OTA TIPOIOVTA, AKOUN KAl ATTOCTIACHATIKA, ETUTPETETAL HOVO e
pntr ovykatabeon tng Einhell Germany AG.

Me emidpUAQEN TEXVIKWYV TPOTIOTIOW|CEWV
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Evnuépwon yia to o€pPig

2 OAEG TIG XWPEG TIOU AvVAPEPOVTAL TNV EYYUNOT EXOUHE apuddla ouvepyeia TTou cuvepyadovTal
padi pag, n Slevbuvon Twv oToiwV TIPOKUTITEL Ao TNV €yyunor). Ta cuvepyeia autd Bpiokovtal o
S140e0T) 0ag Yla ETIOKEVEG, AVTAAAAKTIKA 1} a§eooudp 1 yla TNV ayopd avaAwWoLuwy.

Mpoog&te &TL TN cuoKeLT) AUTH Ta aKOAOUBa EEAPTIUATA UTIOKEVTAL OE KOLVT) HOp0od 1) OTL
XpetagovTal Ta akdoAouba avaAwaoiua.

Katnyopia Napasdetypa
DOepoduEva eEapTripaTa® WnkTpeg, mAdka Agiavong
AvaAwotua VAIKG/avaAwotya Tuipata® MuaAoxapto
EAAeipelg

* &gV oUUMEPIAQUBAVOVTAL UTIOXPEWTIKA OTO TIEPLEXOUEVO TNG CUoKeuaoiag!

2 TIEPIMTWON EAATTWHATWY 1 OPAAUATWY 0AG TIAPAKAAOUHE VA SNAWOTE TNV TIEPITTTWON OTO
ivtepvet oto www.Einhell-Service.com. MNpoogEte va mieptypdlete pe akpifela To opaipa kat
aTavVINOoTE OTIG AKOAOUBEG EPWTNAOELG:

® Aerolpynoe owaoTA N CUCKEUN 1) EiXE ATIO TNV ApXN KATOL0 EAATTWUA?
*  Mnmnwg pooegate KATL TEPiEPYO TIPOTOU TIAPOUCLACTEL TO EAATTWHA (CUUTITWHA 1) BAAPN)?

* [lowa SucAeitoupyia mapaTnpeital 0Tn CUOKELT (KUPLO CUUTTTWHA)?
Meptypawete autr T SucAettoupyia.
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Eyyunon

AELOTIUN TIEAdTION, Q&LOTIUE TIEAATN,

TA POIOVTA HaG UTIOKELVTAL OE auoTnpo EAeyX0 ToloTnTag. EAv n ouokeur) autr) ap '6Aa autd

Kamote dgv Aettoupynioel Ayoya, AUTIOUHAOTE TIOAU KAl 0aG TIAPAKAAOUE Va arnoTaveeite Tipog 1o

TUNMA pag eEurnpETnong eAatwy otnv dlevBuvon Tou avadEpeTal oTnV KApTa autr). Euxapiotwg

eipaote kalt TNAePwvika oTn Stabeor| oag oTov aplOpd o€pPig TTou avadEPeTal TNV KAPTaA Eyyunong.

MNa mv a&iwon g eyyunong loxvouv ta Eng:

1. Autoi oL 6pol eyyunong loxUouv HOVo yla KATavaAwTeG, SnA. yla GUCIKA TIPOoWTIA TIOU SV
XPNOLOTIOUV TO TIPOIOV AUTS OUTE YA ETIAYYEAUATIKOUG OKOTIOUG OUTE Yla AAAN ave&dptntn
anaocx6Anan. Autoi oL 6pot eyyunong pubpifouv IPOcHETES TIAPOXEG EYYUNONG TIOU UTIOGXETAL O
IO KATW KATAOKEVAOTNAG TIEPAV TNG VOULUNG €YYUNONG OTOUG AYOPACTEG TWV VEWV GUOKEUWV
Tou. Agv BiyovTal amo Tnv €yyunaon autr ot VOUIUES aglwoelg oag eyyunong. H eyyunor pag cag
TapEXETaL SwPEAV.

2. Heyylnon emnekteiveTal AMOKAEIOTIKA KAl HOVO 0€ EAATTWHATA G Hia CUGKEUT] TOU TILO KATW
KOTOOKEUAOTN KAl TIoU adopoUV EAATTWHATA UALKOU 1) KATAOKEUNG Kal TiEPLopideTal atd TV kpion
Hag OTNV AnoKataoTaon auTwV TwV EAATTWHATWY TNG CUCKEUNG 1§ OTNV QVTIKATACTACON TNG.
MapakaAoVpe va TIPOCEEETE TIWG Ol CUOKEVEG HaG SeV TIPOOoPIovTal yia ETIAYYEAUATIKT,
Brotexvikn 1) Blopnxavikr) xprion. MNa to Adyo auto dev cuvdmnteTtal cupBacn eyyunong oe
TIEPIMTWOT) KATA TNV OTIoiA ) GUOKEUT XPNOLOTIOmBnKe Katd tn Sidpkela Tng eyyunong oe
BLOPNXAVIKEG 1) BLOTEXVIKEG ETIXELPT|OELG 1) EAV EKTEONKE OE TIAPOUOLA EVTATIKT) XPT0T.

3. Anod v eyyunon pag egalpovvtal Ta eE1g:

- BAABeg TG ouokeung Tou odeilovTal og Pn TriPnoT Twv 0dnyLwv cuvappoAdynong 1 oe

OXL OWOTH €YKATACTAQT), U Tr)PNom TwV 0dNYLWV XPriong (0Twg T.X. oUVOEDN 0 ECHAAUEVN
Tdon 1 oe AdBog €idog peATOG) 1) OE [N TrIPNOT TWV OPWV CUVTAPNONG Kal achaAeiag 1) oe
TEPIMTWOT €KOEOTG TNG CUOKEUTG O ACUVNOI0TEG KAIPIKEG CUVONKEG 1) o EAAeWN PpovTidag
KaL CUVTHPNONG.

- BAABeg NG ouokeung Ttou odeiAovTalL O€ KATAXPNOTIKY| 1] ECDAAPEVN XPrioN (OTIWG TL.X.
unEPdOPTWON TNG CUCKEUNG 1] P10 KN EYKEKPILEVWYV gpYaAeiwV 1} aeooudp), oe eicodo EEvwv
QVTIKEIWEVWV 0TI CUOKEUN (OTIWG TL.X. AMOG, TIETPEG 1) OKOVN, PAAPEG peTadopdg), doknon Biag
1 &€vn enepBaon (6mwg Tt X. BAARN amd mrwon).

- BAABeg NG ouokeung 1) TUNUATWY TNG CUCKEUNG TTIoU odeidovTal og ouvrn 1) duoikr) dBopd.

4. H dldpkela NG £yyunong avépyetal oe 24 urveq kat apyidet amoéd tnv nuepounvia tng ayopdg g
ouokeung. Ot aglwoelg eyyunong TpEMeL va eyepBouv Tiptv Tn Angn g Slapkelag tng eyyunong
€vToG SUo eBSoUASWYV amo TNV SlAmicTWwon Tou EAATTWHATOG. ATIoKAEiovVTaL A&WOELG £YYUNoNg
META TNV TIAPod0o TNG SLAPKeELag TNG £YyUnong. H emiokeun 1 n avtikataoTaon Sev cuvendyetat
TNV EMEKTAON TNG SIAPKELAG TNG EYYUNONG 0UTE TNV vEA €vapén Tng Slapkelag Tng eyyunong
YL TN CUOKEUT 1] YLa EVOEXOUEVWG XPNOLHOTIOMBEVTA VEA AVTAAAAKTIKA. AuTS LloXUEL KAl OTNV
TepinTwon c€pPIG el TOTIOU.

5. Ta v agiwon g eyylnong mapakaAoUpe va SNAWOETE TNV EAATTWHATIKT) 0AG CUCKEUT) OTO:
www.Einhell-Service.com. Na €xete padi oag nv anoddelgn g véag cuokeung. OL CUOKEVEG TTOU
arnooTéAAovTaL XWpIg anodei&elg kat Xwpiq mvakida otolxeiwv, amokAgiovtal ano tnv eyyunon
AOyw pn duvatotnrag ta&vopnong. Eav To eAdttwpa KaAumteTal arno Ty eyyunon, 6a cag
emoTpadei AUEOWG EITE N ETILOKEVACEVT) CUCKEUT) EITE pia KAVOUPYLA CUCKELT).

Euxapiotwg emiokeudloupe EAATTWUATA TNG CUOKEUNG EVAVTL TIANPWUNG, EAV TA EAATTWHATA AUTA
Sev KaAuTTovTal amo TNV gyyunon. lNa 1o okotd auTtod TIAPAKAAOUE VA OTEIAETE TN CUCKEUT) 0TN
Slevbuvon Tou o€PPIG Hag.

Ma avaAwaoiua Kat og TEEPITWOoN TIoV AEIMoUV €E0PTLATA TIAPATIEUTIOULE OTOUG TIEPLOPLOMOUG AUTNG
NG £yyUnong ocVUdwWVA e TOUG TIANPOPOPIEG GEPPRIG AUTWV TWV 0SNYLWV XPoNG.
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A\ Atencio!

Ao utilizar ferramentas, devem ser respeitadas
algumas medidas de seguranga para preve-

nir ferimentos e danos. Por conseguinte, leia
atentamente este manual de instrugdes / estas
instrucoes de segurancga. Guarde-o num local
seguro, para que o possa consultar sempre que
necessario. Caso passe o aparelho a outras
pessoas, entregue também este manual de in-
strucdes / estas instrugoes de seguranga. Nao
nos responsabilizamos pelos acidentes ou danos
causados pela ndo observancia deste manual e
das instrugdes de seguranga.

1. Instrucdes de seguranca

Aviso!

Leia todas as instrucoes de seguranca,
indicacoes, ilustracoes e dados técnicos
fornecidos com esta ferramenta elétrica. O
incumprimento das indica¢des seguintes pode
provocar choques elétricos, incéndios e/ou feri-
mentos graves.

Guarde todas as instrucoes de seguranca e
indicacoes para consultar mais tarde.

Explicacao dos simbolos utilizados

(ver figura 8)

1. Perigo! - Para reduzir o risco de ferimentos
leia 0 manual de instrugdes.

2. Cuidado! Use uma protecao auditiva. O
ruido pode provocar danos no aparelho audi-
tivo.

3. Cuidado! Use uma mascara de protecao
para po. Durante os trabalhos em madeira
e outros materiais pode formar-se po preju-
dicial a saude. Os materiais que contenham
amianto ndo podem ser trabalhados!

4. Cuidado!Use 6culos de protecao. As
faiscas produzidas durante o trabalho ou as
aparas, os estilhagos e a poeira que saem do
aparelho podem provocar cegueira.

2. Descricao do aparelho e material
a fornecer

2.1 Descricao do aparelho (figura 1)
Punho adicional

Interruptor de servigco

Cabo eléctrico

Punho

Adaptador de aspiragédo de po
Placa vibratéria

Alavanca de aperto

Noohrowb~

2.2 Material a fornecer

Com a ajuda da descricdo do material a fornecer,

verifique se o artigo se encontra completo. Caso

faltem pecas, dirija-se num prazo maximo de

5 dias Uteis ap6s a compra do artigo a um dos

nossos Service Center ou ao representante mais

proximo, fazendo-se acompanhar de um talao de

compra valido. Para o efeito, consulte a tabela da

garantia que se encontra nos termos de garantia

no fim do manual.

® Abra a embalagem e retire cuidadosamente o
aparelho.

® Remova o material da embalagem, assim
como os dispositivos de seguranca da emba-
lagem e de transporte (caso existam).

® \Verifique se o material a fornecer esta com-
pleto

® \Verifique se o aparelho e as pecas acessori-
as apresentam danos de transporte.

® Se possivel, guarde a embalagem até ao ter-
mo do periodo de garantia.

Atencao!

O aparelho e o material da embalagem nao
sao brinquedos! As criancas nao devem
brincar com sacos de plastico, peliculas ou
pecas de pequena dimensao! Existe o perigo
de degluticao e asfixia!

® Manual de instrugdes original
® Instru¢des de seguranga

3. Utilizacdo adequada

A magquina foi concebida para lixar madeira, me-
tal, plastico e materiais semelhantes utilizando,
para o efeito, o papel de lixa adequado. A maqui-
na nao foi concebida para lixar a humido.

A magquina s6 pode ser utilizada para os fins a
que se destina. Qualquer outro tipo de utilizagao
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é considerado inadequado. Os danos ou feri-
mentos de qualquer tipo dai resultantes séo da
responsabilidade do utilizador/operador e ndo do
fabricante.

Chamamos a atencao para o facto de os nossos
aparelhos nao terem sido concebidos para uso
comercial, artesanal ou industrial. Nao assumi-
mos qualquer responsabilidade se o aparelho for
utilizado no comércio, artesanato ou industria ou
em actividades equiparaveis.

4. Dados técnicos

Tensé@o derede: ........ccceeeneee. 220-240V~ 50 Hz
Poténcia absorvida: ..........ccccoevriiiiinnene. 150 W
Rota¢des com marcha em vazio: ..... 11500 r.p.m.
Vibragoes: ....cccovveiieeniiiieneeeee 23000 r.p.m.
Superficie de lixar: ........ccccooeeveenne. 187 x 90 mm

Tamanho do papel de lixa (fixagcdo): 230 x 93 mm
Tamanho do papel de lixa

(fixagao auto-aderente): .................. 187 x93 mm
Classe de proteCCao: ..........ccccuevirinisiiiecnns /8l
PESO: i 1,5kg

Ruido e vibracao
Os valores de ruido e de vibragdo foram apura-
dos de acordo com a EN 62841.

Nivel de press&o acustica L,
Incerteza KpA ................................................
Nivel de poténcia acustica L, ..........
Incerteza K, «oovvvoeinniice

Use uma proteccao auditiva.
O ruido pode provocar danos auditivos.

Valores totais de vibragéo (soma vectorial de trés
direcgdes) apurados de acordo com a EN 62841.

Valor de emiss&o de vibragéo a, = 9,427 m/s?
Incerteza K= 1,5 m/s?

Os valores totais de vibragao e os valores de
emissao de ruidos indicados foram medidos
segundo um método de ensaio normalizado e
podem ser utilizados para a comparagao de uma
ferramenta elétrica com outra.

Os valores totais de vibragao e os valores de
emissao de ruidos indicados também podem ser

utilizados para um calculo provisério da carga.

Aviso:

As emissdes de vibragao e de ruido podem di-
vergir dos valores indicados durante a utilizagéo
efetiva da ferramenta elétrica, consoante o tipo
de utilizagdo da mesma, em especial, o tipo de
peca a trabalhar.

Reduza a producao de ruido e de vibracao

para o minimo!

o Utilize apenas aparelhos em bom estado.

® Limpe e faga a manutencgao do aparelho re-
gularmente.

® Adapte o seu modo de trabalho ao aparelho.
N&o sobrecarregue o aparelho.
Se necessario, submeta o aparelho a uma
verificacao.

® Desligue o aparelho, quando este néo estiver
a ser utilizado.

® Useluvas.

Riscos residuais

Mesmo quando esta ferramenta eléctrica é

utilizada adequadamente, existem sempre

riscos residuais. Dependendo do formato e

do modelo desta ferramenta eléctrica podem

ocorrer os seguintes perigos:

1. LesGes pulmonares, caso ndo seja utilizada
uma mascara de protecc¢ao para pé adequa-
da.

2. Lesodes auditivas, caso ndo seja utilizada uma
proteccao auditiva adequada.

3. Danos para a saude resultantes das vib-
racdes na mao e no brago, caso a ferramenta
seja utilizada durante um longo periodo de
tempo ou se néo for operada e feita a manu-
tengao de forma adequada.

5. Antes da colocagdo em
funcionamento

Antes de ligar a maquina, certifique-se de que
os dados constantes da placa de caracteristicas
correspondem aos dados de rede.

Retire sempre a ficha de alimentacéo da cor-
rente eléctrica antes de efectuar ajustes no
aparelho.

5.1 Adaptador de aspiracao de pé

(fig. 2/pos. 5)
Encaixe o adaptador de aspiragao de pé (5)
na ligacao de aspiragao (a) e fixe-o girando, tal
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como ilustrado na figura 2. Ligue o adaptador de
aspiragao de p6 a um dispositivo de extraccao de
poeiras adequado.

Atencao!
Por razdes de saude devera utilizar sempre o dis-
positivo de extracc¢ao de poeiras.

5.2 Fixacao do papel de lixa através do dis-
positivo de aperto (figura 3-6)

Utilize apenas papel de lixa com as respectivas

dimensoes e furos adequados!

® Levante a alavanca (7) na parte da frente da
lixadeira vibratoria.

® Coloque o papel de lixa até ao encosto no
dispositivo de aperto aberto e feche a alavan-
ca.

e Estique o papel de lixa sobre a placa vib-
ratéria (6) e fixe-o de novo com a segunda
alavanca (7), na parte posterior da lixadeira
vibratéria.

® Certifique-se de que os furos coincidem com
a placa vibratoria.

5.3 Fixacao do papel de lixa através de
fixacao auto-aderente (figura 6)

e Utilize apenas papel de lixa com as di-
mensoes correspondentes e furos adequa-
dos!

® Coloque o papel de lixa sobre a placa vi-
bratéria (6), tal como ilustrado na figura 6.
Certifique-se de que os furos coincidem com
a placa vibratodria.

6. Operacao
6.1 Ligar/desligar (figura 7/pos. 2)

Ligar:
Empurre o interruptor de servico (2) para a frente.

Desligar:
Empurre novamente o interruptor de servico para
a posigao inicial.

6.2 Trabalhar com a lixadeira vibratéria:

® Assente toda a superficie do prato de lixar.

® Ligue a maquina e execute movimentos cir-
culares, transversais ou longitudinais sobre
a peca a trabalhar, exercendo uma pressao
média.

e Erecomendada uma granulagdo maior para
a lixagem grosseira e uma granulagdo menor

para a lixagem fina. A granulagéo mais propi-
cia podera ser determinada através de varias
tentativas de lixagem.

Atencao!

As poeiras resultantes dos trabalhos efectuados

com esta ferramenta podem ser prejudiciais para

a saude:

© Durante os trabalhos de lixagem, utilize
sempre 6culos de proteccdo e mascara cont-
ra o po.

® Todas as pessoas que trabalhem com o
aparelho, ou que possam entrar no local de
trabalho, tém de usar uma mascara de pro-
teccao para po.

® Na&o coma, beba ou fume no local de trabal-
ho.

® Tintas que contenham chumbo ndo podem
ser trabalhadas!

7. Substituicao do cabo de ligacao a
rede

Para evitar perigos, sempre que o cabo de li-
gacéo a rede deste aparelho for danificado, &
necessario que seja substituido pelo fabricante
ou pelo seu servigo de assisténcia técnica ou por
uma pessoa com qualificagéo.

8. Limpeza, manutencéao
e encomenda de pecas
sobressalentes

Retire a ficha da corrente antes de qualquer tra-
balho de limpeza.

8.1 Limpeza

® Mantenha os dispositivos de seguranca,
ranhuras de ventilacdo e a carcaga do motor
o mais limpo possivel. Esfregue o aparelho
com um pano limpo ou sopre com ar compri-
mido a baixa pres sdo.

® Aconselhamos a limpar o aparelho directa-
mente apdés cada utilizacéo.

® Limpe regularmente o aparelho com um pano
hdmido e um pouco de sabao. Nao utilize
detergentes ou solventes; estes podem
corroer as pegas de plastico do aparelho.
Certifique-se de que ndo entra agua para o
interior do aparelho. A entrada de agua num
aparelho eléctrico aumenta o risco de choque

-113-

Anl_TC_0OS_1520_SPK13.indb 113

22.02.2023 08:11:24



eléctrico.

8.2 Escovas de carvao

No caso de formacéo excessiva de faiscas,
mande verificar as escovas de carvao por um
electricista. Atengao! As escovas de carvao s6
podem ser substituidas por um electricista.

8.3 Manutencao
No interior do aparelho n&o existem quaisquer
pecas que necessitem de manutencao.

8.4 Encomenda de pecas sobressalentes:

Ao encomendar pecgas sobressalentes, devem-se
fazer as seguintes indicacdes:

® Tipo da maquina

® Numero de artigo da maquina

® Numero de identificacdo da maquina

® Numero da pega sobressalente necessaria
Pode encontrar os precos e informagoes actuais
em www.einhell-service.com

9. Eliminacao e reciclagem

O aparelho encontra-se dentro de uma embala-
gem para evitar danos de transporte. Esta emba-
lagem é matéria-prima, podendo ser reutilizada
ou reciclada. O aparelho e os respectivos aces-
sorios sao de diferentes materiais, como p. ex.

o metal e o plastico. Nao deite os aparelhos de-
feituosos para o lixo doméstico. Para uma elimi-
nagao ecologicamente correcta, o aparelho deve
ser entregue num local de recolha adequado.

Se néo tiver conhecimento de nenhum local de
recolha, informe-se junto da sua administragao
autarquica.

10. Armazenagem

Guarde o aparelho e os respectivos acessorios
em local escuro, seco e sem risco de formacao
de gelo, fora do alcance das criancas. A tempe-
ratura ideal de armazenamento situa-se entre os
5 e 0s 30 ‘C. Guarde a ferramenta eléctrica na
embalagem original.
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S¢ para paises da UE

Nao deite as ferramentas eléctricas para o lixo doméstico!

Segundo a directiva europeia 2012/19/CE relativa aos residuos de equipamentos eléctricos e electrd-
nicos e a respectiva transposicao para o direito interno, as ferramentas eléctricas usadas tém de ser
recolhidas separadamente e entregues nos locais de recolha previstos para o efeito.

Alternativa de reciclagem relativa a solicitagédo de devolugéo:

O proprietario do aparelho eléctrico, no caso de nao optar pela devolugéo, é obrigado a reciclar ade-
quadamente o aparelho eléctrico. Para tal, o aparelho usado também pode ser entregue a um ponto
de recolha que trate da eliminagéo de residuos, respeitando a legislagao nacional sobre residuos e
respectiva reciclagem. Nao estéo abrangidos os meios auxiliares e os acessérios sem componentes
electrénicos, que acompanham os aparelhos usados.

A reproducéo ou duplicacdao, mesmo que parcial, da documentagéo e dos anexos dos produtos carece
da autorizagéo expressa da
Einhell Germany AG.

Reservado o direito a altera¢des técnicas
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Informacgoes do servico de assisténcia técnica

Estamos representados em todos os paises mencionados no certificado de garantia por agentes auto-
rizados competentes, cujos contactos podera encontrar no certificado de garantia. Estes encontram-se
ao seu dispor para todos os servigos de que necessita, tais como reparagdes, fornecimento de pecas
sobressalentes e pecas desgastadas ou a aquisicdo de consumiveis.

Deve-se ter em atencao que, neste produto, as seguintes pecas estéo sujeitas a um desgaste natural
ou decorrente da sua utilizagao, ou entdo sdo necessarias como consumiveis.

Categoria Exemplo
Pecas de desgaste* Escovas de carvao, placa abrasiva
Consumiveis/pecas consumiveis* Papel de lixa
Pecas em falta

* ndo incluido obrigatoriamente no material a fornecer!

Em caso de deficiéncias ou erros, pedimos-lhe que comunique o problema através da pagina de Inter-
net www.Einhell-Service.com. Certifique-se de que faz uma descri¢céo exacta do problema, responden-
do sempre as seguintes questoes:

® O aparelho ja funcionou alguma vez ou possui o defeito desde o inicio?
* Antes do surgimento do defeito, apercebeu-se de algo estranho (sintoma antes do defeito)?

* Na sua opiniéo, que erro de funcionamento apresenta o aparelho (sintoma principal)?
Descreva este erro de funcionamento.
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Certificado de garantia

Estimado(a) cliente,

0s nossos produtos sdo submetidos a um rigoroso controlo de qualidade. Se, ainda assim, o aparelho

ndo funcionar nas devidas condicdes, lamentamos esse facto e pedimos-lhe que se dirija ao nosso ser-

vico de assisténcia técnica na morada indicada no presente certificado de garantia. Se preferir, também
pode contactar-nos telefonicamente através do numero de assisténcia técnica indicado. O exercicio
dos direitos de garantia esta sujeito as seguintes condigoes:

1. As presentes condi¢des de garantia dirigem-se exclusivamente aos consumidores, ou seja, pes-
soas naturais, que nao desejam utilizar este produto quer no ambito da sua actividade comercial
quer de outra actividade independente. As presentes condigbes de garantia regem as prestacdes
de garantia adicionais com que o fabricante abaixo designado se compromete, além dos termos
legais de garantia, para com os compradores dos seus novos aparelhos e nao afectam os seus
direitos legais de garantia. O nosso servico de garantia & prestado gratuitamente.

2. O servigo de garantia cobre exclusivamente as deficiéncias num novo aparelho adquirido do fabri-
cante abaixo designado, e que sejam decorrentes de erros de material ou de fabrico comprovados,
e estd, por nossa op¢ao, limitado a eliminacéo de tal falta no aparelho ou a substituicdo do mesmo.
Chamamos a atencao para o facto de os nossos aparelhos nao terem sido concebidos para uso
comercial, artesanal ou profissional. Nao haverd, por isso, lugar a um contrato de garantia no caso
de o aparelho ter sido utilizado, dentro do periodo de garantia, em empresas do sector comercial,
artesanal ou industrial ou actividades equiparaveis.

3. Excluidos pela nossa garantia estao:

- Danos no aparelho resultantes da inobservancia das instru¢des de montagem ou de uma ins-
talagéo incorrecta, da inobservancia do manual de instru¢gdes (como p. ex. a ligagao a uma tensao
de rede ou tipo de corrente errada) ou da inobservancia das disposi¢coes de seguranga ou da
exposicao do aparelho a condigbes ambientais anormais ou de uma conservagao e manutencao
insuficientes.

- Danos no aparelho resultantes de utilizagdes abusivas ou indevidas (como p. ex. uma sobrecarga
do aparelho ou utilizagdo de ferramentas de trabalho ou acessoérios nao autorizados), a penetragéo
de corpos estranhos no aparelho (como p. ex. areia, pedras ou p6, danos de transporte), o uso de
forca ou impactos externos (como p. ex. danos resultantes de quedas).

- Danos no aparelho ou nas pegas do aparelho associados a um desgaste decorrente do uso, um
desgaste natural habitual ou de outro tipo.

4. O periodo de garantia é de 24 meses a contar da data de compra do aparelho. Os direitos de ga-
rantia devem ser reclamados dentro do periodo de garantia, no prazo de duas semanas apos ter
sido detectado o defeito. Esta excluida a reclamagéo de direitos de garantia apés o termo do perio-
do de garantia. A reparagéo ou a substituicdo do aparelho nao implica o prolongamento do periodo
de garantia nem da origem a contagem de um novo periodo de garantia para o aparelho ou para
eventuais pecas sobressalentes montadas no mesmo. O mesmo se aplica no caso de a assisténcia
técnica ter sido prestada no local.

5. Para activar a garantia, denuncie o aparelho defeituoso em: www.Einhell-Service.com. Tenha a
disposicao o taldo ou outro comprovativo de compra do aparelho novo. Os aparelhos enviados sem
o respectivo comprovativo ou sem a placa de caracteristicas, serdo excluidos pelo servigo de ga-
rantia devido a falta de atribui¢céo. Se o defeito do aparelho estiver abrangido pelo nosso servico de
garantia, ser-lhe-a imediatamente enviado um aparelho novo ou reparado.

Naturalmente, também teremos todo o gosto em efectuar reparagdes que néo estéo, ou deixaram de
estar, abrangidas pelo servigo de garantia. Nesse caso, tera de suportar os custos da reparagao. Para
este efeito, devera enviar o aparelho para a morada do nosso servico de assisténcia técnica.

Para pecas de desgaste, consumiveis e em falta, consulte as restricoes desta garantia, de acordo com
as informagdes do servico de assisténcia técnica deste manual de instrugdes.
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HR/BIH

A Pozor!

Prilikom uporabe uredaja morate se pridrzavati
sigurnosnih propisa kako biste sprijecili nastanak
ozljeda i Steta. Zato pazljivo procitajte ove upute
za uporabu/sigurnosne napomene. Dobro ih
sacuvajte tako da vam informacije u svako doba
budu na raspolaganju. Ako biste ovaj uredaj tre-
bali predati drugim osobama, molimo da im pros-
lijedite i ove upute za uporabu. Ne preuzimamo
jamstvo za Stete nastale zbog nepridrzavanja ovih
uputa za uporabu i sigurnosnih napomena.

1. Sigurnosne napomene

Upozorenje!

Procitajte sve sigurnosne napomene, upute,
ilustracije i tehnicke podatke koje ima ovaj
elektroalat. Nepridrzavanje sljedecih uputa moze
imati za posljedicu elektricni udar, pozar i/ili teSke
ozljede.

Sacuvajte sve sigurnosne napomene i upute

za ubuduce.

Tumacenje koristenih simbola (vidi sliku 8)

1. Opasnost! - procitajte upute za uporabu
kako bi se smanijio rizik od ozljedivanja.

2. Oprez! Nosite zastitu za sluh. Buka moze
utjecati na gubitak sluha.

3. Oprez! Nosite masku za zastitu od
prasine. Kod obrade drva i drugih materi-
jala moze doci do stvaranja prasine Stetne
po zdravlje. Azbestni materijali ne smiju se
obradivati!

4. Oprez! Nosite zastitne naocale. Iskre koje
nastaju za vrijeme rada, iverje, piljevina i
prasina koiji izlaze iz uredaja mogu izazvati
gubitak vida.

2. Opis uredaja i sadrzaj isporuke

2.1 Opis uredaja (slika 1)
Dodatna ru¢ka

Sklopka za pogon

Mrezni kabel

Rucka

Adaptor za odsisavanje prasine
Vibracijska plo¢a

Stezna poluga

Nooahs~owb=

2.2 Sadrzaj isporuke
Molimo vas da pomocu opisanog sadrzaja
isporuke provjerite cjelovitost artikla. Ako su neki
dijelovi neispravni, nakon kupnije artikla obratite
se naSem servisnom centru ili najblizoj nadleznoj
trgovini najkasnije u roku od 5 radnih dana uz
predocenje vazece potvrde o kupniji. Molimo vas
da u vezi s tim obratite pozornost na tablicu o
jamstvu u jamstvenim odredbama na kraju uputa.
e Otvorite pakovinu i pazljivo izvadite uredaj.
® Uklonite ambalazu kao i dijelove za sigurnost
pakiranja / za sigurnost tijekom transporta
(ako postoje).
Provjerite je li sadrzaj isporuke cjelovit.
® Prekontrolirajte postoje li na uredaju i dijelovi-
ma pribora transportna ostecenja.
® Po moguénosti sacuvajte pakovinu do isteka
jamstvenog roka.
Pozor!
Uredaj i materijal pakovine nisu igracke za
djecu! Djeca se ne smiju igrati plasticnim
vrecicama, folijama i sitnim dijelovima! Pos-
toji opasnost da ih progutaju i tako se uguse!

® Originalne upute za uporabu
® Sigurnosne napomene

3. Namjenska uporaba

Stroj je namijenjen za bruSenje drva, metala, plas-
tike i sli¢nih materijala uz primjenu odgovarajué¢eg
brusnog papira. Stroj nije prikladan za mokro
brusenje.

Uredaj se smije koristiti samo namjenski. Svaka
drugadija uporaba nije namjenska. Za Stete ili
ozljede svih vrsta nastale zbog nenamjenskog
koristenja odgovoran je korisnik/rukovatelj a nika-
ko proizvodag.

Molimo da obratite pozornost na to da nasi
uredaji nisu pogodni za koristenje u komercijalne,
obrtni¢ke ili industrijske svrhe. Ne preuzimamo
jamstvo ako se uredaj koristi u komercijalne i in-
dustrijske svrhe kao i u sli¢nim djelatnostima.
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4. Tehnicki podaci

Mrezni napon:.......c.cccceeeenenns 220 -240V ~ 50 Hz
Potrodnja snage: .......cccoceeieeniiinieniieenene 150 W
Broj okretaja u praznom hodu: .......... 11500 min™
Vibracije:.....ooovereeeneeiie e 23000 min
Brusna povrSina:........cccccceeeeniienenne 187 x 90 mm
Veli¢ina brusnog papira (stezaljka): .230 x 93 mm
Veli¢ina brusnog papira (Ci¢ak): ...... 187 x 93 mm
Klasa zastite: ........coereieriiiiieercee /8l
TEZINA: .eiveiieee e 1,5kg

Buka i vibracije
Vrijednosti buke i vibracija odredene su prema
normi EN 62841.

Razina zvuénog tlaka L, ...........c...... 78,4 dB (A)
Nesigurnost KpA ............................................ 3dB
Intenzitet buke L, «.oovoeeeiiiiiiiciinne, 89,4 dB (A)
Nesigurnost K, oo, 3dB

Nosite zastitu za sluh.
Buka moze utjecati na gubitak sluha.

Ukupne vrijednosti vibracija (vektorski zbroj triju
pravaca) odredene su prema normi EN 62841.

Vrijednost emisije vibracija a, = 9,427 m/s?
Nesigurnost K = 1,5 m/s?

Navedene ukupnevrijednosti vibracija i vrijednosti
emisije buke izmjerene su prema normiranom
postupku kontrole i mogu se koristiti u svrhu
usporedbe jednog elektroalata s drugim.

Navedene ukupne vrijednosti vibracija i vrijednos-
ti emisije buke takoder se mogu koristiti za privre-
menu procjenu opterecenja.

Upozorenje:

Ovisno o nacinu koriStenja elektroalata i osobito
vrsti obradivanog radnog komada, emisije vibraci-
je i buke mogu se razlikovati od navedenih vrijed-
nosti tijekom stvarnog koristenja elektroalata.

Ogranicite stvaranje buke i vibracija na mini-
mum!

e Koristite samo besprijekorne uredaje.
Redovito Cistite i odrzavajte uredaj.

Svoj nacin rada prilagodite uredaju.

Nemojte preopterecivati ureda;.

Po potrebi predajte uredaj na kontrolu.

e Iskljucite uredaj kad ga ne koristite.
* Nosite zastitne rukavice.

Ostali rizici

Cak i kad se ovi elektroalati koriste propis-

no, uvijek postoje neki drugi rizici. Sljedece

opasnosti mogu nastati vezi s izvedbom i

konstrukcijom elektroalata:

1. Ostecenja pluéa ako se ne nosi prikladna
maska za zastitu od prasine.

2. Ostecenja sluha ako se ne nosi prikladna
zastita za sluh.

3. Zdravstveni problemi koji nastaju kao posl-
jedica vibracija na Saku-ruku u slu¢aju da se
uredaj koristi tijekom duzeg vremena ili se
nepropisno koristi i odrzava.

5. Prije pustanja u pogon

Prije ukljucivanja provjerite odgovaraju li podaci
na tipskoj plocici podacima o mrezi.

Prije nego pocnete podeSavati uredaj izvuci-
te utikac iz uticnice.

5.1 Montaza adaptora za usisavanje prasine
(slika 2/poz. 5)

Adaptor za odsisavanje prasine (5) nataknite na

priklju¢ak za odsisavanje (a) kao $to je prikazano

na slici 2 i okretajem ga aretirajte. Spojite adaptor

za odisavanije prasine s prikladnim uredajem za

usisavanje.

Pozor!
Zbog zdravstvenih razloga neophodno je potreb-
no koristenje uredaja za odsisavanje prasine.

5.2 Pricvrséenje brusnog papira pomocu na-
prave za stezanje (slika 3-6)

Koristite samo brusni papir odgovarajucih dimen-

zija i s odgovarajuéim rupamal!

® Podignite polugu (7) na prednjoj strani vibra-
cijske brusilice.

®  Brusni papir umetnite do grani¢nika u otvore-
nu napravu za stezanje.

®  Brusni papir zategnite preko vibracijske plo¢e
(6) i drugom ga polugom (7) stegnite na
straznju stranu brusilice.

® Pripazite na to da se rupe podudaraju s vibra-
cijskom ploéom.
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5.3 Pric¢vrscéenje brusnog papira pomocu
Cicka (slika 6)

e Koristite samo brusni papir odgovarajucih
dimenzija i s odgovarajuc¢im perforacijamal

e Stavite brusni papir na vibracijsku plocu (6)
kao $to je prikazano na slici 6. Obratite paznju
na to da se perforacije poklapaju s vibracijs-
kom plo¢om.

6. Rukovanje

6.1 Sklopka za ukljuéivanje/iskljucivanje
(slika 7/poz. 2)

Ukljuéivanje:
Pomaknite prema naprijed sklopku za pogon (2).

Iskljuéivanje:
Pogonsku sklopku vratite u poc¢etni polozaj.

6.2 Rad s vibracijskom brusilicom

®  Brusni tanjur nataknite s cijelom povr§inom.

e Ukljucite stroj i umjerenim pritiskom na radni
komad izvodite kruzne ili popre¢ne i uzduzne
pokrete.

® Zagrubo brusenje preporu¢ujemo grubu,
a za fino brusenije finu zrnatost papira. Pri-
kladnu zrnatost mozete odrediti probnim
brusenjem.

Pozor!

Prasine koje nastaju tijekom rada s ovim alatom

mogu ugroziti Vase zdravlje:

®  Prilikom bruSenja uvijek nosite zastitne
naocale i masku za usta i nos za zastitu od
prasine.

® Sve osobe koje rade s ovim uredajem ili do-
laze na radno mjesto moraju nositi zastitnu
masku za nos i usta.

® Naradnom mjestu ne smije se jesti, piti ni
pusiti.

* Ne smiju se obradivati boje koje sadrze olovo!

7. Zamjena mreznog kabela

Ako se kabel za priklju¢ivanje ovog uredaja na
mrezu osteti, mora ga zamijeniti proizvodag ili
njegova servisna sluzba ili sli¢na kvalificirana

osoba kako bi se izbjegle opasnosti.

8. Ciséenje, odrzavanje i naruéivanje
rezervnih dijelova

Prije svih radova ¢iS¢enja izvucite mrezni utikac.

8.1 Ciséenje

e Zastitne naprave, prolaze za zrak i kuciste
motora treba uvijek oéistiti od prasine i
nedistoca. Istrljajte uredaj Cistom krpom ili ga
ispusite komprimiranim zrakom pod niskim
tlakom.

®  Preporu¢ujemo da ocistite uredaj odmah na-
kon svake uporabe.

® Redovito Cistite uredaj mokrom krpom i s
malo kalijevog sapuna. Ne Koristite otapala
ili sredstva za CiS¢enje; ona bi mogli ostetiti
plasti¢ne dijelove uredaja. Pripazite na to da
u unutrasnjost uredaja ne dospije voda. Pro-
diranje vode u elektri¢ni uredaj povecava rizik
od elektricnog udara.

8.2 Ugljene cetkice

U slucaju prekomjernog iskrenja kontrolu ugljenih
Cetkica prepustite elektri¢aru. Pozor! Ugljene
Cetkice smije zamijeniti samo elektricar.

8.3 Odrzavanje
U unutradnjosti uredaja nema dijelova koje bi tre-
balo odrzavati.

8.4 Narucivanje rezervnih dijelova:

Kod narucivanja rezervnih dijelova trebali biste
navesti sliedec¢e podatke:

e Tip uredaja

e Kataloski broj uredaja

® Identifikacijski broj uredaja

®  Broj potrebnog rezervnog dijela

Aktualne cijene nalaze se na web stranici
www.einhell-service.com
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9. Zbrinjavanje u otpad i recikliranje

Uredaj je zapakiran kako bi se tijekom transporta
sprijecila oStecenja. Ova ambalaza je sirovina

i moZe se ponovno upotrijebiti ili predati na
reciklazu. Uredaj i njegov pribor sastavljeni su

od raznih materijala, kao npr. metala i plasti-

ke. Elektrouredaji se ne smiju bacati u obi¢no
kucéno smece. Uredaj bi, u svrhu struénog
zbrinjavanja, trebalo predati odgovaraju¢em
sakupljalistu takvog otpada. Ako ne znate gdje se
takvo sakupljaliste nalazi, raspitajte se u svojoj
opcéinskoj upravi.

10. Skladistenje

Uredaj i njegov pribor spremite na tamno i suho
mjesto zasti¢eno od smrzavanja, kojem djeca ne-
maju pristup. Optimalna temperatura skladistenja

je izmedu 5 i 30 “C. Elektroalat ¢uvajte u original-
noj pakovini.
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2

Samo za zemlje ¢lanice EU
Elektroalate nemojte bacati u kuéno smece!

Prema europskoj odredbi 2012/19/EG o starim elektriénim i elektronickim uredajima i njenim prijenosom
u nacionalno pravo, istroSeni elektri¢ni alati trebaju se posebno sakupljati i na ekoloski nacin zbrinuti na
mjestu za reciklazu.

Alternativa s recikliranjem nasuprot zahtjevu za povrat:

Vlasnik elektriénog uredaja alternativno je obvezan da umjesto povrata uredaja u slu¢aju odricanja
vlasniStva sudjeluje u struénom zbrinjavanju uredaja Stari uredaj moze se u tu svrhu predati i mjestu
za preuzimanje takvih uredaja koje provodi uklanjanje u smislu drzavnih zakona o otpadu i recikliranju.
Zakonom nisu obuhvaceni dijelovi pribora ugradeni u stare uredaje i pomoéni materijali bez elektri¢nih
elemenata.

Kopiranije ili umnozavanje dokumentacije i popratnih materijala o proizvodu, ¢ak i djelomi¢no, dopusteno
je samo uz izri¢ito dopustenje tvrtke
Einhell Germany AG.

Zadrzavamo pravo na tehnicke izmjene
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Informacije o servisu
U svim zemljama koje su navedene na naSem jamstvenom listu, imamo kompetentne servisne partnere
¢ije kontakte mozete naci u jamstvenom listu. Oni su Vam na raspolaganju za sve slucajeve servisa kao

§to je popravak, briga oko rezervnih i potro$nih dijelova ili kupnja potro$nih materijala.

Treba imati na umu da kod ovog proizvoda sljededi dijelovi podlijeZu troSenju uslijed koristenja ili prirod-
nom tro$enju odnosno potrebni su kao potro$ni materijal.

Kategorija Primjer
Potro$ni dijelovi* Ugljene Cetkice, brusna ploca
Potro$ni materijal/ potrosni dijelovi* Brusni papir
Neispravni dijelovi

* nije obavezno u sadrzaju isporuke!

U slu¢aju nedostataka ili greSaka molimo Vas da to prijavite na internetskoj stranici
www.Einhell-Service.com. Obratite pozornost na to¢an opis greske i u svakom sluc¢aju odgovorite na
sliedeéa pitanja:

® Jeliuredaj ve¢ jednom radio ispravno ili je otpocetka neispravan?
® Jeste li uocili nesto prije pojave kvara (simptom prije kvara)?

® U c&emu je, po vaSem misljenju, kvar u funkcioniranju uredaja (glavni simptom)?
Opisite taj kvar.
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Jamstveni list

Postovani kupce,

nasi proizvodi podlijezu strogoj kontroli kvalitete. Ako ovaj uredaj ipak ne bi besprijekorno funkcionirao,

jako nam je zao i molimo Vas da se obratite nasoj servisnoj sluzbi na adresu navedenu na ovom jamst-

venom listu. Takoder ¢emo Vam sa zadovoljstvom pomoci putem telefona na navedenom broju servisa.

Za zahtijevanje jamstva vrijedi slijedece:

1. Ovi jamstveni uvjeti iskljucivo se odnose na potroSace, {j. fizicke osobe koje ovaj proizvod ne zele
koristiti ni u okviru gospodarske djelatnosti, niti u drugim samostalnim djelatnostima. Ovi jamstveni
uvjeti reguliraju dodatne jamstvene usluge koje dolje navedeni proizvoda¢ jaméi zajedno sa zakon-
skim jamstvom kupcima svojih novih uredaja. Ovo jamstvo ne utjece na Vase zakonske jamstvene
zahtjeve. Nasa jamstvena usluga za Vas je besplatna.

2. Jamstvena usluga isklju¢ivo se odnosi na nedostatke novog uredaja dolje navedenog proizvodaca
koji ste kupili, koji su posliedica greSaka na materijalu ili tvornicke greske, a po nasem izboru usluga
je ograni¢ena na uklanjanje takvih nedostataka na uredaju ili zamjenu uredaja.

Molimo Vas da obratite pozornost na to da nasi uredaiji nisu pogodni za koristenje u komercijalne,
obrtnicke ili profesionalne svrhe. Stoga se ugovor o jamstvu nece realizirati ako je uredaj u raz-
doblju jamstva koristen u komercijalne, obrtnic¢ke ili industrijske svrhe, ili je bio izlozen identic(nom
optereéenju.

3. Nase jamstvo iskljuéuje:

- Stete na uredaju koje nastanu zbog nepridrzavanja uputa za montazu il zbog nestruéne instala-
cije, nepridrzavanja uputa za uporabu (kao npr. zbog priklju¢ka na pogresni mrezni napon ili vrstu
struje) ili nepridrzavanja odredbi za odrzavanije i sigurnosnih odredbi, ili zbog izlaganja uredaja ne-
normalnim uvjetima okoline, ili zbog nedostatka njege i odrzavanja.

- Stete na uredaju koje nastanu zbog zlouporabe ili nestruéne primjene (kao npr. preoptereéenje
uredaja ili koristenje nedopustenih namjenskih alata ili pribora), zbog prodiranja stranih tijela u
uredaj (kao npr. pijesak, kamenije ili prasina, transportna ostec¢enja), zbog primjene sile ili vanjskih
djelovanja (npr. oSte¢enja zbog pada).

- Stete na uredaju ili dijelovima uredaja &iji je uzrok prirodno trodenje uporabom, uobigajeno ili ost-
alo troSenje.

4. Jamstveni rok iznosi 24 mjeseca a pocinje s danom kupnje uredaja. Jamstveni zahtjevi podnose se
prije isteka jamstvenog roka u roku od dva tjedna nakon $to utvrdite kvar. Podno$enje zahtjeva na-
kon isteka jamstvenog roka ne prihvaca se. Popravak ili zamjena uredaja nece rezultirati produljen-
jem jamstvenog roka, niti zbog ove usluge za uredaj ili eventualno ugradene rezervne dijelove stupa
na snagu novi jamstveni rok. To vrijedi takoder kod koristenja usluge na licu mjesta.

5. Za zahtijevanje jamstva neispravan uredaj treba prijaviti na: www.Einhell-Service.com. Molimo vas
da imate u pripravnosti ra¢un ili neki drugi dokaz o tome da ste kupili novi uredaj. Uredaji kojima
nece biti prilozen odgovarajuci dokaz ili ¢e biti poslani bez tipske plocice, iskljueni su iz realizacije
jamstva na temelju nedostatka moguénosti uvrstenja. Ako nasa jamstvena usluga obuhvaca kvar na
uredaju, odmah ¢emo vam vratiti popravljeni ili novi uredaj.

Podrazumijeva se da uz naknadu troSkova takoder popravljamo kvarove koje jamstvo ne ili vise ne
obuhvaéa. Molimo Vas da u tom sluc¢aju uredaj poSaljete na adresu naSeg servisa.

Upozoravamo na ograni¢enja ovog jamstva za potroSne, istroSene i neispravne dijelove u skladu s infor-
macijama o servisu u ovim uputama za uporabu.
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A Paznja!

Kod kori§¢enja uredaja morate se pridrzavati
bezbednosnih propisa kako biste sprecili povrede
i Stete. Zbog toga pazljivo procitajte ova uputstva
za upotrebu/bezbednosne napomene. Dobro ih
sacuvajte tako da Vam informacije u svako doba
budu na raspolaganju. Ako biste ovaj uredaj
trebali predati drugim licima, molimo Vas da im
prosledite i ova uputstva za upotrebu. Ne preu-
zimamo garanciju za Stete koje bi nastale zbog
nepridrzavanja ovih uputstava za upotrebu i bez-
bednosnih napomena.

1. Sigurnosna uputstva

Upozorenje!

Procitajte sve bezbednosne napomene, upu-
te, ilustracije i tehnicke podatke koje ima ovaj
elektricni alat. U slu¢aju nepridrzavanja sledecih
uputstava moze do¢i do elektriénog udara,
pozara i/ili teSkih povreda.

Sacuvajte sve bezbednosne napomene i
uputstva za ubuduce..

Tumacenje koriSéenih simbola (vidi sliku 8)

1. Opasnost! - procitajte uputstva za upotrebu
kako bi se smanijio rizik od povreda.

2. Oprez! Nosite zastitu za sluh. Buka moze
da uti¢e na gubitak sluha.

3. Oprez! Nosite zastithu masku protiv
prasine. Prilikom obrade drveta i drugih ma-
terijala nastaje prasina opasna po zdravlje.
Azbestni materijali ne smeju se obradivati!

4. Oprez! Nosite zastitne naocari. Tokom
rada dolazi do iskrenja ili iz uredaja izlazi iver,
strugotina i prasina koji mogu uticati na gubi-
tak vida.

2. Opis uredaja i sadrzaj isporuke

2.1 Opis uredaja (slika 1)
Dodatna ruc¢ka

Prekida¢ za pogon

Mrezni kabel

Rucka

Adapter za otsisavanje prasine
Vibraciona plo¢a

Stezna poluga

Nooahswb=

2.2 Sadrzaj isporuke
Molimo vas da pomocu opisanog sadrzaja isporu-
ke proverite potpunost artikla. Ako neki delovi ne-
dostaju, nakon kupovine artikla obratite se nasem
servisnom centru ili najblizoj nadleznoj prodavnici
najkasnije u roku od 5 radnih dana uz predoc¢enje
vazece potvrde o kupovini. Molimo vas da sa time
u obratite paznju na tabelu o garanciji na kraju
uputstava.
e Otvorite pakovanje i pazljivo izvadite uredaj.
®  Uklonite materijal za pakovanije kao i delove
za bezbednost pakovanja / bezbednost to-
kom transporta (ako postoje).
Proverite da li je sadrzaj isporuke potpun.
®  PrekontroliSite da li na uredaju i delovima pri-
bora ima transprotnih oStecenja.
® Po moguénosti sacuvajte pakovanje do isteka
garantnog roka.

Paznja!

Uredaj i materijal za pakovanje nisu decje
igracke! Deca ne smeju da se igraju
plastiénim kesama, folijama i sitnim delovi-
ma! Postoji opasnost da ih progutaju i tako
se uguse!

® Originalna uputstva za upotrebu
® Bezbednosne napomene

3. Namensko koriSéenje

Masina je namenjena za bru$enje drva, me-
tala, plastike i sli¢nih materijala uz kori§éenje
odgovarajuce brusne hartije. Masina nije priklad-
na za mokro brusenje.

Uredaj sme da se koristi samo za namenu za
koju je predviden. Svaka drugacija upotreba nije
namenska. Za Stete ili povrede svih vrsta koje iz
toga proizadu, odgovoran je korisnik/rukovaoc, a
nikako proizvodag.

Molimo da obratite paznju na to da nasi uredaji
nisu podesni za koris¢enje u komercijalne, za-
natske ili industrijske svrhe. Ne preuzimamo
garanciju ako se uredaj koristi u komercijalne i
industrijske svrhe kao i sli¢nim delatnostima.
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4. Tehnicki podaci

Mrezni napon:.......c.cccceeeenenns 220-240V ~ 50 Hz
Potrodnja snage: .......cccoceeieeniiinieniieenene 150 W
Broj obrtaja u praznom hodu: ............ 11500 min™
Vibracije:.....ooovereeeneeiie e 23000 min
Brusna povrSina:........cccccceeeeniienenne 187 x 90 mm
Veli¢ina brusne hartije (stezaljka):....230 x 93 mm
Veli¢ina brusne hartije (¢i¢ak): ......... 187 x 93 mm
Klasa zastite: ........ccoeveieriiiiieeecece /8l
TEZINA: . 1,5 kg

Buka i vibracije
Vrednosti buke i vibracija utvrdene su u skladu s
normom EN 62841.

Nivo zvuénog pritiska L, ......cocooevennn. 78,4 dB(A)
Nesigurnost KpA ............................................ 3dB
Intenzitet buke L, ...oocvviiiiiiiiiici 89,4 dB(A)
Nesigurnost K, oo, 3dB

Nosite zastitu za sluh.
Buka moze da uti¢e na gubitak sluha.

Ukupne vrednosti vibracija (vektorska suma triju
pravaca) utvrdene su u skladu s normom EN
62841.

Vrednost emisije vibracija a, = 9,427 m/s?
Nesigurnost K = 1,5 m/s?

Navedene ukupne vrednosti vibracija i navedene
vrednosti emisije buke su izmerene prema normi-
ranom postupku kontrole i mogu da se koriste u

svrhu poredivanja jednog elektroalata sa drugim.

Navedene ukupne vrednosti vibracija i navedene
vrednosti emisije buke mogu takode da se koriste
za privremenu procenu opterecenja.

Upozorenje:

Zavisno od nacina korisc¢enja elektroalata, a
narocito od vrste radnog predmeta, emisije vib-
racije i buke mogu da se razlikuju od navedenih
vrednosti tokom stvarnog kori¢enja elektroalata.

Ogranicite stvaranje buke i vibracija na mini-
mum!

e Koristite samo besprekorne uredaje.

® Redovno odrzavajte i Cistite uredaj.

® Prilagodite svoj nacin rada uredaju.

® Ne preopterecujte uredaj.

® Prema potrebi poSaljite uredaj na kontrolu.

® Ako uredaj ne upotrebljavate, onda ga
iskljucite.

* Nosite zastitne rukavice.

Ostali rizici

Cak i kada se ovi elektriéni alati koriste

propisno, uvek postoje i neki drugi rizici.

Sledece opasnosti mogu nastati u vezi s izve-

dbom i konstrukcijom elektricnog alata:

1. Ostecéenja pluca, ako se ne nosi
odgovarajué¢a maska za zastitu od prasine.

2. Ostecenja sluha, ako se ne nosi
odgovarajuca zastita za sluh.

3. Zdravstvene poteskoce koje nastanu kao
posledica vibracija na $aku-ruku, ako se
uredaj koristi tokom duzeg vremena ili se ne-
propisno koristi i odrzava.

5. Pre pustanja u pogon

Pre ukljucivanja proverite odgovaraju li podaci na
tipskoj plocici podacima o mrezi.

Pre nego poc¢nete da podeSavate uredaj, iz-
vucite utikac iz uti¢nice.

5.1 Montaza adaptera za usisavanje prasine
(slika 2/poz. 5)

Adapter za odsisavanje prasine (5) nataknite na

priklju¢ak za odsisavanje (a) kao $to je prikazano

na slici 2 i obrtajem ga uglavite. Spojite adapter

za odisavanije prasine s podesnim uredajem za

usisavanje.

Paznja!
1z zdravstvenih razloga obavezno je potrebno
koriSéenje uredaja za otsisavanje prasine.

5.2 Pricvrséenje brusne hartije pomocu nap-
rave za stezanje (slika 3-6)

Koristite samo brusnu hartiju odgovarajucih di-

menzija i s odgovarajuc¢im rupamal!

® Podignite polugu (7) na prednjoj strani vibra-
cione brusilice.

®  Brusnu hartiju umetnite do grani¢nika u otvor-
enu napravu za stezanje.

©  Brusnu hartiju zategnite preko vibracione
ploée (6) i drugom ga polugom (7) stegnite na
straznju stranu brusilice.

® Pripazite na to da se rupe podudaraju s vibra-
cionom ploéom.
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5.3 Pricvrséenje brusne hartije pomocu €icka
(slika 6)

© Upotrebljavajte samo brusni papir
odgovarajucih dimenzija i s odgovarajuc¢im
perforacijama!

e Stavite brusnu hartiju na vibracionu plo¢u (6)
kao $to je prikazano na slici 6. Obratite paznju
na to da se perforacije podudaraju s vibracio-
nom plo¢om.

6. Rukovanje

6.1 Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje
(slika 7/poz. 2)

Ukljuéivanje:
Pomerite prema napred prekida¢ za pogon (2).

Iskljuéivanje:
Prekidac¢ za pogon vratite nazad u pocetni
polozaj.

6.2 Rad sa vibracionom brusilicom

®  Brusni tanjir nataknite sa celom povr§inom.

e Ukljucite masinu i umerenim pritiskom na
obradak vrsite kruzne ili popre¢ne i uzduzne
pokrete.

® Zagrubo bru$enje preporu¢amo grubu,
a za fino brusenije finu zrnatost hartije.
Odgovarajucu zrnatost mozete da odredite
probnim brusenjem.

Paznja!

Prasine koje nastaju tokom rada s ovim alatom

mogu da ugroze Va$e zdravlje:

e Zavreme bruSenja uvek nosite zastitne
naocari i masku za usta i nos za zastitu od
prasine.

® Svallica koja rade s ovim uredajem ili dolaze
na radno mesto moraju da nose zastitnu mas-
ku za nos i usta.

® Naradnom mestu ne sme da se jede, pije ni
pusi.

* Ne smeju da se obraduju boje koje sadrze
olovo!

7. Zamena mreznog priklju¢nog
voda

Ako se osteti mrezni priklju¢ni vod ovog uredaja,
mora da ga zameni proizvodac ili njegova servis-
na sluzba ili kvalifikovano lice, kako bi se izbegle
opasnosti.

8. Ciséenje, odrzavanje i porudzbina
rezervnih delova

Pre svih radova ¢is¢enja izvucite mrezni utikac.

8.1 Ciséenje

e Zastitne naprave, ventilacione otvore i kuciste
motora uvek $to bolje ocistite od prasine i
prljavstine. Istrljajte uredaj ¢istom krpom ili ga
ispusite komprimiranim zrakom pod niskim
pritiskom.

®  Preporu¢amo da uredaj oCistite odmah nakon
svakog koris¢enja.

e Uredaj redovno cistite vlaznom krpomi s
malo mekog sapuna. Nemojte koristiti otapala
i sredstva za CiS¢enje; oni bi mogli ostetiti
plasti¢ne dijelove uredaja. Pripazite na to da
u unutrasnjost uredaja ne dospije voda. Pro-
diranje vode u elektrouredaj povecava rizik od
elektri¢énog udara.

8.2 Ugljene cetkice

Kod prekomjernog iskrenja potrebno je da
elektri¢ar provjeri ugljene Cetkice.

Paznja! Ugljene ¢etkice smije zamijeniti samo
elektricar.

8.3 Odrzavanje
U unutradnjosti uredaja nema delova koje bi tre-
balo odrzavati.

8.4 Porudzbina rezervnih delova:

Kod porudzbine rezervnih delova trebali biste da
navedete sledece podatke:

e Tip uredaja

e Kataloski broj uredaja

® I|dentifikacioni broj uredaja

®  Broj potrebnog rezervnog dela

Aktuelne cene nalaze se na web strani
www.einell-service.com
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9. Zbrinjavanje u otpad i recikliranje

Uredaj je zapakovan kako bi se tokom transporta
sprecila oste¢enja. Ova ambalaza je sirovina i
moze ponovno da se upotrebi ili preda na re-
cikliranje. Uredaj i njegov pribor sastavljeni su

od raznih materijala, kao npr. metala i plastike.
Neispravni uredaji ne smeju da se bacaju u kuc¢ni
otpad. Uredaj bi u svrhu struénog zbrinjavanja

u otpad, trebalo da se preda odgovarajuéem
sabiralistu takvog otpada. Ako ne znate gde se
takvo sabiraliSte nalazi, raspitajte se u svojoj
opstinskoj upravi.

10. Skladistenje

Uredaj i njegov pribor spremite na tamno i suvo
mesto zasti¢eno od smrzavanja, kojem deca ne-
maju pristup. Optimalna temperatura za ¢uvanje
je izmedu 5 i 30 °C. Elektri¢ni alat Cuvajte u origi-
nalnom pakovaniju.
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Samo za zemlje EU
Ne bacajte elektro-alate u kuéno smece!

Shodno evropskoj smernici 2012/19/EU o starim elektri¢nim i elektronskim uredjajima i primeni
drzavnog prava, istroSeni elektro-alati mora da se odvojeno sakupe i eliminiSu na ekolo$ki primeren
nadin u stanici za recikliranje.

Alternativa recikliranju prema zahtevima za povrat uredjaja:

Vlasnik elektro-uredjaja alternativno je obavezan da umesto povrata robe u slu¢aju predaje vlasnistva
ucestvuje u struénom eliminisanju elektro-uredjaja. Stari uredjaj moze da se u tu svrhu prepusti i stanici
za preuzimanje rabljenih uredjaja koja ¢e provesti odstranjivanje u smislu drzavnog zakona o reciklazi i
otpadu. Zakonom nisu obuhvaceni delovi pribora ugradjeni u stare uredjaje i pomoc¢ni materijali bez
elektri¢nih elemenata.

Potpuno ili delimiéno Stampanije ili umnozavanje dokumentacije i sluzbenih papira koji su priloZeni proiz-
vodu dozvoljeno je samo uz izri€itu saglasnost firme Einhell Germany AG.

Zadrzavamo pravo na tehnicke promen
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Informacije o servisu
U svim zemljama koje su navedene u nasem garantnom listu, imamo kompetentne servisne partnere
¢ije kontakte mozete da nadete u garantnom listu. Oni su Vam na raspolaganju za sve slu¢ajeve servisa

kao $to je popravak, briga oko rezervnih i habajucih delova ili kupovina potro$nih materijala.

Treba da imate u vidu da kod ovog proizvoda sledeéi delovi podlezu troSenju usled koris¢enja ili prirod-
nom tro$enju odnosno potrebni su kao potro$ni materijal.

Kategorija Primer
Brzoabajuci delovi* Ugljene Cetkice, brusna ploca
Potro$ni materijal/ potrosni delovi* Brusna hartija
Neispravni delovi

* Nije obavezno da se nalazi u sadrzaju isporuke!

U sluéaju nedostataka ili greSaka molimo Vas da to prijavite na internet stranici
www.Einhell-Service.com. Obratite paznju na taéan opis greske i u svakom slu¢aju odgovorite na
sledeéa pitanja:

* Dalije uredaj ve¢ jednom radio ispravno, ili je od samog poc¢etka neispravan?
e Dali ste uocili nesto pre pojave kvara (simptom pre kvara)?

* U c&emu je, po vasem misljenju, kvar u funkcionisanju uredaja (glavni simptom)?
Opisite taj kvar.
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Garantni list

Postovani kupce,

nasi proizvodi podlezu strogoj kontroli kvaliteta. Ako ovaj uredaj ipak ne bi radio besprekorno, veoma

nam je zao i molimo vas da se obratite naSem servisu na adresu navedenu na ovom garantnom listu.

Na raspolaganju smo vam takode na navedenom telefonskom broju servisa. Za garantni zahtev vazi

sledece:

1. Ovi garantni uslovi se isklju¢ivo odnose na potro$ace, {j. fizicka lica koja ovaj proizvod ne Zele ko-
ristiti ni u okviru privredne delatnosti, niti u drugim samostalnim delatnostima. Ovi garantni uslovi
reguliSu dodatne garancije, koje dole naveden proizvoda¢ garantuje zajedno sa zakonskom garan-
cijom kupcima svojih novih uredaja. Ova garancija se ne odnosi na Vase zakonske garantne zahte-
ve. Nasa garantna usluga za Vas je besplatna.

2. Garancija se isklju¢ivo odnosi na nedostatke novog uredaja dole navedenog proizvodaca koji ste
kupili, a koji su posledica greSaka na materijalu ili fabri¢kih gre$aka; usluga je po naSem izboru
ograni¢ena na uklanjanje takvih nedostataka na uredaju ili zamenu uredaja.

Molimo da obratite paznju na to da nasi uredaji nisu podesni da se koriste za komercijalne, zanatske
ili industrijske svrhe. Stoga se ugovor o garanciji nece realizovati, ako je uredaj u periodu garancije
koris¢en za komercijalne, zanatske ili industrijske svrhe, ili je bio izloZen identicnom optereéeniju.

3. Nasa garancija ne obuhvata:

- Stete na uredaju koje nastaju zbog nepridrzavanja uputstava za montazu ili zbog nestruéne ins-
talacije, nepostovanja uputstava za upotrebu (kao npr. zbog priklju¢ka na pogresan napon strujne
mreze ili vrstu struje) ili nepridrzavanja odredbi za odrzavanje i bezbednosnih odredbi, ili zbog iz-
laganja uredaja nenormalnim uslovima okoline, ili zbog nedostatka nege i odrzavanja.

- Stete na uredaju koje nastaju zbog zloupotrebe ili nestruéne primene (kao npr. preoptereéenje
uredaja ili kori$§éenje nedozvoljenih namenskih alata ili pribora), zbog prodiranja stranih tela u uredaj
(kao npr. pesak, kamenje ili prasina, transportna ostecenja), zbog primene sile ili spoljnih dejstvo-
vanja (npr. o$tecenja zbog pada).

- Stete na uredaju ili delovima uredaja &iji je uzrok prirodno tro$enje upotrebom, uobiéajeno ili ostalo
troSenje.

4. Garantni rok iznosi 24 meseca, a pocinje sa datumom kupovine uredaja. Garantni zahtevi stupaju
na snagu pre isteka roka unutar dve sedmice nakon $to ste primetili kvar. Stupanje garantnih zahte-
va na snagu nakon isteka garantnog roka je isklju¢eno. Popravak ili zamena uredaja nece rezultovati
produzenjem garantnog roka, niti ¢e zbog ove usluge za uredaj ili eventualno ugradene rezervne
delove stupiti na snagu novi garantni rok. To takode vazi kod kori§¢enja usluga na licu mesta.

5. Za zahtevanje garancije neispravan uredaj treba prijaviti na: www.Einhell-Service.com. Molimo vas
da drzite spreman racun ili neki drugi dokaz o tome da ste kupili novi uredaj. Uredaji kojima nece biti
prilozen odgovarajuci dokaz ili ¢e biti poslati bez tablice s oznakom tipa, isklju¢eni su iz realizacije
garancije na osnovu nedostatka mogucénosti svrstavanja. Ako nasa garancija obuhvata doti¢ni kvar
na uredaju, odmah ¢emo vam poslati popravljen ili novi uredaj.

Podrazumeva se da ¢emo vam uz nadoknadu tro$kova ukloniti kvarove na uredaju koje garancija ne
obuhvata ili ih viSe ne obuhvata. Molimo vas da nam u tom slu¢aju posaljete uredaj na adresu naseg
servisa.

Upozoravamo na ograni¢enje ove garancije za habajuce, istroSene i neispravne delove u skladu s ga-
rantnim uslovima u ovim uputstvima za upotrebu.
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A\ Dikkat!

Yaralanmalari ve hasarlari 6nlemek icin alet-

lerin kullaniminda bazi is glvenligi 6nlemleri-

nin alinmasi gereklidir. Bu nedenle Kullanma
Talimatini / Glvenlik Uyarilarini dikkatlice okuyun.
icerdigi bilgilere her zaman ulasabilmek igin kul-
lanma talimatini iyi bir yerde saklayin. Aleti kullan-
mak icin baska kisilere verdiginizde bu Kullanma
Talimatini / Glvenlik Uyarilarini da birlikte verin.
Firmamiz, kullanma talimatina riayet etmemekten
kaynaklanan is kazalari ve hasarlardan herhangi
bir sorumluluk Gstlenmez.

1. Guvenlik uyarilar

lkaz!

Bu elektrikli aletin aciklanan biitiin giivenlik
uyarilari, talimatlar, gorseller ve teknik 6zelli-
klerini okuyun. Asagdidaki talimatlara riayet edil-
memesi durumunda elektrik carpmasi, yangin ve/
veya agir yaralanmalar meydana gelebilir.
Giivenlik uyarilari ve talimatlar gelecekte kul-
lanmak icin saklayin.

Kullanilan sembollerin aciklanmasi

(bkz. Sekil 8)

1. Tehlike! - Yaralanma riskini azaltmak icin Kul-
lanma Talimatini okuyunuz.

2. Dikkat! Kulakhk takin. Calisma esnasinda
olusan gurultd isitme kaybina yol acabilir.

3. Dikkat! Toz maskesi takin. Ahsap ve diger
malzemeler Uzerinde calisildiginda sagliga
zarar veren tozlar olusabilir. Asbest iceren
malzemelerin igslenmesi yasaktir!

4. Dikkat! is gozliigii kullanin. Calisma
esnasinda olusan kivilcim veya aletten disar
firlayan kiymik, talas ve tozlar gézlere zarar

verebilir.

2. Alet aciklamasi ve sevkiyatin
icerigi

2.1 Alet aciklamasi (Sekil 1)
Ek sap

isletme salteri

Elektrik kablosu

Sap

Toz toplama adaptéru
Titresim tablasi

Sikistirma kolu

Nooahs~wb=

2.2 Sevkiyatin icerigi

Kullanma talimatinin sevkiyatin igerigi bolimuinde

yazili olan parcalarin tamaminin ambalaj igin-

den ¢ikip gcikmadigini kontrol edin. Herhangi bir

parcanin eksik olmasi durumunda, Grind satin

aldiktan sonraki en ge¢ 5 is glinl iginde gecerli

kasa fisi veya fatura ile birlikte Servis Merkezimize

veya Urlind satin aldiginiz en yakin yapi marketine

basvurunuz. Bu konu ile ilgili olarak, Kullanma

Talimatinin son béliminde yer alan Garanti

Yoénetmeligindeki garanti tablosunu dikkate aliniz.

© Ambalaj acin ve aleti dikkatlice ambalajin
icinden c¢ikarin.

® Ambalaj malzemelerini ve ambalaj ve trans-
port emniyetlerini s6kin (bulunmasi halinde).

® Ambalaj icindeki pargalarin eksik olup
olmadigini kontrol edin.

® Alet ve aksesuar parcalarinin transport
esnasinda hasar gorip gérmedigini kontrol
edin.

e Garanti suresi doluncaya kadar miimkin
oldugunda ambalaj malzemelerini saklayin.

Dikkat!

Alet ve ambalaj malzemeleri oyuncak
degildir! Cocuklarin plastik poset, folyo

ve kucuk parcalar ile oynamasi yasaktir!
Cocuklarin kiigiik parcalar yutma ve posetler
nedeniyle bogulma tehlikesi vardir!

®  Orijinal Kullanma Talimati
e Guvenlik Uyarilar

3. Kullanim amacina uygun kullanim

Titresim zimpara makinesi, uygun zimpara kagidi
kullanilarak ahsap, demir, plastik ve benzer mal-
zemelerin zimparalanmasinda kullanilir. Titresim
zimpara makinesi islak zimparalama iglemi igin
uygun degildir.

Makine yalnizca kullanim amacina gére
kullanilacaktir. Kullanim amacinin digindaki
tim kullanimlar makinenin kullaniimasi igin
uygun degildir. Bu tir kullanim amaci disindaki
kullanimlardan kaynaklanan hasar ve yaralan-
malarda, yalnizca kullanici/igletici sorumlu olup
Uretici firma sorumlu tutulamaz.

Lutfen cihazlarimizin ticari, zanaatkarlar veya
endstriyel kullanim i¢in uygun olmadigini ve bu
kullanimlar igin tasarlanmadigini dikkate alin. Ale-
tin ticari, zanaatkarlar veya endustriyel veya ben-
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zer kullanimlarda kullaniimasindan kaynaklanan
hasarlar garanti kapsamina dahil degildir.

4. Teknik 6zellkler

Sebeke gerilimi: ..o 220-240V~ 50 Hz
GUG: it 150 W
Bosda calisma devri: .................... 11500 dev/dak
Titresim devri: ......coovveeviieieeeee 23000 dev/dak
Zimparalama yUzeyi: ..........ccccceeenee. 187 x 90 mm
Zimpara kagidi boyutu

(sikistirmali baglama): ..........cccceeue. 230 x 93 mm

Zimpara kagidi boyutu
(cirt cirth baglama): .
Koruma sinifi: .........
AGITIK: e 1,5kg

..187 x93 mm

Ses ve titresim
Ses ve titresim degerleri EN 62841 normuna gére
Slcllmustdr.

Ses basing seviyesiL , ... 78,4 dB(A)
SaPMAaK ) oo 3dB
Ses gli¢ seviyesi L, ..o 89,4 dB(A)
Sapma K, oveveeeiiiiiiicic 3dB

Kulaklik takin.
Gurultd isitme kaybina sebep olabilir.

Toplam titresim degerleri (¢ yonin vektor
toplami) EN 62841 normuna gére olgulmustur.

Titresim emisyon degeri a, = 9,427 m/s?
Sapma K =1,5m/s2

Acliklanan titresim toplam degerleri ve gurilti
emisyon degerleri standart test metoduna gore
Olclilmis olup bu degerler, diger elektrikli aletler
ile kiyaslanmasinda kullanilabilir.

Acliklanan titresim toplam degerleri ve gurilti
emisyon degerleri etrafa verilecek rahatsizigin
ve etkinin gecici olarak tahmin edilmesinde de
kullanilabilir.

lkaz:

Titresim ve guriltd emisyon degerleri elektri-
kli aletin gercek kullaniminda, elektrikli aletin
kullanim turtine ve 6zellikle hangi malzemenin
islenmesine bagli olarak belirtilen degerlerden
farkli olabilir.

Makineden kaynaklanan giiriilti ve titresim

olusmasini asgariye indirin!

® Sadece hasarli ve arizali olmayan aletler
kullanin.

o Aletlerin duzenli olarak bakimini yapin ve te-
mizleyin.
Calisma tarzinizi alete gére ayarlayin.

o Aletlerinize asir yuklenmeyin.
Gerektiginde arizali aletin kontrol edilmesini
saglayin.

e Aleti kullanmadiginizda kapatin.
is eldiveni takin.

Kalan riskler

Bu elektrikli aleti, kullanma talimatina uygun

sekilde kullansaniz dahi yine de bazi riskler

mevcut kalir. Bu elektrikli aletin yapi tlirii ve
modeli itibari ile asagida aciklanan tehlikeler
meydana gelebilir:

1. Uygun bir toz maskesi takilmadiginda akciger
hasarlarinin olugsmasi.

2. Uygun bir kulaklik takiimadiginda isitme
hasarlarinin olugsmasi.

3. Elektrikli alet uzun siire kullanildiginda veya
talimatlara gore kullaniimadiginda veya
bakimi diizglin sekilde yapiimadiginda el-kol
titresiminden kaynaklanan saglik hasarlarinin
olugmasi.

5. Calistirmadan 6nce

Makineyi elektrik sebekesine baglamadan énce
makinenin tip etiketi (izerinde belirtilen degerlerin
elektrik sebekesi degerleri ile ayni olup olmadigini
kontrol edin.

Makine lizerinde ayar islemi yapmadan énce
daima figi prizden c¢ikarin.

5.1 Toz toplama adaptériiniin montaji

(Sekil 2/Poz. 5)
Toz toplama adaptérini (5) Sekil 2'de gosterildigi
toz toplama baglantisina (a) takin ve dondurerek
sabitleyin. Toz toplama adaptérini uygun bir
elektrik stiptrgesine baglayin.

Dikkat!

Toz toplama torbasinin veya baglantisinin
kullaniimasi saglik sebeplerinden dolayi mutlaka
gereklidir.
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5.2 Zimpara kaginin sikistirma tertibati ile
baglanmasi (Sekil 3-6)
Sadece uygun boyutlu ve uygun delikli zimpara

kagidi kullanin!
e Titresim tablasinin 6n tarafdindaki kolu (7)
kaldirin.

®  Zimpara kagidini agik olan sikistirma
tertibatinin dayanagina kadar yerlestirin ve
kolu kapatin.

®  Zimpara kagidini gergin bir sekilde titresim
tablasi (6) Uzerine koyun ve titresim tablasinin
arka tarafindaki kol (7) ile sikigtirin.

®  Zimpara kagidi deliklerinin titresim tablasi
Uzerindeki delikler ile Ust Uste gelmesine
dikkat edin.

5.3 Zimpara kaginin cirt cirth tertibata
baglanmasi (Sekil 6)

® Sadece uygun boyutlu ve uygun delikli
zimpara kagidi kullanin!

®  Zimpara kagidini Sekil 6’da gosterildigi gibi
titresim tablasi (6) Uzerine yerlestirin. Zimpara
kagidi deliklerinin titresim tablasi Gzerindeki
delikler ile Ust Uste gelmesine dikkat edin.

6. Calistirma
6.1 Calistirma/Kapatma (Sekil 7/Poz. 2)

Calistirma:
Isletme salterini (2) 6ne itin.

Kapatma:
Isletme salterini tekrar baslangi¢ pozisyonuna
getirin.

6.2 Titresim zimpara makinesi ile calisma:

®  Zimpara kagidi tablasini tam yUzeyi ile is
parcasi Uzerine oturtun.

® Makineyi calistirin ve orta kuvvette bir baski
uygulayarak is parcasi Uzerinde dairesel veya
enine ve uzunlamasina yénde hareketler ile
caligin.

e Kaba zimparalama igin kaba zimpara
kagidi, ince zimparalama igin ise ince
zimpara kagidinin kullaniimasi tavsiye edilir.
Zimparalama denemeleri ile uygun zimpara
kagidi belirlenebilir.

Dikkat!

Zimpara makinesi ile yapilan ¢calismada olusan

tozlar saghiga zarar verebilir:

® Zimparalama isleminde daima g6zlik ve
maske kullanin.

® Zimpara makinesi ile ¢alisan veya ¢alisma
yerine giren herkes toz maskesi takak
zorundadir.

e Calisma yerinde yemek yeme, icecek icme
veya sigara icmek yasaktir.

e Kursun iceren boyalarin (boyali yiizeylerin)
islenmesi yasaktir!

7. Elektrik kablosunun degistirilmesi

Bu aletin elektrik kablosu hasar gérdigiinde
olusabilecek herhangi bir tehlikenin dnlenmesi
icin kablo, Uretici firma veya yetkili servis veya uz-
man bir personel tarafindan degistirilecektir.

8. Temizleme, Bakim ve Yedek Parca
Siparisi

Temizlik calismalarindan énce elektrik kablosunu
prizden cikarin.

8.1 Temizleme

e Koruma tertibati, havalandirma delikleri ve
motor gévdesini mimkiin oldugunca toz ve
kirden temiz tutun. Aleti temiz bir bez ile silin
veya dusik basingli hava ile Ufleyerek temiz-
leyin.

o Aleti kullandiktan hemen sonra temizlemenizi
tavsiye ederiz.

o Aleti duzenli olarak nemli bir bezle ve sivi
sabunla temizleyin. Temizleme deterjani veya
solvent malzemesi kullanmayiniz, bu malze-
meler aletin plastik pargalarina zarar verebilir.
Cihazin icine su girmemesine dikkat edin.
Elektrikli aletin icine su girmesi elektrik carp-
ma riskini yukseltir.

8.2 Kémdir fircalar

Asiri kivilcim olustugunda kémir fircalarin elektri-
kei uzman personel tarafindan kontrol edilmesini
saglayin. Dikkat! Kémir fircalar ancak elektrikgi
uzman personel tarafindan degistiriimelidir.

8.3 Bakim
Cihaz icinde bakimi yapiimasi gereken baska bir
parca yoktur.
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8.4 Yedek parca siparisi:

Yedek parga siparisi yapilirken su bilgiler verilme-

lidir:

e Cihaz tipi

e Cihazin Grin numarasi

e Cihazin kod numarasi

e istenilen yedek parganin yedek parca
numarasi

Guncel bilgiler ve fiyatlar internette

www.einhell-service.com

9. Bertaraf etme ve geri kazanim

Transport hasarlarini dnlemek igin alet bir amba-
laj icinde sevk edilir. Bu ambalaj hammaddedir
ve boylece geri kazanilabilir veya geri kazanim
sistemine iade edilebilir. Alet ve aksesuarlari
Ornegin metal ve plastik gibi ¢esitli malzemeler-
den meydana gelir. Arizali pargalar evsel atiklarin
atildigi ¢Ope atmayin. Alet, yonetmeliklere uygun
sekilde bertaraf edilmesi icin 6zel atik toplama
merkezlerine teslim edilmelidir. Bu atik toplama
merkezlerinin nerede oldugunu yerel yénetimler-
den 6grenebilirsiniz.

10. Depolama

Alet ve aksesuar pargalarini karanlik, kuru ve
dona karsi korunmus ve ¢ocuklarin erisemeyecegi
bir yerde saklayin. Optimal depolama sicakligi

5 ve 30 °C arasindadir. Elektrikli aleti orijinal
ambalaji icinde saklayin.
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Sadece AB Ulkeleri igin Gegerlidir
Elektrikli cihazlarn ¢cépe atmayiniz.

Elektrikli ve elektronik aletler ile ilgili 2012/19/AB nolu Avrupa Yénetmeligince ve ilgili yénetmeligin ulusal
normlara uyarlanmasi sonucunda kullaniimig elektrikli aletler ayristiriimis olarak toplanacak ve cevreye
zarar vermeyecek sekilde geri kazanim sistemlerine teslim edilecektir.

Kullanilmis Cihazlarin iadesi Yerine Uygulanacak Geri Déniistim Alternatifi:

Kullanilmis elektrikli alet ve cihaz sahipleri bu esyalarini iade etme yerine alternatif olarak, yénetmelikle-
re uygun olarak ¢alisan geri ddnusim merkezlerine vermekle yukimludadr. Bunun igin kullaniimis cihaz,
ulusal doniisim ekonomisi ve atik kanununa goére atiklarin artilmasini saglayan kullaniimis cihaz teslim
alma yerine teslim edilecektir. Kullaniimig alet ve cihazlara eklenen ve elektrikli sistemi bulunmayan ak-
sesuar ile yardimecl malzemeler bu diizenlemeden muaf tutulur.

Uriinlerinin dokiimantasyonu ve evraklarinin kismen olsa dahi kopyalanmasi veya baska sekilde
cogaltilmasi, yalnizca Einhell Germany AG firmasinin 6zel onayi alinmak sartiyla serbesttir.

Teknik degisiklikler olabilir
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Servis Bilgileri

Garanti Belgesinde belirttigimiz Glkelerde uzman servis partnerleri ile birlikte ¢alisinz, bu partnerlerin
irtibat bilgileri Garanti Belgesinde aciklanmistir. Onarim, yedek parca ve sarf malzemesi ihtiyaglarinda bu
partner kuruluslarimiz sizlere memnuniyetle yardimci olacaktir.

Bu UriinimUizde asagida aciklanan pargalar dogal veya kullanimdan kaynaklanan bir asinmaya maruz
kalirlar ve asagida agiklanan sarf malzemelerine ihtiya¢ duyulur.

Kategori Ornek
Asinma pargalar* Koémur firgalari, zimpara tablasi
Sarf malzemesi/Sarf parcgalarr* Zimpara kagidi
Eksik parcalar

* sevkiyatin icerigine dahil olmasi zorunlu degildir!

Ayipl mal veya eksik parga s6z konusu oldugunda durumu internette www.Einhell-Service.com
sayfasina bildirmenizi rica ederiz. Ariza bildiriminizde arizayi ayrintili olarak agiklayin ve bunun igin
asagida aciklanan sorulari cevaplayin:

e Alet hic bir kez calisti mi yoksa bastan beri mi arizaliydi?

® Anza meydana gelmeden 6nce herhangi anormal bir durum dikkatinizi ¢ekti mi (ariza éncesi
semptomlari)?

® Sizce aletin arizall ana iglevi nedir (ana semptom)?
Bu iglevi agiklayiniz.
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Garanti belgesi

Sayin Misterimiz,

Urunlerimiz Uretim esnasinda siki bir kalite kontrolden gegcirilir. Buna ragmen alet veya cihaziniz tam

dogru sekilde calismadiginda ve bozuldugunda bu durumdan gok tizgiin oldugumuzu belirtir ve bozuk

olan aleti Garanti Belgesi lizerinde agiklanan adrese gdndermenizi veya aleti satin aldiginiz magazaya
basvurmanizi rica ederiz. Garanti haklarindan faydalanmak icin asagidaki kurallar gecerlidir:

1. Bu garanti kosullar sadece, Urlinu ticari olarak veya serbest meslek uygulamalarinda kullanmayacak
olan tiketiciler yani gergek kisiler icin gegerlidir. Bu garanti kosullari, ilgili Uretici firmanin yasal ga-
ranti hiikiimlerine ek olarak musterilerine tanidigi ek maddeleri diizenler. Kanuni Garanti Haklariniz
bu Garanti diizenlemesinden etkilenmez ve sakli kalir. Garanti kapsaminda sundugumuz hizmetler
Ucretsizdir.

2. So6z konusu garanti hizmeti kapsami sadece ilgili Uretici firmadan satin aldiginiz yeni alet icin gegerli
olup malzeme veya imalat hatasini kapsar. Ayipli malin telafisi, ilgili arizanin giderilmesi veya aletin
yenisi ile degistiriimesi ile sinirlidir ve bu se¢im firmamiza aittir. Aletlerimizin ve cihazlarimizin ticari
ve endustriyel kullanim amaci icin tasarlanmadigini litfen dikkate aliniz. Bu nedenle aletin ticari ve
endustriyel isletmelerde kullaniimasi veya benzer calismalarda ¢alistirimasi durumunda Garanti
Sozlesmesi gecerli degildir.

3. Garanti kapsamina dahil olmayan durumlar:

- Montaj talimatina veya yénetmeliklere aykir yapilan montajlardan ve tesisatlardan kaynaklanan
hasarlar, kullanma talimatina riayet etmeme nedeniyle olusan hasarlar (6rnegin yanlhs bir sebeke
gerilimine veya akim tlirtine baglama gibi), kullanim amacina veya talimatlara aykiri kullanimdan kay-
naklanan hasarlar veya bakim ve guvenlik talimatlarina riayet edilmemesinden kaynaklanan hasarlar
veya aletin anormal ¢evre kosullarina maruz birakiimasi veya bakim ve temizlik caligsmalarinin yeter-
siz olmasindan kaynaklanan hasarlar.

- Kullanim amacina veya talimatlara aykiri kullanimdan kaynaklanan hasarlar (6rnegin alete asiri
yuklenme veya kullanimina izin verilmeyen alet veya aksesuar), aletin/cihazin igine yabanci madde-
nin girmesi (6rnegin kum, tas veya toz, transport hasarlari), zor kullanma veya harici zorlamalardan
kaynaklanan hasarlar (6rnegin asagi disme nedeniyle olusan hasar).

- Kullanima bagli olagan veya diger dogal asinma nedeniyle olusan hasarlar.

4. Garanti slresi 24 aydir ve garanti suresi aletin satin alindidi tarihte baslar. Arizayi tespit ettiginizde
garanti hakkindan faydalanma talebi, garanti stiresi dolmadan iki hafta 6nce bildiriimelidir. Garanti
sUresi dolduktan sonra garanti hakkindan faydalanma talebinde bulunulamaz. Aletin onariimasi veya
degistirilmesi garanti sliresinin uzamasina yol agmaz ayrica onarilan alet veya takilan parcalar igin
yeni bir garanti siresi olusmaz. Bu ayni zamanda yerinde verilen Servis Hizmetleri igin de gegerlidir.

5. Garanti haklarinizdan faydalanmak istediginizde arizal aleti www.Einhell-Service.com sayfasina
bildirin. Kasa fisi veya yeni aletinizi satin aldiginizi belgeleyen dider bir evragi hazir tutun. Kasa fisi
veya tip etiketi olmaksizin gonderilen aletler, aletin tam olarak tanimlanma olanaginin bulunmamasi
nedeniyle garanti hizmetleri disindadir. Aletinizin arnizasi garanti hizmetleri kapsamindaysa en kisa
zamanda onarllmig veya yeni bir alet adresinize gdnderilecektir.

Ayrica garanti kapsamina dahil olmayan veya garanti siresi dolan arizalari ticreti karsiliginda memnuniy-
etle onaririz. Bunun igin aleti liitfen Servis adresimize génderin.

Asinma, sarf ve eksik pargalar i¢in bu Kullanma Talimatinin servis bilgileri bélimuindeki garanti
kosullarinda belirtilen kisitlamalara atifta bulunuruz.
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A Uwagal

Podczas uzytkowania urzgdzenia nalezy
przestrzega¢ wskazéwek bezpieczenstwa w celu
uniknigcia zranien i uszkodzen. Z tego wzgledu
prosze doktadnie zapoznac sie z instrukcjg
obstugi/ wskazéwkami bezpieczenstwa. Prosze
zachowac instrukcje i wskazéwki, aby mozna
byto w kazdym momencie do nich wrécic. W
razie przekazania urzadzenia innej osobie,
prosze wreczy¢ jej rowniez instrukcje obstugi/
wskazowki bezpieczenstwa. Nie odpowiadamy
za wypadki i uszkodzenia zaistniate w wyniku
nieprzestrzegania niniejszej instrukcji i wska-
z6wek bezpieczenstwa.

1. Wskazdéwki bezpieczenstwa

Ostrzezenie!

Zapoznac sie¢ z trescig wszystkich ws-
kazowek bezpieczenstwa, instrukcji, ry-
sunkéw i danych technicznych danego
elektronarzedzia. Nieprzestrzeganie nizej wymi-
enionych instrukcji moze spowodowaé porazenie
pradem, niebezpieczenstwo pozaru lub cigzkie
obrazenia.

Prosimy zachowacé na przysztos¢ wszystkie
wskazowki bezpieczenstwa i instrukcje.

Objasnienie uzytych symboli (patrz rys. 8)

1. Niebezpieczenstwo! - Aby zmniejszy¢ ry-
zyko zranienia, nalezy przeczytac instrukcje
obstugi.

2. Ostroznie! Nosi¢ nauszniki ochronne.
Hatas powoduje postepujaca utrate stuchu.

3. Ostroznie! Nosi¢ maske przeciwpytowa.
Przy pracy w drewnie i innych materiatach
moze dochodzi¢ do powstawania szkodliwe-
go dla zdrowia pytu. Nie obrabia¢ materiatu
zawierajgcego azbest!

4. Ostroznie! Nosi¢ okulary ochronne. W
czasie pracy moze dochodzi¢ do powstawa-
nia powodujgcych utrate wzroku iskier, opitek,
drzazg lub odpryskoéw.

2. Opis urzadzenia i zakres dostawy

2.1 Opis urzadzenia (rys. 1)
Uchwyt dodatkowy
Przetacznik roboczy

Kabel zasilajgcy

Rekojesé

Adapter do odsysania pytu
Ptyta oscylacyjna
Dzwignia zaciskowa

Noohrowb~

2.2 Zakres dostawy

Prosimy sprawdzi¢ na podstawie podanego za-
kresu dostawy czy produkt jest kompletny. Jezeli
stwierdzono brak czesci, prosimy zwrdci¢ sie w
ciggu 5 dni roboczych od zakupu produktu do
naszego centrum serwisowego lub najblizszego
autoryzowanego sklepu specjalistycznego
przedstawiajgc dowdd zakupu. Prosimy wzigé
pod uwage podang w warunkach gwarancji na
koncu tej instrukcji tabele Swiadczen gwarancyj-

nych.
®  Otworzy¢ opakowanie i ostroznie wyciggnaé
urzadzenie.

® Zdja¢ opakowanie oraz zabezpieczenia do
transportu (jesli jest).

® Sprawdzié, czy dostawa jest kompletna.
Sprawdzi¢, czy urzadzenie i wyposazenie
dodatkowe nie zostaty uszkodzone w trans-
porcie.

® W razie mozliwosci zachowa¢ opakowanie,
az do uptywu czasu gwarancji.

Uwaga!

Urzadzenie i opakowanie nie sg zabawkami!
Dzieci nie mogg bawi¢ sie czesciami z twor-
zywa sztucznego, folig i matymi elementami!
Niebezpieczenstwo potkniecia i uduszenia
sie!

Instrukcja oryginalng
Wskazowki bezpieczenstwa

3. Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Urzadzenie przeznaczone jest do szlifowania
drewna, metalu, tworzywa sztucznego i podob-
nych materiatéw przy uzyciu papieru $ciernego
przeznaczonego do obrébki danego rodzaju
materiatu. Urzgdzenie nie jest przeznaczone do
szlifowania na mokro.
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Urzadzenie uzywac tylko zgodnie z jego przezna-
czeniem. Kazde uzycie, odbiegajgce od opisan-
ego w niniejszej instrukciji jest niezgodne z przez-
naczeniem urzadzenia. Za powstate w wyniku
niewtasciwego uzytkowania szkody lub zranienia
odpowiedzialno$¢ ponosi uzytkownik/ wtasciciel,
a nie producent.

Prosze pamietac o tym, ze nasze urzadzenie nie
jest przeznaczone do zastosowania zawodowe-
go, rzemiesIniczego lub przemystowego. Umowa
gwarancyjna nie obowigzuje, gdy urzadzenie
byto stosowane w zaktadach rzemieslniczych,
przemystowych lub do podobnych dziatalnosci.

4. Dane techniczne

Napiecie znamionowe: ........... 220-240V ~ 50 Hz
PODbOr MOCY: ...eeoiiiiiieiieeeeeee e 150 W
Liczba obrotéw biegu jatowego.......... 11500 min™
Czestotliwos¢ oscylacji: ......ccooeveeeenee 23000 min-'
Powierzchnia $cierna: ........cc.cccce.... 187 x 90 mm

Rozmiar papieru $ciernego (zacisk): 230 x 93 mm
Rozmiar papieru $ciernego (rzep): ..187 x 93 mm
Klasa ochrony: ........ccccooeeiiienienenecnee 1F=
Waga: .....cooviiiiiii 1,5kg

Hatas i wibracje
Hatas i wibracje zostaty zmierzone zgodnie z
normg EN 62841.

Poziom ci$nienia akustycznego L ,..... 78,4 dB(A)

Odchylenie K, ...covniiniiiis 3dB
Poziom mocy akustycznej L, ............. 89,4 dB(A)
Odchylenie K, ..coovoviiiieiiiiiiiii, 3dB

Nosié nauszniki ochronne.
Oddziatywanie hatasu moze spowodowac utrate
stuchu.

Wartosci catkowite drgan (suma wektorowa 3 kie-
runkéw) mierzone sa zgodnie z norma 62841.

Wartos¢ emisji drgan a, = 9,427 m/s?
Odchylenie K = 1,5 m/s?

Podane wartosci emisji drgan i emisji hatasu
zostaty zmierzone wedtug znormalizowanych
procedur i moga stuzy¢ jako podstawa do porow-
nywania urzadzen elektrycznych.

Podane wartosci emisji drgan i emisji hatasu
moga rowniez by¢ wykorzystywane do wstepnej
oceny obcigzen.

Ostrzezenie:

Faktyczne wartosci emisji drgan i hatasu pod-
czas pracy z urzadzeniem moga odbiegac od
podanych wartosci i zalezg ona od sposobu
uzytkowania elektronarzedzia, w szczegdélnosci
od wtasciwosci przedmiotu, ktéry poddawany jest
obrébce.

Ogranicza¢ powstawanie hatasu i wibracji do
minimum!
® Uzywac wytgcznie urzadzen bez uszkodzen.
® Regularnie czysci¢ urzadzenie.
® Dopasowac wtasny sposdb pracy do
urzadzenia.
Nie przeciagzac¢ urzadzenia.
W razie potrzeby kontrolowa¢ urzadzenie.
* Nie wigczac¢ urzadzenia, jesli nie bedzie
uzywane.
® Nosi¢ rekawice ochronne.

Pozostate zagrozenia

Takze w przypadku, gdy to elektronarzedzie

bedzie obstugiwane zgodnie z instrukcja,

zawsze zachodzi ryzyko powstawania

zagrozenia. W zaleznosci od budowy i spo-

sobu wykonania tego elektronarzedzia moga

pojawic sie nastepujace zagrozenia:

1. Uszkodzenia ptuc, w przypadku nie stosowa-
nia odpowiedniej maski przeciwpytowej.

2. Uszkodzenia stuchu, w przypadku nie stoso-
wania odpowiednich nausznikéw ochronnych.

3. Negatywny wptyw na zdrowie, w wyniku
drgan ramion i dtoni, w przypadku, gdy
urzadzenie jest uzywane przez dtuzszy czas
lub w niewtasciwy sposéb i bez przegladow.

5. Przed uruchomieniem

Przed podtgczeniem urzgdzenia nalezy sie
upewnic, ze dane na tabliczce znamionowe;j
urzadzenia sg zgodne z danymi zasilania.

Przed rozpoczeciem ustawien na urzadzeniu
zawsze wyciggac wtyczke z gniazdka.

5.1 Montaz adaptera do odsysania pytu
(rys. 2/ poz. 5)

Natozy¢ adapter do odsysania pytu (5) na

podtaczenie do odsysania pytu (a), jak prze-

dstawiono na rys. 2 i zablokowa¢ go poprzez

-140-

Anl_TC_0OS_1520_SPK13.indb 140

22.02.2023 08:11:33



dokrecenie. Podtaczy¢ adapter do odsysania pytu
z odpowiednim urzgdzeniem do odsysania pytu.

Uwagal!
Ze wzgleddw zdrowotnych wymagane jest uzycie
urzadzenia do odsysania pytu.

5.2 Montowanie papieru Sciernego za
pomoca uchwytu zaciskowego (rys. 3-6)

Uzywacé papieru sciernego o odpowiednich wymi-

arach i dopasowanym otworze!

® Podnies¢ dzwignie (7) na przedniej stronie
szlifierki oscylacyjnej.

® Papier $cierny wtozy¢ az do oporu w otwarty
uchwyt zaciskowy i zamkna¢ dzwignie.

®  Przetozy¢ papier Scierny przez ptyte
oscylacyjna (6) i za pomoca dzwigni (7)
zacisna¢ szlifierke oscylacyjng ponownie na
tylnej stronie.

® Prosze uwazaé, aby otwory w papierze
$ciernym odpowiadaty otworom ptyty szlifier-
ki.

5.3 Montowanie papieru $ciernego za
pomoca mocowania zatrzaskowego
(rys. 6)

® Uzywac papieru $ciernego o odpowiednich
wymiarach i dopasowanym otworze!

® Potozy¢ papier Scierny na ptycie oscylacyjnej
(6), tak jak przedstawiono na rys. 6. Prosze
uwazacé, aby otwory w papierze $ciernym
odpowiadaty otworom na ptycie szlifierki

6. Obstuga
6.1 Wiacznik/wytacznik (rys. 7/ poz. 2)

Wiaczanie:
Wiacznik (2) przesuna¢ do przodu.

Wytaczanie:
Z powrotem przesuna¢ witacznik (2) do pozyciji
wyjsciowej.

6.2 Praca szlifierka oscylacyjna:

* Natozy¢ ptyte oscylacyjna cata powierzchnia.

®  Wigczy¢ urzadzenie i umiarkowanie
naciskajac przedmiot rozpoczaé jego obra-
bianie za pomoca okreznych, poprzecznych
badz wzdtuznych ruchow.

* Do szlifowania zgrubnego poleca sie papier
$cierny gruboziarnisty, do doktadnego drob-
noziarnisty. Odpowiednig ziarnisto$¢ mozna

wyznaczy¢ przez préby szlifowania.

Uwaga!

Powstajgce w trakcie pracy z narzedziem pyty

moga by¢ niebezpieczne dla zdrowia:

® W trakcie szlifowania nosi¢ zawsze okulary
ochronne i maske ochronna.

® Wszystkie osoby, ktére pracuja z
urzgdzeniem oraz ktdre znajduja sie w miejs-
cu pracy musza nosi¢ maske ochronna.
W miejscu pracy nie wolno jesé, pic i pali¢.

® Nie nalezy obrabia¢ farb otowiowych!

7. Wymiana przewodu zasilajgcego

W razie uszkodzenia przewodu zasilajgcego,
przewéd musi by¢ wymieniony przez autoryzowa-
ny serwis lub osobe posiadajgca podobne kwalifi-
kacje, aby unikna¢ niebezpieczenstwa.

8. Czyszczenie, konserwacija i
zamawianie cze$ci zamiennych

Przed rozpoczeciem jakichkolwiek prac
zwigzanych z czyszczeniem wyciagnac¢ wtyczke
z gniazdka.

8.1 Czyszczenie

o Urzadzenia zabezpieczajace, szczeliny
powietrza i obudowa silnika powinny by¢ w
miare mozliwosci zawsze wolne od pytu i
zanieczyszczen. Urzadzenie wyciera¢ czystg
Sciereczka lub przedmuchaé sprezonym po-
wietrzem o niskim ci$nieniu.

® Zaleca sig czyszczenie urzadzenia
bezposrednio po kazdorazowym uzyciu.

e Urzadzenie czyscic regularnie wilgotna
Sciereczka z niewielka iloscig szarego mydta.
Nie uzywa¢ zadnych srodkéw czyszczacych
ani rozpuszczalnikéw; moga one uszkodzié
czesci urzadzenia wykonane z tworzywa
sztucznego. Nalezy uwazaé, aby do wnetrza
urzadzenia nie dostata sie woda. Wniknigcie
wody do urzadzenia podwyzsza ryzyko
porazenia prgdem.

8.2 Szczotki weglowe

W razie nadmiernego iskrzenia prosze sprawdzié¢
stan szczotek weglowych przez elektryka.
Uwaga! Wymiany szczotek weglowych
dokonywac¢ moze jedynie elektryk.
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8.3 Konserwacja
We wnetrzu urzadzenia nie ma czesci
wymagajacych konserwacji.

8.4 Zamawianie czesci wymiennych:

Podczas zamawiania czes$ci zamiennych nalezy
poda¢ nastepujace dane:

e Typ urzgdzenia

® Numer artykutu urzadzenia

®  Numer identyfikacyjny urzadzenia

® Numer czesci zamiennej

Aktualne ceny artykutéw i informacje znajduja sie
na stronie: www.einhell-service.com

9. Utylizacja i recykling

Sprzet umieszczony jest w opakowaniu
zapobiegajgcym uszkodzeniom w czasie trans-
portu. Opakowanie jest surowcem i nadaje sig do
powtdrnego uzytku lub do recyklingu. Urzadzenie
oraz jego osprzet sktadaja sie z roznych rodzajow
materiatéw, jak np. metal i tworzywa sztuczne. Nie
wyrzucac uszkodzonych urzadzen do $mietnika!
W celu odpowiedniej utylizacji nalezy oddac
urzadzenie do specjalistycznego punktu zbidrki
odpaddéw. Informacji o specjalistycznych punktach
zbiérki odpadéw udziela administracja
komunalna.

10. Przechowywanie

Urzgdzenie i wyposazenie dodatkowe
przechowywac¢ w miejscu ciemnym, suchym i
wolnym od przemarzania, zabezpieczy¢ przed
dzie¢mi. Optymalna temperatura przechowywani
5 do 30°C. Przechowywac urzadzenie w oryginal-
nym opakowaniu.
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Tylko dla krajéw Unii Europejskiej
Nie wyrzuca¢ elektronarzedzi do $mieci!

Wedtug europejskiej dyrektywy 2012/19/EG o starych urzgdzeniach elektrycznych i elektronicznych
oraz wtgczenia ich do prawa krajowego, zuzyte elektronarzedzia nalezy zbiera¢ oddzielnie i oddawac do
punktu zbiérki surowcéw wtérnych.

Alternatywa recyklingu wobec obowigzku zwrotu urzadzenia:

Wiasciciel elektronarzedzi w przypadku przekazania wtasnosci, jest zobowigzany, zamiast odestania,
do wspotudziatu we wiasciwym przetworzeniu. Stare urzadzenie moze by¢ dostarczone do punktu
zbiorczego, ktéry przeprowadza eliminacje w mysl krajowego obiegu gospodarczego i ustawy o odpa-
dach. Nie dotyczy to osprzetu i sSrodkéw pomocniczych zatgczonych do starego urzadzenia, ktdre nie
maja czesci elektrycznych.

Przedruk lub innego rodzaju powielanie dokumentacji wyrobéw oraz dokumentéw towarzyszacych, na-
wet we fragmentach dopuszczalne jest tylko za wyrazng zgoda firmy Einhell Germany AG.

Zmiany techniczne zastrzezone
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Informacje serwisowe

Posiadamy partneréw serwisowych we wszystkich krajach wymienionych w tym certyfikacie gwarancji.
Odpowiednie dane kontaktowe znajdg Paristwo w tym certyfikacie gwarancji. Nasi partnerzy sg do
Panstwa dyspozycji we wszystkich kwestiach serwisowych takich jak naprawa, zamawianie czesci zami-
ennych i zuzywalnych oraz materiatéw eksploatacyjnych.

Nalezy wzig¢ pod uwage, ze nastepujace czesci tego produktu podlegajg normalnemu podczas
eksploataciji lub naturalnemu zuzyciu badz ze nastepujace czesci konieczne sg jako materiaty
eksploatacyjne.

Kategoria Przyktad
Czesci zuzywajgce sig* Szczotki weglowe, ptyta szlifierska
Materiat eksploatacyjny/czesci eksploatacyjne* Papier scierny

Brakujace czesci

* nie zawsze wchodzg w zakres dostawy!

W przypadku stwierdzenia wad lub btedéw prosimy o odpowiednie zgtoszenie na stronie internetowe;j

www.Einhell-Service.com. Prosimy zamiesci¢ doktadny opis btedu oraz odpowiedzie¢ na ponizsze py-
tania:

® Czy urzadzenie na poczatku dziatato czy tez byto uszkodzone od samego poczatku?
e Czy przed wystgpieniem usterki zwrécili Pafistwo uwage na cos$ szczegdlnego (oznaki przed
usterka)?

® Pod jakim wzgledem urzadzenie dziata Pafstwa zdaniem nieprawidtowo (gtéwny objaw)?
Prosimy o podanie opisu.
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Certyfikat gwarancji

Szanowny kliencie, szanowna klientko!

Nasze produkty podlegaja surowej kontroli jakosci. Jezeli mimo to stwierdzg Panstwo usterki w funk-

cjonowaniu urzadzenia, przepraszamy za spowodowane niedogodnosci i prosimy o zwrécenie si¢ do

naszego biura serwisowego pod wskazanym na karcie gwarancyjnej adresem. Jeste$my réwniez do

Panstwa dyspozycji pod wskazanym numerem telefonu biura serwisowego. Dla spetnienia roszczen

gwarancyjnych obowigzujg nastepujace postanowienia:

1. Warunki gwarancji odnoszg sig jedynie do konsumentow, tzn. osob fizycznych, ktore nie uzywaja
tego produktu do dziatalnosci przemystowej, rzemiesiniczej lub innej dziatalno$ci gospodarcze;j.
Ponizsze warunki gwarancji obejmujg $wiadczenia w ramach dodatkowej gwaranciji, ktére producent
urzadzenia oferuje nabywcom nowych urzadzen dodatkowo do przystugujacej zgodnie z przepisami
prawa rekojmi. Poprzez udzielenie tej gwarancji przyznane Panstwu ustawowo uprawnienia z tytutu
rekojmi nie ulegajg zmianie. Nasze $wiadczenia gwarancyjne udzielane sg Panstwu bezptatnie.

2. Swiadczenie gwarancyjne obejmuje wytacznie wady nowego urzgdzenia tego producen-
ta wynikajace z btedéw w produkcji urzadzenia lub w materiale i ogranicza sie do usuniecia
powyzszych wad badz wymiany urzadzenia, wedtug decyzji producenta.

Prosimy pamietac o tym, ze zgodnie z przeznaczeniem nasze produkty nie zostaty skonstruowane
do prac w ramach dziatalnosci o charakterze gospodarczym, rzemieslniczym badz profesjonal-
nym. Tym samym, w przypadku uzytku urzgdzenia podczas okresu gwarancyjnego w zaktadach
rzemieslniczych, przemystowych i innej dziatalnosci gospodarczej lub eksploatacji pod podobnym
obcigzeniem postanowienia umowy gwarancyjnej traca moc.

3. Gwarangciji nie podlegaja:

- szkody wynikajgce z niestosowania sie do instrukcji montazu lub nieprawidtowej instalacji,
nieprzestrzegania instrukcji obstugi (np. podtaczenie do nieprawidtowego napigcia sieciowe-

go lub nieprawidtowego rodzaju pradu), nieprzestrzegania zalecen odnosnie konserwacji i
bezpieczenstwa, oddziatywania anormalnych warunkow otoczenia (np. uszkodzenia na skutek
upadku urzadzenia), jak i szkody powstate na skutek niedostatecznej konserwaciji i pielegnaciji
urzadzenia.

- szkody wynikajace z niedozwolonego lub nieprawidtowego stosowania urzadzenia (np.
przecigzenia urzadzenia lub stosowanie innych niz zalecane narzedzi i akcesoridéw), nieprzestrze-
gania zalecen odnosnie konserwaciji i bezpieczenstwa, szkody powstate na skutek ciat obcych w
urzadzeniu (np. piasek, kamienie, pyt lub kurz oraz szkody podczas transportu), stosowania sity
przy obstudze urzadzenia lub oddziatywania zewnetrznego (np. uszkodzenia na skutek upadku
urzgdzenia).

- uszkodzenia urzadzenia lub jego czesci, ktére powstaty na skutek normalnego prawidtowego lub
innego naturalnego zuzycia.

4. Okres gwarancji wynosi 24 miesigce liczac od dnia kupna urzagdzenia. Roszczenia gwarancyjne
winny by¢ zgtaszane przed uptywem dwdch tygodni od momentu stwierdzenia usterki. Po uptywie
okresu objetego gwarancja wyklucza sie mozliwos¢ spetnienia roszczen gwarancyjnych. Naprawa
badz wymiana urzgdzenia nie powodujg przedtuzenia okresu gwarancyjnego ani rozpoczecia biegu
nowego okresu gwarancyjnego na zamienione urzadzenie ani na zastosowane czesci zamienne.
Obowigzuje to rowniez w przypadku interwencji serwisowej na miejscu.

5. W celu przedstawienia roszczen gwarancyjnych nalezy zgtosi¢ uszkodzone urzadzenie na
nastepujgcej stronie: www.Einhell-Service.com. Prosze mie¢ przygotowany rachunek lub inny do-
kument zakupu nowego urzadzenia. Urzadzenia, ktére przystane zostaty bez dowodu zakupu lub
tabliczki znamionowej, nie sg objete Swiadczeniami gwarancyjnymi, poniewaz nie ma mozliwosci
ich przyporzadkowania. Jezeli wada objeta jest Swiadczeniem gwarancyjnym, otrzymaja Panstwo
niezwtocznie naprawione lub nowe urzadzenie.

Naturalnie istnieje mozliwosc¢ usunigcia usterek i wad nieobjetych gwarancja badz po jej uptywie za zw-
rotem kosztéw. W tym celu prosimy przesta¢ urzadzenia na adres naszego biura serwisowego.

W przypadku czesci zuzywajacych sie, materiatow eksploatacyjnych oraz brakujacych czesci zwracamy
uwage na ograniczenia tej gwarancji zgodnie z informacjami serwisowymi zamieszczonymi w tej instruk-
cji obstugi.
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A\ Buumanme!

Mpu MCNoNb30BaHMKU YCTPOMCTB HEOBXOAMMO
cobntogatb onpeaeneHHble npaBunna TeEXHUKK
6e30MacHOCTH A1 TOro, YTO6bI M36eraTb
TpaBM M NPesoTBpaTUTDb yLiep6. NMoatomy
BHWMAaTE/IbHO NpoyMTanTe HacTosLwee
PYKOBOACTBO MO aKcnyaTauum / ykaszaHua no
TEXHWMKEe 6e30MacHOCTM NOSIHOCTLI0. XpaHuTe
WX B HAaZEHHOM MecTe A/s TOro, YTo6bl MMETb
HEeo6XoAUMYI0 MHOPMALMIO, Korfa oHa
noHago6utcs. Ecnv Bel jaete ycTponcTso
APYrvM AN NON1b30BaHUSA, TO NMPUIOKKUTE K HEMY
9TO PYKOBOACTBO MO 3KCNyaTaumm / yrasaHus
Mo TexHWKe 6e3onacHocTu. Mbl He HeceM
HMKaKOM OTBETCTBEHHOCTM 3a TPaBMbl U yLLEPO,
KOTOpbIE GblIW MOYYEHbI NN MPUYMHEHDI

B pe3y/nibtate Heco6I0AEHMA yRasaHui

9TOro PYKOBOACTBA M YKa3aHWI Mo TeXHUKe
6e30MacHOCTM.

1. YKazaHuUA No TeXHUKe
6e3onacHoOCTH

MpeaynpexaeHue!

O3HaKombTeCb CO BCEMU YHKa3aHUAMMU No
TeXHUKe 6e30NacHOCTU, UHCTPYKLUAMMU,
M306paeHUAMU U TEXHUHECKUMHU
XapaKTepUCcTUKaMu, KoTopble NpuiaralTcA
K fLaHHOMY 3/IeKTPUYECKOMY UHCTPYMEHTY.
HeTto4Hoe cobnopeHne yrkasaHui,
cofepallmxcs B CefytoLen MHCTPYKLWK,
MOMET NPUBECTU K NOPAKEHMIO /IEKTPUYECKNUM
TOKOM, MOXapy v (MIK) TAXKENbIM TpaBMam.
CoxpaHAlTe Bce yKa3aHMA No TEXHUKe
6e30MacHOCTU U UHCTPYKLUUU ANA
Mcnonb30BaHUA B GyayLiem.

MNoAcHeHne K Ucnosib3oBaHHbIM CUMBOJ1aM

(cm. puc. 8)

1. OmnacHocCTb! - 4NA YMEHbLUEHNA ONAaCHOCTH
MoNy4UTb TPaBMy MPOYTUTE PYKOBOACTBO MO
aKcnyatauum.

2. OcTtopoxHo! Ucnonb3yitTe cpeacTsa
3awmThbl cayxa. BosgencTaue Lwyma MOKeT
BbI3BaTb NOTEPIO CyXa.

3. OctopoHo! Ucnonb3yitTe pecnuparop.
Mpn 06paboTKe ApeBECUHbI U APYTrX
maTepuasioB MOXeT 06pa3oBaTbLCA
BpeAHasn Ana 340p0BbA Mblb. 3anpeLieHo
obpabaTtbiBaTb NpeAMeTbl COAepHKalLne
acbecT!

4. OcTtopoHo! Ucnonb3yiiTe 3alUTHbIE
OYKM. BosHuKarowwme Bo Bpema paboTbl

RUS

UCKPbI MK Bblaendawumeca ns yCTpOVICTBa
06JIOMKW, OMWJIKK U Mbl/b MOryT noBpeanTb
OopraHbl 3peHnA.

2. CocTaB yCcTpoOMCTBa U cOCTaB
yNaKOBKH

2.1 CocTaB ycTpoWicTBa (PUCYHKM 1)
JononHuntenbHasa pyKosATKa
Mepekntoyarens pexuma
CeTeBoW Kabesnb NUTaHus
PykosaTKa

MepexofHWK oTcoca Nbln
Bu6paunoHHas nnactrHKa

Pbiyar 3axvma

Noohrwb~

2.2 CocTaB KOMMJIEKTa yCTPOUCTBA

MpoBepbTe KOMNNEKTHOCTb U3AENNA Ha

OCHOBaHWM OMUCaHMA 06bema NoCcTaBKM.

Mpun OTCYTCTBUM KOMMOHEHTOB He No3aHee

4yeM B TeveHue 5-T pabounx AHern nocne

npuobpeTeHns U3aenma obpaTuTecs B

Halll CEPBUCHbIV LIEHTP MU GAMKaNLLNIA

KOMMETEHTHbIN CTPOUTE/IbHbIN MarasuH,

NpeabABMB JENCTBUTE/IbHYIO KBUTAHLMIO O

nokynke. O6paTuTe BHUMaHWe Ha Tabauuy ¢

yKasaHvWeM rapaHTUMHOro CPOKa B OMUCaHWUK

YC/I0BWW rapaHTUM B KOHLLE PYKOBOACTBA.

®  OTKpOWTE YNaKoBKY W BbIHETE OCTOPOXHO U3
YNaKOBKW YCTPOMCTBO.

®  YpanuTte ynakoBOYHbIM MaTepuan, a TaKke
npucnocobaeHna 3awuTbl yCTPOMCTBa Npur
yNaKoBbIBaHWW W TPAHCMOPTUPOBKeE (Npu
HaInumm).
MpoBepLTEe KOMNNEKTHOCTL YCTPOMCTBA.
MpoBepbTe YCTPOMNCTBO M NPUHAANEHHOCTH
Ha Hann4yme BO3HUKLLKMX Mpu
TPaHCMOPTUPOBKE NMOBPEKAEHNIA.

® CoxpaHsinTe ynakoBKy N0 BO3SMOXHOCTH
[l0 UCTEYEHNA CPOKA rapaHTUAHbIX
06A3aTensCTB.
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RUS

BHumaHue!

YcTPOMCTBO M yNnaKOBKa He ABAAIOTCA
[ETCKUMU UrpywKkamu! 3anpeLeHo aeTam
urpartb C NJIaCTUKOBbIMUW NaKkeTamu,
nJeHKaMU U MeJIKMMU pgetanamu! OnacHocTb
3aK/1l04aeTcA B TOM, YTO OHU MOTyT
NPOr/IOTUTb UK NOrUGHYTH OT yAyLWbA!

i OpMFMHaJ‘IbHOG PYKOBOACTBO Mo
JKCn1yatauuum
® YKasaHus No TEXHWKe 6e30nacHOCTU

3. Ucnonb3oBaHMe B COOTBETCTBUU
C npegHa3sHa4YeHUem

YCTpoWcTBO NpeAHa3Ha4YeHo s
wnvdboBaHuA fepesa, MeTanna, naacTMacchbl
M NOAOGHbIX MaTepUanoB C UCMONb30BaHUEM
COOTBETCTBYHOLLEN LWAndOoBasbHOM Bymaru.
YCTPOWCTBO He NpefHa3HavyeHo Asis
WArMbOBaHWUA MOKPbIM CMIOCOGOM.

PaspeLuaeTcsa Ucnonb3osBaTb YCTPOMCTBO TOIbKO
B COOTBETCTBUM C €ro npegHasHaveHvem. Jlioboe
[pyroe, OTIM4aloLLeecst OT STOrO UCMO/b30BaHWe
CUMTAETCH HE COOTBETCTBYIOLLMM
npefHa3sHavyeHuio. 3a BCe BO3HUKLLME B
pesynbraTte TaKoro UCMosb30BaHWs yLep6 nam
TpaBMbl J1060r0 BUAA HECET OTBETCTBEHHOCTb
nosib3oBaTe b U paboTaloLLMI C yCTPOMCTBOM, a
He ero U3roToBUTESb.

Y4TUTE, 4TO KOHCTPYKLMA HaLLMX YCTPOMCTB
He npefHa3Ha4veHa ANs UCMO/Ib30BaHMSA

UX B MPOMbILLIEHHOW, PEMECIEHHOM /U
MHAYCTpUabHoM o6nacTi. Mbl He Hecem
HWKaKOM OTBETCTBEHHOCTU MO FrapaHTUMHbIM
0653aTeNbCTBAM MpU UCMO/Ib30BaHWM
YCTPOWMCTBA B MPOMbILLUIEHHOM, PEMEC/IEHHOM
WY MHAYCTPUANbHOM 061acTH, a TaKKe B
nofo6HOM AeATEeNbHOCTH.

4. TexHW4ECHUE AaHHble

HanpameHue ceth: .......ccee.e. 220-240B8~50T1
MOLLHOCTD: wevvveeeieiiiiiiee e e e et e 150 Bt
CKopocTb BpalleHusa

XOJIOCTOTO XOAA: wevveeerairnereeaeaanrannnens 11500 MuH"
BUOPAUMU: .o 23000 MUH!
LLinndoBanbHaa NOBEPXHOCTD: ........ 187 x 90 mm
Paswmep wandposanbHoOM

ByMarm (3armUM): ..oceeeeereeee e 230 x 93 mm
Paswvep wnndoBaibHOM

Bymarn (IMNYYKA): ..cocovevrerireenieeennee. 187 x 93 mm
HNace 3aLUMTBIL ..eoiiieiiieiie e 11/@l
BEC: oo 1,5Kr

Wymbl 1 BUGpaumna
MapameTpbl LWYMOB 1 BUGPaLMK Gblnn M3MEPEHDI
B COOTBETCTBUM C HOpMamm EN 62841.

YpoBeHb fiaB/ieHnA WymMa L, ........... 78,4 nb(A)
HeonpeaeneHHoCTb KpA ............................... 306
YpoBeHb MOLHOCTH WyMa Ly, ... 89,4 nb(A)
HeonpeaeneHHoCTb K, wvvvevinininieiininne 346

Wcnonb3yiiTe 3alMUTy OpraHoB cyxa.
BosgericTBue LWyma MOMKET Bbi3BaTb NOTEPIO
cnyxa.

CymMmapHoe 3Ha4yeHue BeIMYnHbI BUbpawmm
(cymma BEKTOPOB TPeX HanpaBIEHUI)
onpegeneHo B cootBeTcTBuM ¢ EN 62841.

OMMCCUOHHBIM MOKasaTe b BUbpaumu
a, = 9,427 v/cex?
HeonpeaeneHHocTb K = 1,5 m/cek?

MNprBeaeHHbIE CyMMapHble 3HaYeHNA BUGpaLmm
1 NapameTpbl SMUCCUM LLyMa NOJTyYEHbI B
pesynbrare NPUMEHeHUA CTaH4AaPTHOro MeToaa
UCMbITaHUA U MOTYT GbITb MCMOb30BaHbI

L5l CPAaBHEHWA OJHOMO 9/IEKTPUYECKOTO
WHCTPYMEHTa C ApYrvMm.

MpvBeaeHHbIE CyMMapHbIe 3HaYeHNA BUGpaLmm
1 NapameTpbl SMUCCUM LLIyMa MOTYT TaKKe
MCMoNb30BaThbCA A5 NPeLBapUTENbHOM OLEHKU
YPOBHS HarpysKu.

MpepynpexaeHue:
3Ha4yeHusa BUBpaLMK U YPOBHM LLyMa BO BpeMsi
9KCnyaTauum aNEKTPOUHCTPYMEHTa MOryT
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OT/IMYaTLCSA OT NPUBEAEHHbIX 3HAYEHUI B
3aBMCMMOCTM OT cnoco6a MUCMosIb30BaHMA
YCTPOWMCTBA, B 4HACTHOCTM OT BUAA
06pabaTbiBaEMOro Usaenus.

CBepuTe o6pasoBaHu1e WYMOB U BUGpaLUK K

MUHUMYMY!

®  cnonb3yinTe ToNbKO 6€3yKOPU3HEHHO
paboTatoLime ycTponcTaa.

®  PerynapHo NpoBOAMTE TEXHUHECKOE
06CNyHUBAHWE M O4YUCTKY YyCTPOMCTBA.

® [lpu paboTe yunTbiBaiTE OCOBEHHOCTH
Bawwero ycTtpovicTsa.

® He noasepravite yCTPOMCTBO NeperpysKe.

® [lpn Heo6X0AMMOCTHM fanTe NPOBEPUTL
YCTPOWMCTBO CrneyuanmcTam.

®  OTK/I04aWTe YCTPOWCTBO, €C/IM Bbl €70 He
ncnonb3yeTe.

®  Vcnonb3yinTe nepyaTku.

OcTaTouHble ONacHOCTU

[awe B TOoM cny4yae, ecnu Bbl ucnonbayere

onucbiBaeMblii 3/IEKTPUYECKUI UHCTPYMEHT

B COOTBETCTBMU C NpeAnvcaHueM, TO U Toraa

BCerga ocTaeTcs MecTo A8 pucka. Huwe

NPUBEAEH CMUCOK OCTAaTO4HbIX ONAcHOCTEW,

CBA3aHHbIX C KOHCTPYKLMEN HAaCcTOALLEro

3/IeKTPUYECKOro MHCTPYMEHTa:

1. 3abonesaHue NIETKWX, B TOM Cly4ae ec/u
He WUCMOJb3yeTCA COOTBETCTBYIOLLMIA
pecnuparop.

2. TloBpemaeHve cyxa, B TOM C/ly4ae ecv He
MCNONb3YEeTCs COOTBETCTBYHOLLEe CPEACTBO
3almWTbI Clyxa.

3. HapyleHusa 3p0poBbs B peaynstate
BO3/eMCTBUA BUBPALIMM Ha PYKY Npu
[/MTeNIbHOM MUCMO/b30BaHWK YCTPOMCTBa
WK NPU HENPaBWIbHOM MOJIb30BaHUU U
HeHazexallem TEXHUHECKOM yXOoae.

5. Mepep, BBOAOM B 3KCNJyaTaumio

Y6eauTech nepes NoAKIOYEHUEM, HTO
[aHHble Ha TUMOBOM Tab/IMYKE COOTBETCTBYHOT
napameTpam ceTu.

Bcerga BbIHUMalTe WITEKEP U3 PO3ETHU
npempe, YeM OCYLLEeCTBIATb HACTPOMKHU
ycTpolicTBa.

5.1 YcTtaHOBKa nepexoaHUKa otcoca nbisin
(pncyHoK 2/nos. 5)

BcTaBbTe nepexopHuK ansa nbliecoca (5), Kak

NMoKasaHO Ha PUCYHKe 2, B OTCOC Nbiau (a) U

RUS

3atuKeupyiiTe ero BpalyeHnem. CoefnHuTe
NepexoAHVK A8 Mbliecoca ¢ COOTBETCTBYOLLMM
YCTPOMCTBOM OTCOCA Mbl/N.

BHumaHue!

[nsa coxpaHeHus 340pOBbs HEOGXOAMMO
HEeNpPeMEHHO MCNob30BaTh YCTPOMCTBO A/1A
oTcoca nblun.

5.2 KpenneHue wandgosanbHOK Gymaru npu
NOMOLLM 3aKUMHOro npucnoco6ieHus
(pucyHOK 3-6)

McnonbayiTe ToNbKO WaMdoBasibHyto bymary

COOTBETCTBYIOLMX Pa3MEPOB U C NOAXOAALLMMU

oTBepcTUAMM!

® [punogHATb pbivar (7) B nepefHen 4actu
Cynep@UHULLHOM LWAMGDOBaIbHON MALLMHKM.

®  YNomuTb A0 ynopa LwandosaabHyto bymary
B OTKPbITOE 3aMMHOE NPUCNOCOBIEHNE U
3anepeTb pblyar.

®  Pa3fnouThb LWandoBasbHyto Gymary, Tyro
HaTAHYTO, HAa BUOPALMOHHOM NAacTUHKe
(6) 1 3axkaTb NpK NOMOLLM BTOPOrO pblyara
(7) Ha obpaTHoM CTOPOHE CynephUHULLHOM
LUIMPOBATEHON MALLMHKK.

® CnepuTe 3a TeMm, YTOObI OTBEPCTMA COBNaIU
C BUGPALMOHHOM MAaCTUHKOM.

5.3 Kpennenue waundosanbHoi 6ymarv npu
MOMOLLM JIMMKOrO CLenjeHna
(PUCYHOK 6)

®  lcnonb3ayiTe TONLKO WAN(OBANIbHYIO
6ymary ¢ COOTBETCTBYIOLLMMW pasMepamu
1 COOTBETCTBYIOLLMM PACMOIOKEHNEM
oTBepcTUm!

®  YnowuTe WwandoBanbHyto bymary, KaK
NMoKasaHo Ha PUCYHKe 6, Ha BUBPaLMOHHYIO
nnactuHy (6). Mpocnegute 3a TeM, YTOObI
OTBEPCTUA Ha HEM coBnaan ¢ BUGpaLMOHHOM
NAacTUHOMN.

6. O6paLyeHne ¢ yCTponcTBOM

6.1 BKN1oYMUTL/BbIKNIOYUTD
(p1cyHOK 7/nos. 2)

BRAOUYUTB:
CpBuHYTb NepeKtoyaTesns (2) Bnepea,.

BbIkNo4nTb:
CpBuvHYTb NepeKitoyaTeNb Ha3ag B UCXOLHOe
NOJIOHEHME.

-148-

Anl_TC_0OS_1520_SPK13.indb 148

22.02.2023

08:11:36



RUS

6.2 Ucnonb3oBaHue cynepgrHULLHON
wandoBanabHON MaLUUHKK:

® HacapguTb TapenbyaTbivi WAMhOBasIbHbIN
KpYr BCE MOBEPXHOCTbIO.

®  YCTPOMCTBO BK/IIOYUTb U C YMEPEHHbIM
Jas/ieHneMm nepemMeLLartb no
ob6pabaTbiBaeMON AeTanin KpyroBbIMU U1
NPOAO/BHBIMU ABUKEHUAMM.

® PeKoMeHAyeTCA MCMOoNb30BaTh A1A rpy6oro
LwandoBaHUaA rpyoyto, a A1 OKOHYaTENbHOro
LIMGOBAHUA MESIKYIO 3€PHUCTOCTb. Npu
MOMOLLM NOMbITOK LWAN(OBAHNA MOXKHO
YCTaHOBUTb HEOBXOANMYIO 3€PHUCTOCTb.

BHumaHwue!

BosHuKatoLasa npu paéoTe ¢ UHCTPYMEHTOM

Mbl/Ib MOXET GbITb ONACHOW A5 340POBbA:

® Vcnonb3yinTe BCerga npu WAnGoBanbHbIX
paboTax 3alnTHbIE OYKU U pecnmupartop.

® Bce KTO paboTaeT ¢ yCTPOMCTBOM UK
BXOAWT Ha pabouyto 061acTb, AOTHKHbI
HOCUTb pecnuparop.

® Ha pabo4yem MecTe 3anpeLleHo ecTb, NMUTb U
KypWTb.

® 3anpelleHo obpabaTtbiBaTb coepalime
CBUHeL, KpacKu!

7. 3ameHa Kabena nuTaHuA
3/IeKTpOCEeTU

Ecnu 6ygeT noBpemaeH Kabenb NUTaHus oT
9/IEKTPOCETH 3TOrO YCTPOMCTBA, TO €ro A0/IHKEH
3aMEeHWUTb U3roTOBUTENb YCTPOICTBA, Ero
cnyx6ba cepBuca Waun apyroe 1L C NoA0GHOM
KBanMduKaumen gns Toro, YTobbl M3bemaTb
OnacHoCTeMN.

8. OumncTHa, TexobeyHuBaHue U
3aKa3 3anacHbIx getane

I'Iepep, BCemMu pa6OTaMVI Nno O4YUCTHE HEO6XO,EI,VIMO
BbIHYTb LUTEKEP N3 PO3ETHKU 3/IEKTPOCETH.

8.1 OunctKa

° CopfepuTe 3aLMTHbIE NPUCNOCOBNEHNSA,
BEHTWUNALMOHHbIE LLE/IU U KOpnyc ABUraTens
CBOGOAHbIMW HACKOJIbKO 3TO BO3MOMHO OT
MNblAW U rpsasu. MpoTpuTe YyCTPOMCTBO YUCTOM
BETOLUBIO UM NPOAYHTE CHATbIM BO3AYXOM
noA, HU3KUM AaB/ieHUEM.

®  Mbl peKOMEHZYEM O4MLLATb YCTPOMCTBO
cpasy nocse Kamgoro Ucnosib3oBaHus.

®  PerynspHo ouuLiaiTe yCTPOMCTBO BAAKHOM
BETOLLBIO C HEGO/bLLMM KOIMYECTBOM
HWAKOro Mbina. He ncnonbayiTte cpeactsa
O/151 OYUCTHM UM PacTBOPbI; OHWU MOTYT
NMoBPEAMTbL N1IACTMACCOBbIE HYacTu
ycTporictea. Cnegute 3a TeM, 4TOGbl BOAa He
rionasna BOBHYTpb ycTpoicTaa. MonaaaHue
BOZb! B 9/1EKTPUYECKOE YCTPOMCTBO
MoBbILLIAET ONACHOCTb NOYYEHWS yaapa
TOKOM.

8.2 YronbHble WEeTKU

Mpu ypeamepHom 06pas3oBaHUU UCKP caanTe
tpesy B cneumanm3mpoBaHHyto MacTPECKYHO

[N NPOBEPKM YroIbHbIX LLETOK. BH1MaHue!
YronbHbI€e LLETKW pa3peLLaeTca 3aMeHATb TObKO
CMEeLMannCTy SNEKTPUKY.

8.3 Texo6cnyHuBaHUe
BHyTpM ycTpoicTBa HET HUKaKWX AeTanew,
HYAQIOLMXCA B TEXHUHECKOM YXOZE.

8.4 3aKa3 3anacHbIX geTaneun:

Mpu 3aKkase 3anacHbIX geTanen Heo6xoaAMMO
yKasaTb C/liefytoLme AaHHbIE;

® Tun ycTtpoicTea

® Howmep apTuKyna ycTporcTea

*  MpeHTUdUKaALMOHHbBIM HOMEP yCTponcTBa

* Homep Heo6xoaMMOM 3anacHoM aeTanm
AKTyaNbHble LieHbl U MHDOPMaLMA HaxoaATcsa Ha
cTpaHuue www.einhell-service.com

9. YTunmsauua v BTOpuyHoe
ucnosib3oBaHue

YCTPOWCTBO NOCTaBAETCA B YNaKOBKe

A1A NPefoTBpaLLEeHUs NMOBPEKAEHWI NpU
TPaHCMOPTUMPOBKe. ATa ynaKoBKa ABNAETCSA
CbIPbEM W MO3TOMY MOMET BbITb MCMOb30BaHa
BHOBb WM Hampas/ieHa Ha NMOBTOPHYHO
nepepaboTKy Cblpbsi. YCTPOMUCTBO U €ro
NPUHAANEHOCTU U3FOTOB/IEHBI U3 PA3/IUYHBIX
maTtepuasnos, Hanpumep, MeTanna 1 niacTmacc.
He BbiGpachkiBaliTe fedeKTHbIE YCTPOMCTBA
BMecTe € 6bITOBbIMW OTX0AaMW. 118 npaBUibHOM
yTUAM3aLMK YCTPOMCTBO HEOGXOAMMO CAaTh B
noaxoAsALmi NyHKT npuema. Ecnu Bobl He 3HaeTe,
A€ HAXOAMTCA MYHKT NpUemMa, yTO4YHWUTE 3TO B
opraHax KOMMYHa/IbHOrO YrpaBieHus.
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10. XpaHeHue

XpaHuTe yCTPOMCTBO U ero NpUHaLNEHHOCTU

B TEMHOM, CyXOM W HEenoZBepHEHHOM
BO3/EMCTBUIO MOPO3a, a TaKHe HEA0CTYMHOM
anA peteit mecte. ONTMManbHas Temneparypa
XpaHeHusa HaxoauTes mexay 5 °C n 30 °C.
XpaHuTe 3N1EKTPOMHCTPYMEHT B OPUrMHA/IbHOM
YNaKoBKeE.
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]
Tonbko ana ctpaH EC

3anpeLueHo BbIGpachiBaTb 3/1IEKTPOUHCTPYMEHT B OObIYHbIV JOMALLHWIA MyCOp.

CornacHo eBponerickol aupektnae 2012/19/EG 06 MCN0b30BaHHbIX 3IEKTPUYECKUX U 3/TIEKTPOHHbIX
YCTpOMCTBAaXxX U peasM3aLiMv B NpaBoBOM CUCTEME COOTBETCTBYIOLLEN CTpaHbl HEOBXOAMMO
MCNOJIb30BaHHbIV 9NEKTPUYECKUIA MHCTPYMEHT YTUAM3UPOBATb OTAE/IbHO U HANPaBAATb Ha BTOPUYHYHO
nepepaboTKy A1 OXpaHbl OKpYKatoLLen cpeabl.

BTopuyHas nepepaboTHa - albTepHaTUBA 06A3ATENIbHOM OTChIIKE YCTPOWCTBA Ha3az, U3roToBUTEHO:
BnageneL, aneKTpUYecKoro ycTpoicTaa B C/lydae U3baBeHns OT COBCTBEHHOCTU 0653aH,B
KadyecTBe a/lTepHaTWBbI OTCbIJIKU HAa3a/ U3roTOBUTEID, COAENCTBOBATb HaA/1ealLen YTUIN3aLmnK.
MpuweaLiee B HErOAHOCTb YCTPOMCTBO MOMET GbiTb NepeaHo B NPUEMHbIM MYHKT, KOTOPbIi
OCYLLECTBUT JIMKBUAALMIO B COOTBETCTBUMU C 3aKOHOM CTPaHbl O LIMKIMYHOM NPOU3BOACTBE

1 o6palleHnn C MycopoM. TO HE OTHOCKUTCSA K MPUIOHKEHHbBIM K NPULLIEALLIEMY B HEI'OAHOCTb
060pyA0BaHMI0 JOMONHUTENIBbHBIM YCTPOMCTBAM W BCTIOMOraTe IbHbIM CPeACTBaM, He COfepHalLM
3/IEKTPUYECKHME HACTU.

MNepeneyaTbiBaHWE UK MPOYME BUAbBI PASMHOKEHWA JOKYMEHTALMM U CONPOBOANUTENbHBIX JIMCTOB
NPoAYKLMKU GUPMbI, MOHOCTBIO MM YACTUYHO, Pa3peLLEHO NPOU3BOAUTb TOIBKO C OAHO3HAYHOMO
paspewenus Einhell Germany AG

COXpaHHeTCH npaBo Ha TeXHU4YEeCKNe U3MeHeHnA
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MHdopmaLuma o cepBUCHOM 06CTyHUBaHUMU

Bo Bcex cTpaHax, ykasaHHbIX B rapaHTUMHOM CBUAETENbCTBE, Y HAC MMETCA KOMMETEHTHbIE
CEpBUCHbIE NapTHepPbl, KOHTAKTHbIE AaHHbIE KOTOPbIX Bbl HaliieTe B rapaHTUtHOM CBUAETENLCTBE.
OHv Bceraa B Balem pacnopsieHun ANs peLleHus Nto6bix BOMPOCOB, CBA3aHHbIX C 06CYKMUBaHUEM,
Hanpvvep, 418 PeMOHTa, NOCTaBKW 3an4acTei v GbICTPOMU3HALLMBAIOLLMXCA AeTanel, a TaKKe
NPUOBPETEHNs PACXOLHbIX MAaTEPUAIOB.

Cne,qyeT 06paTVITb BHMMaHMe Ha TO, 4TO B 3TOM U3aennu crefyroline getaan noaBeprHeHbl
€CTeCTBEHHOMY U3HOCY WM U3HOCY B CBA3K C 3KcnnyaTau,V|e171 / cnepgywoumne getaaum Tpe6y}OTCF| B
Ha4yeCTBe pacxoAHblX MaTtepuranos.

HKareropusa Mpumep
BbicTponsHalumsarowmecs getanm® YrosibHble WeTHK, WwandoBanbHas NnacTUHKa
PacxogHbi maTtepuan/pacxoiHble 4acTu* LLnndosanbHaa 6ymara
HepocTtatowme KOMNOHEHTbI

* He o6sA3aTenibHO BXOAAT B 06bEM NocTaBKU!

Mpun 06HapyKeHUn AedeKTOB AN HEUCTIPABHOCTEN Mbl NPOCUMM Bac 3aaBKUTbL 0 TaKOM Ciyyae B
ceth MHTepHeT Ha caiTe www.Einhell-Service.com. O6patunte BHMMaHWe Ha TOYHOE onucaHue
HencnpaBHOCTK 1 B IIOGOM Cyyae OTBETLTE Ha CefyioLne BONpoCh!:

®  YCTPOMCTBO ye paboTasio UK OHO GbiI0 HEMCNPaBHbLIM C CaMoro Havana?

® Bam 6pocunoch 4To-AM60 B iasa nepes BOSHUKHOBEHUEM HeUCNPaBHOCTH (MpU3HaK nepes
HeMCcnpaBHOCTbIO)?

®  Hakyto HeMcnpaBHOCTb UMEET YCTPOMCTBO, No Baluemy MHeHUI0 (OCHOBHOM NpU3HaK)?
OnuLwuTe 3Ty HEUCNPaBHOCTb.
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FapaHTUiiHOE CBUAETEeNbCTBO

YBarkaemas noKynaresibH1La, yBaraemblii NoKynaresb,

HaLUM NPOAYKTbI MPOXOAAT TLIATE/IbHENLLMIM KOHTPO/Ib KavyecTBa. Ecnn aTo ycTpoicTBO BCe e He ByaeT

(yHKLMOHMPOBaTL 6e3ynpeyHo, Mbl NPocMM Bac 06paTnTbCA B Hall CEPBUCHBIN OTAEN NO afpecy,

yKa3aHHOMY B 3TOM rapaHTUMHOM TasloHe. Mbl TaKe OXOTHO O0TBETUM Ha Balum Bonpockl no TenedoHy,

HOMep KOTOPOro NpuBeAeH Hue. [Npu NpegbABNEHUN rapaHTUIHBIX TPe6OBaHWI AENCTBYIOT CeayoLme

YCNOBUA.

1. HacToAwme npasuna rapaHTUm ENCTBYIOT UCK/IIOUYMTEIbHO B OTHOLLEHWM MO/Ib30BaTesen, T.e.
(HU3MYECKMX NNLL, KOTOPbIE HE HAMEPEBAIOTCA UCMO/b30BaTb HACTOALLIEE U3AE/INe B paMKax CBOEN
npodeccroHasIbHOM WK ApYrov CaMmOCTOATE/IbHOW AeATENbHOCTU. HacTosAwwme npasuia rapaHTnm
perynvpyoT fONO/IHUTE/IbHbIE YC/I0BUA OKa3aHWA rapaHTUMHBIX YCIYT, KOTOPbIE HUKEYNOMAHY ThIN
npon3BoOAMTENb 06ECNeYMBaET MOKYNATeIAM CBOMX HOBbIX YCTPOWCTB B JOMO/IHEHME K YC0BUAM
rapaHTuM B COOTBETCTBMM C 3aKOHOM. DTW rapaHTUIHble 06513aTeNnbCTBa He 3aTparnsatoT Bawm
3aKOHHbIEe rapaHTuiiHbIe TpeboBaHWA. Halum rapaHTuiHble ycnyrm s Bac 6ecnnarHbi.

2. TapaHTuiHbIE yCNyru pacnpoCcTpaHATCA TONIbKO Ha AePEKTbl HOBOrO YCTPOMCTBA HUMHKEYMOMAHYTOro
NPOU3BOANTENA, KOTOPOE Bbl NPUOGPENH, CBA3AHHbIE C HEJOCTATKOM MaTepuana unm
NPON3BOACTBEHHbIM GPaKOM, U OrPaHUYMBAIOTCA MO HaLLeMy BbIGOPY YCTPaHEHWEM TakuX Ae(eKToB
YCTPOWMCTBA MM 3aMEHON YCTPOMCTBA. YYTUTE, YTO HaLLM YCTPOMCTBA He NpefHa3HayYeHbl AnA
MCMONb30BaHWUA B MPOMBILLIEHHbIX LIeNIAX, B PeMEC/IEHHOM MPOU3BOACTBE W Ha NPOdeCcCcHoHabHOM
ocHoBe. [103ToMy rapaHTWiHbIV JOrOBOP CHATAETCA HeleNCTBUTE/IbHbIM, €C/IM YCTPONCTBO
MCNosb30BaoCh B TEHEHWE rapaHTUMHOTO CPOKa Ha KYCTapHbIX, MPOMBILLIEHHbIX MPEANPUATUAX UK
B PEMEC/IEHHOM MPON3BOACTBE, a TaKKe NoABEPrasoChk CONOCTaBMMON HarpysKe.

3. Hawa rapaHTua He pacnpocTpaHsaeTca Ha:

- MOBPEXAEHUA YCTPOWMCTBA, BO3HUKLLME B pesy/ibTate HeCo6/10AeHNA PYKOBOACTBA MO MOHTaMy
WV HeNpaBKWIbHOTO MOHTAaXa, HECOBIOAEHMA PYKOBOACTBA NO 3KCMJyaTaLmv (Hanpumep, npu
MOAKJIIOYEHNN K CETU C HEMPaBWJ/IbHbIM HANPAXEHWEM MW POAOM TOKa), HecoboAeHUA TpeboBaHMi
KacaTe/lbHO TEXHUYECKOrO 06CYHMBaHUA 1 TpeboBaHUM TeEXHWKKM 6e30MacHOCTH, BO3AEUCTBUA Ha
YCTPOMCTBO @aHOMaJIbHbIX YCIOBUI OKPYKAIOLLEN CPefbl UK HEA0CTAaTO4HOO YXOAa M TEXHUHECKOro
06CNyHUBaHUS;

- MOBPEXAEHNA YCTPOMCTBA, BOSHUKLLME B Pe3y/ibTaTe HenpaBMIbHOIO AWM HEHAA/1eaLero
MCMonb30BaHUA (HanpumMep, NeperpysKa yCTpomcTBa AN MPUMEHEHWE He AOMYLLEHHbIX K
MCNOIb30BaHMIO HACAA0K MM MPUHAANEKHOCTEN), NoNajaHna B yCTPOMCTBO MOCTOPOHHMUX
npeaMeToB (Hanpumep, NecKa, KaMHeM UK NblK, NOBPEKAEHUA NPY TPAHCNOPTUPOBKE),
NPUMEHEHWA CUJIbl UJIM BHELLHWX BO3AENUCTBUI (HanpumMep, NOBPEXAEHUA Npu NageHnm);

- MOBPEXAEHNA YCTPOICTBA /I YaCTeN yCTPOICTBA, CBA3AaHHbIE C UBHOCOM B CBA3M C
3KCMnAyaTaumnem, 06bI4HbIM UK APYrMM eCTECTBEHHBIM M3HOCOM.

4. TapaHTUIHbBIM CPOK COCTaBNAET 24 MecALa, OTCHET HAYMHAETCA CO AHA NMOKYMKKW YCTPOMCTBA.
lapaHTHiHbIE MpaBa HEOOXOAMMO MPEeABbABNATL [0 UCTEHYEHUA CPOKA rapaHTUM B TEHEHUM
[BYX HeAesb Moc/ie TOro Kak byAeT obHapyKeHa HeumcrnpaBHOCTb. 3afABeHMA Ha rapaHTUIHOe
06CyMBaHWe Noc/ie UCTEYEHWUA CPOKA rapaHTUM He NPUHUMAtOTCA. PEMOHT nam 3ameHa
YCTPOMCTBA He BefET K NPOAJIEHMIO rapaHTUMHOIO CPOKa, TaKMe NPU OKasaHUW TaKoW YCyru oTcHeT
HOBOIO rapaHTUIHOIO CPOKa Ha YCTPOMCTBO MJIM BO3MOXHO YCTAHOBJIEHHbIE AE€Ta/IM HE HAaYMHAETCA
3aHOBO. ITO YC/IOBUE AEMCTBYET TaKKe Npu 06paLLeHnM B MECTHbIN CEPBUCHBIN OTAEN.

5. [nAa npeabaABneHVA rapaHTUMHbIX TPe6oBaHWI COOBLLMTE O HEMCNPABHOCTK YCTPOMCTBA Ha
cante www.Einhell-Service.com. MNpurotoBsTe KBUTAHLMIO O MOKYMKE WKW APYyrve AoKasaTenbCcTBa
npnobpeTeHnsa Bamun HoBoro ycTpoicTea. OKasaHue rapaHTUIHBIX YCAYT MPUMEHUTENBHO K
yCTpoOMCcTBaM, HanpaBieHHbIM Ha PACCMOTPeEHWE 63 COOTBETCTBYIOLLMX JOKa3aTeIbCTB UK
hUPMEHHOM TabIMYKKM, UCKOYaeTCA BBUAY HEA0CTaTKa AaHHbIX ANA AEHTU(UKALMKU TaKUX
YCTPOMCTB. EC/IM Halwa rapaHTnA pacnpoCcTPaHAETCA Ha HEUCNPAaBHOCTb YCTPOMCTBA, Bbl
HeMe[JIEHHO MOJTy4UTE OTPEMOHTMPOBAHHOE MM HOBOE YCTPOMCTBO.

Camo €060 pasymeeTCs, Mbl MOXEM TaKMe YCTPaHUTL Npwu oniaTte 3aTpaT HeMCNpPaBHOCTM YCTPOMCTBA,
KOTOpble He BXOAAT B 06EM rapaHTUMHBIX YCYT UK NMPU UCTEYEHWUM CPOKa rapaHTuu. [ina atoro Bam
Heob6Xx0AMMO BbiCaTb YCTPOMCTBO Ha aApec Hallen CyH6bl cepBuca.

YT10 KacaeTcA GbICTPOM3HALLMBAIOLLMXCA, PACXOAHbIX AeTanei U HeJOCTaOLMX KOMMOHEHTOB,

Mbl 06paLaeM BHUMaHWE Ha OrpaHUYeHKs STOM rapaHTUK COracHo MHGOPMAaLK O CEPBUCHOM
06CNYHMBaHUM HACTOSILLETO PYKOBOACTBA MO SKCNyaTaLmu.
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A\ Tahelepanu!

Vigastuste ja kahjustuste véltimiseks tuleb
seadme kasutamisel vétta tarvitusele méningad
ohutusabindud. Seepérast lugege kasutusjuhend
/ ohutusjuhised hoolikalt labi. Hoidke need korra-
likult alles, et informatsioon oleks teil igal hetkel
kdeulatuses. Kui peaksite seadme teisele isikule
edasi andma, siis andke talle ka kasutusjuhend /
ohutusjuhised. Me ei vbta endale vastutust 6nne-
tuste voi kahjude eest, mis tekivad kdesoleva
juhendi ja ohutusjuhiste mittejargimisel.

1. Ohutusjuhised

Hoiatus!

Lugege koiki ohutusjuhiseid, juhendeid,
jooniseid ja tehnilisi andmeid, mis kuuluvad
elektritdoriista juurde. Jargnevalt toodud juhiste
puudulik jargimine voib pdhjustada elektril66gi,
pdletuse ja/voi raskeid vigastusi.

Hoidke koik ohutusjuhised ja juhendid tulevi-
kuks alles.

Kasutatud siimbolite seletus (vt joonis 8)

1. Oht! - vigastusohu véahendamiseks lugege
kasutusjuhendit.

2. Ettevaatus! Kasutage korvaklappe. Mura
voib pohjustada kuulmiskaotust.

3. Ettevaatus! Kandke tolmumaski. Puidu
ja teiste materjalide t66tlemisel voib tekkida
tervisele kahjulik tolm. Asbesti sisaldavat ma-
terjali ei tohi té6delda!

4. Ettevaatus! Kandke kaitseprille. T66 ajal
tekkivad sédemed ning seadmest lendavad
killud, laastud ja tolm vdivad halvendada nah-
tavust.

2. Seadme kirjeldus ja
tarnekomplekt

2.1 Seadme kirjeldus (joonis 1)
Lisakaepide

Toiteldliti

Toitekaabel

Kaepide

Tolmuimeja adapter
Lihvimisplaat

Klamberhoob

Noarwb =

2.2 Tarnekomplekt
Kontrollige loendi alusel, kas tarnekomplektis on
koik vajalikud osad. Juhul, kui méni osa on puu-
du, pé6érduge hiliemalt 5 tédpéeva jooksul parast
kauba ostmist meie teeninduskeskusesse voi l&-
himasse padevasse ehitusmaterjalide kauplusse
ning esitage kehtiv ostukviitung. Jargige siinkohal
juhendi 16pus esitatud garantiitingimustes olevat
garantiitabelit.
® Avage pakend ja votke seade ettevaatlikult
vélja.
* Eemaldage pakkematerjal ning pakke- ja
transporditoed (kui on olemas).
Kontrollige, kas tarnekomplekt on terviklik.
® Kontrollige, ega seadmel ja tarvikutel pole
transpordikahjustusi.
© Hoidke pakend vdimalusel kuni garantiiaja
16puni alles.

Tahelepanu!

Seade ja pakkematerjal ei ole laste médnguas-
jad! Lapsed ei tohi kilekottide, fooliumi ja
pisidetailidega méngida! Oht alla neelata ja
lambuda!

® Originaalkasutusjuhend
®  Ohutusjuhised

3. Sihiparane kasutamine

Seade on mdeldud puidu, metalli, plasti ja teiste
sarnaste materjalide lihvimiseks, kasutades vas-
tavat lihvpaberit. Seade ei sobi méarglihvimiseks.

Masinat voib kasutada ainult sihiparasel otstarbel.
Igasugune teisel otstarbel kasutamine ei ole sihi-

parane. Koigi sellest tulenevate kahjude voi vigas-
tuste eest vastutab kasutaja/kéitaja ja mitte tootja.

Votke palun arvesse, et meie seadmed ei ole
konstrueeritud ettevotluses, kasitddnduses ega
téOstuses kasutamise otstarbel. Me ei anna min-
git garantiid, kui seadet kasutatakse ettevotluses,
kasitddnduses voi todstuses jt sarnastel tegevu-
saladel.
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4. Tehnilised andmed

VOrgupinge: ......coeeevveeenineenns 220-240V ~ 50 Hz
Voimsuse registreerimine: ...........ccccceeveeen. 150 W
Koormuseta pdérlemissagedus: ........ 11500 min™
VOnkekKiirus: .......ccoevvvieninieeiee, 23000 min*
Lihvimispind: .......cccocoveiiiiiiiiiiiee 187 x 90 mm
Lihvpaberi suurus

(klambritega kinnitus): ..........cccc...... 230 x 93 mm
Lihvpaberi suurus (takjakinnitus): .... 187 x 93 mm
Ohutuskategooria: .........ccccoeiciiciiiiiiiiies /8l
Kaal: ..o 1,5kg

Miira ja vibratsioon
Mura- ja vibratsioonivaartused tehti kindlaks stan-
dardi EN62841 jargi.

Helirdhutase L , ..o, 78,4 dB(A)
HaIbepiir K, ..o, 3dB
Muratase L, .... ..89,4 dB(A)
Halbepiir K, woveveeeccceec, 3dB

Kasutage korvaklappe.
Mura voib pdhjustada kuulmiskaotust.

Vonke koguvaartused (kolme suuna vektorsum-
ma) on kindlaks méaaratud standardi EN 62841
jargi.

Voéngete emissioonivaartus a, = 9,427 m/s?
Vérisemine K = 1,5 m/s?

Esitatud vonke koguvaartused ja mira emis-
sioonivaartus on moddetud standardiseeritud
testimismeetodi jargi ja seda voib kasutada vord-
luseks mone teise elektritddriista vongete emissi-
oonivaartusega.

Margitud vonke koguvaartusi ja miira emissiooni-
vaartusi saab kasutada ka koormuse esialgseks
hindamiseks.

Hoiatus!

Vonke ja mira emisioonivaartused voivad
elektritddriista tegeliku kasutamise ajal erineda
etteantud vaartustest, soltuvalt elektritdoriista
kasutamise viisist, eelkdige sellest, millist detaili
té6deldakse.

Piirake miira teket ja vibratsiooni miinimu-
mini!

Kasutage ainult taiesti korras seadmeid.
Hooldage ja puhastage seadet korraparaselt.
Kohandage oma téémeetodid seadmega.
Arge koormake seadet iile.

Laske seadet vajaduse korral kontrollida.
Lulitage seade vélja, kui seda ei kasutata.
Kandke kindaid.

Jaakriskid

Ka siis, kui te kasutate elektritdoriista eeskir-

jadekohaselt, jaab jadkriskide oht alati puisi-

ma. Esineda voivad jargmised elektritdoriista
konstruktsioonist ja mudelist tulenevad ohud:

1. Kopsukahjustused juhul, kui ei kanta sobivat
tolmukaitsemaski.

2. Kuulmiskahjustused juhul, kui ei kanta sobivat
kuulmiskaitset.

3. Tervisekahjustused, mis tulenevad kéate
vibreerimisest juhul, kui seadet kasutatakse
pikema aja jooksul voi seda ei kasutata ega
hooldata nduetele vastavalt.

5. Enne kasutuselevottu

Enne Uhendamist veenduge, et tiubisildil toodud
andmed vastaksid toiteandmetele.

Enne seadme reguleerimist tommake toite-
pistik alati pistikupesast vilja.

5.1 Tolimuimeja adapteri paigaldamine
(joonis 2/5)

Pange tolmuimeja adapter (5) tolmuimeja liit-

mikule (a) nagu joonisel 2 ndidatud, ja sulgege

ihendus pééramise teel. Uhendage tolmuimeja

adapter sobiva tolmuimejaga.

Tahelepanu!
Tolmukogumisseadeldist on tervise huvides kind-
lasti vaja kasutada.

5.2.Lihvpaberi kinnitamine klambriseadeldise
abil (joonis 3-6)

Kasutage ainult vastavate mdédtmetega ja sobiva

augustusega lihvpaberit!

® Tostke hooba (7) taldlihvija esikdljel Ules.

® Asetage lihvpaber kuni 16puni avatud klambri-
seadeldisse ja sulgege hoob.

® Asetage lihvplaat pinguletdmmatult lihvimis-
plaadile (6) ja kinnitage uuesti teise hoovaga
(7) taldlihvija tagakuljel.

e Jalgige, et augustus oleks kooskdlas lihvimis-
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plaadiga.

5.3. Lihvpaberi kinnitamine takjakinnituse
abil (joonis 6)

e Kasutage ainult vastavate mé6tmetega ja so-
biva augustusega lihvpaberit!

® Asetage lihvpaber lihvimisplaadile (6), nagu
joonisel 6 on naidatud. Jalgige, et augustus
oleks kooskdlas lihvimisplaadiga.

6. Kaitamine
6.1 Toiteliiliti (joonis 7/2)

Sisselilitamine:
Lukake toitelliliti (2) ettepoole

Viljalllitamine:
Lukake toiteluliti uuesti tagasi lahteasendisse.

6.2 Taldlihvijaga to6tamine:

e Paigutage lihvimistaldrik materjalile kogu pin-
naga.

e Ldulitage masin sisse ja liigutage seda to6del-
dava materjali peal mddduka survega piki- ja
pdikisuunaliselt.

e Jamelihvimiseks soovitame jAmedamat, pe-
enlihvimiseks peenemat sémerust. Lihvimise
katsetuste abil saab vélja uurida sobivaima
sémeruse.

Téahelepanu!

Antud tdoriistaga té6tamisel tekkiv tolm voib ohu-

tada tervist:

e Kandke lihvimistédde juures alati kaitseprille
ja tolmukaitsemaski.

o Koik inimesed, kes seadmega t66tavad voi
toédkohal viibivad, peavad kandma tolmukaits-
emaski.

® To6o6kohal ei tohi slitia, juua ega suitsetada.

® Pliid sisaldavaid materjale ei tohi té6deldal!

7. Toitejuhtme vahetamine

Kui k&esoleva seadme toitejuhe on kahjustatud,
tuleb see ohtude valtimiseks lasta tootjal voi teda
esindaval klienditeenindusel voi sarnase kvalifika-
tsiooniga isikul vahetada.

8. Puhastus, hooldus ja varuosade
tellimine

Lahutage seade enne puhastustéid vooluvorgust.

8.1 Puhastamine

® Hoidke kaitseseadised, 6hupilud ja mootori-
kestad véimalikult tolmu- ja mustusevabad.
Ho6ruge seade puhta ratikuga puhtaks voi
puhastage surudhuga madalal survel.

® Soovitame puhastada seadet otsekohe
péarast iga kasutamist.

® Puhastage seadet regulaarselt niiske ratikuga
ja vahese koguse vedelseebiga. Arge kasu-
tage puhastusvahendeid voi lahusteid; need
voivad kahjustada seadme plastdetaile. Ar-
vestage sellega, et seadme sisemusse ei tohi
vett sattuda. Vee tungimine elektriseadmesse
suurendab elektril66gi saamise ohtu.

8.2 Siisiharjad

Ulemaaérase sadeluse korral laske kvalifitseeritud
elektrikul stsiharju kontrollida. Tahelepanu! Susi-
harju tohib vahetada ainult kvalifitseeritud elektrik.

8.3 Hooldus
Seadme sisemuses ei asu muid hooldust vajavaid
osi.

8.4 Varuosade tellimine

Varuosade tellimisel on vajalikud jargmised an-
dmed:

® Seadme tllp

® Seadme artiklinumber

® Seadme identifitseerimisnumber

® Vajamineva varuosa varuosanumber
Kehtivad hinnad ja info leiate aadressilt
www.einhell-service.com.

9. Jaatmekaitlus ja taaskasutus

Transpordikahjustuste valtimiseks on seade
pakendis. See pakend on toormaterjal ja seega
taaskasutatav ning selle saab toorainetdétlusse
tagasi toimetada. Seade ja selle tarvikud koosne-
vad mitmesugustest materjalidest nagu nt metall
ja plast. Katkised seadmed ei kuulu olmeprugi
hulka. Asjatundlikuks kaitlemiseks tuleks seade
anda &ra vastavasse kogumiskohta. Kui Te ei tea
Uhtki kogumiskohta, siis kusige teavet kohalikust
omavalitsusest.
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10. Hoiustamine

Hoidke seadet ja selle lisatarvikuid pimedas,
kuivas ja kulmakindlas ning lastele ligipadsmatus
kohas. Optimaalne laotemperatuur on vahemikus
5 kuni 30°C. Hoidke elektritdoriista originaalpa-
kendis.
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2

Ainult Euroopa Liidu riikidele

Arge visake elektrilisi tooriistu olmepriigi hulkal

Euroopa Liidu direktiiviga 2012/19/EU elektri- ja elektroonikaseadmete jadtmete kohta ja siseriiklikele
kohaldamistele tuleb kasutatud elektrilised tdériistad koguda kokku eraldi ja leida neile keskkonnasaast-
lik taaskasutus.

Taaskasutusalternatiiv tagasisaatmisnoudele:

Elektriseadme omanik on kohustatud omandisuhte I6ppemisel alternatiivina tagasisaatmisele kaasa
aitama sobivale taaskasutusele. Seega voib vana seadme loovutada ka tagasivotukohta, mis korraldab

selle kdrvaldamise riikliku ringlusmajanduse ja jadtmeseadusandluse tdhenduses. Asjasse ei puutu va-
nade seadmete elektrikomponentideta lisaseadmed ja abivahendid.

Tootedokumentatsiooni ja kaasasolevate dokumentide kordustrikk v6i muul viisil paljundamine, ka osa-
liselt, on lubatud ainult Einhell Germany AG loal.

Tehniliste muudatuste 6igus reserveeritud
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Hooldusteave
Meil on koikides garantiitunnistusel loetletud riikides padevad hoolduspartnerid, kelle kontaktandmed
leiate garantiitunnistuselt. Nemad on Teie kdsutuses seoses mis tahes hooldusklsimustega, nagu re-

monditddd, varu- ja kuluosade muretsemine voi kulumaterjalid.

Tuleb tahele panna, et selle toote korral esineb kasutamisest tulenevaid voi loomulikke kulumisilmin-
guidjargmistel detailidel ning neid detaile kasitletaksekulumaterjalina.

Kategooria Naide
Kuluosad* Susiharjad, lihvtald
Kulumaterjal / Kuluosad* Lihvpaber
Puuduolevad detailid

* ei pruugi tingimata tarnekomplektiga kaasas olla!

Puuduste voi rikete korral palume Teid registreerida see internetis aadressil www.Einhell-Service.com.
Maérkigekindlasti vea tapne kirjeldus ja vastake lisaks igal juhul jargmistele kisimustele.

e Kas seade on té6tanud voi oli ta algusest peale defektne?
® Kas Teile hakkas enne defekti iimnemist midagi silma (defekti tunnused)?

® Missugune torge Teie arvates seadmel on (pohitunnus)?
Kirjeldage seda torget.
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Garantiitunnistus

Lugupeetud klient!

Meie tooted Iabivad range kvaliteedikontrolli. Kui seade ei peaks siiski korralikult té6tama, on meil siiralt

kahju ja me palume Teil p66rduda meie klienditeenindusse selle garantiitunnistuse 16pus toodud aad-

ressil. Oleme meelsasti Teie teenistuses ka telefoni teel alltoodud teeninduse telefoninumbritel. Garanti-
induete esitamisel kehtib jargnev:

1. Kaesolevad garantiitingimused on suunatud ainult tarbijatele, st flusilistele isikutele, kes ei soovi
toodet kasutada oma kommerts- vdi muuks iseseisvaks tegevuseks. Kéesolevad garantiitingimused
reguleerivad tiendavaid garantiiteenuseid, mida allpool nimetatud tootja lubab oma uute seadmete
ostjatele lisaks seaduslikule garantiile osutada. See garantii ei puuduta Teie seaduslikke garanti-
indudeid. Meie garantiiteenus on Teile tasuta.

2. Garantiiteenus holmab ainult teie poolt ostetud, allpool nimetatud tootja toodetud uue seadme neid
puudusi, mis tulenevad materjali- voi tootmisvigadest, ning piirneb meie valikul nende puuduste kor-
valdamise voi seadme vahetamisega.

Votke palun arvesse, et meie seadmed ei ole konstrueeritud ettevotluses, kasitédnduses ega kutse-
tegevuses kasutamise otstarbel. Seetottu ei kehti garantiileping juhul, kui seadet kasutatakse garan-
tiiajal ettevotluses, kasitdonduses voi tddstuses jt sarnastel tegevusaladel.

3. Meie garantii alla ei kuulu:

- kahjud, mis on tekkinud montaazijuhendi mittejargimise voi asjatundmatu paigalduse, kasutus-
juhendi mittejargimise (nagu nt vale vorgupinge voi vooluliigi thendamisel) vdi hooldusjuhendi ja
ohutusnduete eiramise tottu, samuti seadme jatmise tottu ebaharilike keskkonnatingimuste katte voi
puuduliku hoolduse ja kontrolli t6ttu.

- seadme kahjustused, mis on tekkinud kuritegeliku voi asjatundmatu kasitsemise tottu (nagu nt
seadme Ulekoormamine v&i lubamatute instrumentide voi tarvikute kasutamine), vodrkehade (nt liiv,
kivid vGi tolm, transpordikahjustused) seadmesse tungimisel, jou kasutamisel voi valisjoudude moju
korral (nt kahjustused mahakukkumise tagajarjel).

- kahjustused seadmel voi seadme osadel, mis on pdhjustatud kasutamisest tingitud, tavalise voi
muu loomuliku kulumise tagajérjel.

4. Garantiiaeg on 24 kuud ning see algab seadme ostmise kuupéevaga. Garantiinduded tuleb esitada
garantiiajal kahe nadala jooksul parast defekti tuvastamist. Garantiinduete esitamine parast garan-
tilaja kestuse 16ppu on valistatud. Seadme remont voi véljavahetamine pikendab garantiiaega voi
antakse noude tottu seadmele ja voimalikele paigaldatud varuosadele uus garantiiaeg. See kehtib
ka kliendi juures kohapeal teostatud teeninduse korral.

5. Garantiindude esitamiseks registreerige defektne seade aadressil: www.Einhell-Service.com. Ho-
idke oma seadme ostukviitung voi teised ostutdendid alles. Seadmete korral, mis saadetakse iima
vastavate tdenditeta voi ilma tllbisildita, on klassifitseerimise véimaluse ebapiisavuse tottu garantii
valistatud. Kui seadme defekt kaib meie garantii alla, saate esimesel voimalusel tagasi remonditud
vOi uue seadme.

Enesestmoistetavalt kdrvaldame seadmel ka neid defekte, mis ei kai garantii alla voi kui garantiiaeg on
labi, kuid sel juhul tuleb Teil kulud tasuda. Selleks saatke seade meie teeninduse aadressil.

Kulu-/tarbe- ja puuduolevate detailide osas juhime tahelepanu garantiipiirangutele vastavalt selles kasu-
tusjuhendis antud hooldusteabele.
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A\ Uzmanibu!

Lietojot ierices, jaievero vairaki droSibas
pasakumi, lai novérstu savainojumus un
bojajumus, tapec rupigi izlasiet $o lietosanas
instrukciju / droSibas noradijumus. Saglabajiet o
informaciju, lai ta vienmér butu pieejama. Ja ierice
irjanodod citai personai, ludzu, iedodiet l1dzi ar
8o lietoSanas instrukciju / droSibas noradijumus.
Razotajs neuznemas atbildibu par negadijumiem
vai zaudéjumiem, kas rodas, ja nenem véra So
instrukciju un droSibas noradijumus.

1. Drosibas noradijumi

Bridinajums!

lepazistieties ar visiem drosibas
noradijumiem, instrukcijam, attéliem un
tehniskajiem datiem, kas attiecas uz So elek-
troinstrumentu. Neievérojot turpmak minétas
instrukcijas, var gut elektroSoku, apdegumus un/
vai smagas traumas.

Uzglabajiet visus drosibas noradijumus un
instrukcijas, lai nepiecieSamibas gadijuma
tos varétu izmantot turpmak.

Izmantoto simbolu skaidrojums

(skatit 7. attelu)

1. Bistami! - Lai izvairitos no savaino$anas ris-
ka, izlasiet lietoSanas instrukciju.

2. Uzmanibu! Lietojiet ausu aizsargus.
TrokSnu iedarbiba var izraisit dzirdes
zaudésanu.

3. Uzmanibu! Lietojiet puteklu aizsarg-
masku. Apstradajot kokmaterialus un citus
materialus, var rasties veselibai kaitigi
putekli. Nedrikst apstradat azbestu saturosu
materialu!

4. Uzmanibul! Lietojiet aizsargbrilles. Dzirks-
teles vai no ierices izvadamas Skembas,
skaidas un putekli, kas rodas darba laika, var
izraisit redzes zaudéesanu.

2. lerices apraksts un piegades
komplekts

2.1 lerices apraksts (1. attéls)
Papildu rokturis

Darbibas slédzis

BaroSanas kabelis

Rokturis

Putek|u nostkSanas adapteris
Orbitalo kustibu plaksne

o0k wN

7. Sprostsvira

2.2 Piegades komplekts

Ludzu, parbaudiet, vai prece ir piegadata pilniba

atbilstosi piegades komplektam. Ja preces kom-

plekts nav pilnigs, ludzu, piecu darba dienu laika

no preces iegades briza, uzradot derigu pirkuma

dokumentu, vérsieties misu servisa centra vai

tuvakaja atbildigaja tirdzniecibas vieta. Ludzu,

ieverojiet instrukcijas beigas pievienotajos garan-

tijas noteikumos ieklauto garantijas tabulu.

©  Atveriet iepakojumu un uzmanigi iznemiet no
ta ierici.

© Nonemiet iepakojuma materialu, ka ar iepa-
kojuma un transportésSanas stiprinajumus (ja
ir).
Parbaudiet, vai piegades komplekts ir pilnigs.

© Parbaudiet, vai ierices un piederumu dalas
transportéSanas laika nav bojatas.

® Péciespéjas uzglabajiet iepakojumu l1dz ga-
rantijas termina beigam.

Uzmanibu!

lerice un iepakojuma materials nav bérnu
rotallietas! Bérni nedrikst rotalaties ar
plastikata maisiniem, plévém un sikam
detalam! Pastav noriSanas un nosmaksSanas
risks!

Originala lietosanas instrukcija
Drosibas noradijumi

3. Merkim atbilstoSa lietoSana

lerice ir paredzéta kokmaterialu, metala, plastma-
sas un [idzigu materialu slipésanai ar atbilstigu
slippapiru. lerice nav piemérota slapjai slipéSanai.

lerici drikst izmantot tikai paredzétajiem mérkiem.
Ikviena lietoSana, kas parsniedz minétos

meérkus, nav noteikumiem atbilstosa. Par visa
veida bojajumiem vai savainojumiem ir atbildigs
lietotajs/operators, nevis razotajs.

Lddzam nemt véra to, ka musu ierices atbilstosi
prieksrakstam nav konstruétas profesionalai,
amatnieciskai vai ripnieciskai izmantoSanai. Més
neuznemsimies nekadu garantiju, ja ierice izman-
tota komercialos, amatniecibas vai rupniecibas
uznémumos, ka art tamlidzigos papilddarbos.
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4. Tehniskie raditaji

Tikla spriegums: .........ccccceenee. 220-240V~ 50 Hz
Jaudas patering: .....ccccoeieiiiiiiiieneeeeeen 150 W
Apgriezienu skaits tukSgaita: ............. 11500 min™
Vibraciju skaits: ........cccccoecverniniennnn. 23000 min"
SlipéSanas virsma: .... 187 x 90 mm
Slippapira izmérs (aizspiednis): ...... 230 x93 mm
Slippapira izmérs

(pasnoturosais slanis): .......cc.ccccee.. 187 x 93 mm
Aizsardzibas klase: o [V =!
SVAIS: ittt 1,5kg

Troksnis un vibracijas
TrokSnu un vibracijas vértibas ir noskaidrotas
atbilstoSi EN 62841.

TrokSna spiediena limenis L, ............. 78,4 dB(A)
KITda K, oo 3dB
Trok$na jaudas lTmenis L, ,.....cocevnnnne 89,4 dB(A)
KlGda K, cooeeeeeeeieieieecccee, 3dB

Lietojiet trokSnu slapéSanas austinas.
TrokS$nu iedarbiba var izraisit dzirdes zudumu.

Vibracijas summaras vértibas (tris virzienu vek-
toru summa) ir noskaidrotas atbilsto$i EN 62841.

Vibraciju emisijas vértiba a, = 9,427 m/s?
Kluda K = 1,5 m/s?

Noraditas vibraciju emisijas kopéjas vértibas un
noraditas trokSnu emisijas vertibas ir méritas
saskana ar standarta testéSanas metodi un tas
var izmantot elektroinstrumentu savstarpéjai
salidzinasanai.

Noraditas vibraciju emisijas véertibas un noraditas
trok&nu emisijas vértibas var art izmantot, lai pro-
vizoriski novértétu iedarbibu.

Bridinajums!

Atkariba no elektroinstrumenta izmantoSanas
panémieniem un veida, jo 1pasi no apstradajamas
detalas veida, elektroinstrumenta faktiskas
izmantoSanas apstaklos vibraciju emisijas un
trok&nu emisijas limenis var neatbilst noraditajam
veértibam.

Nodrosiniet, lai trokSna rasanas un vibracijas
batu minimalas!
® Izmantojiet tikai ierices, kas ir nevainojama

kartiba.

Regulari apkopiet un tiriet ierici.

Savu darba veidu pielagoijiet iericei.
Neparslogojiet ierici.

NepiecieSamibas gadijuma lieciet veikt
ierices parbaudi.

Izslédziet ierici, kad no nelietojat.

e Stradajiet cimdos.

AtlikuSie riski

Pat ja lietojat So elektroierici atbilstosi notei-

kumiem, vienmér saglabajas atlikusie riski.

Elektroierices konstrukcijas un izpildijuma

dél var rasties sadi riski:

1. plausu bojajumi, ja netiek lietota piemérota
putekl|u aizsargmaska;

2. dzirdes bojajumi, ja netiek lietoti pieméroti
ausu aizsargi;

3. veselibas kaitéjumi, ko izraisa plaukstu un
roku vibracijas, ja ierici lieto ilgaku laiku, ka
arija to lieto neatbilstosi un pienacigi neap-
kopj.

5. Pirms lietoSanas

Pirms ierices pieslégSanas parliecinieties, ka
parametri uz datu plaksnites atbilst tikla parame-
triem.

Pirms iericei veicat kadus reguléjumus,
vienmeér atvienojiet kontaktdaksu no
elektrotikla.

5.1. Puteklu nosukS8anas adaptera montaza
(2. attels, 5. poz.)

Uzspraudiet putek|u nostkSanas adapteru (5),

ka paradits 2. attéla, uz puteklu nostksanas

pieslégvietas (a) un nofiksgjiet, to pagriezot.

Savienojiet tikla putek|u nostkSanas adapteru ar

piemérotu puteklu nostksanas ierici.

Uzmanibu!
Puteklu nostkSanas ierices lietosana ir noteikti
nepiecieSama veselibas apsverumu dél.

5.2.Shpesanas papira nostiprinasana, izman-
tojot aizspiedni (3-6. attels)

Izmantojiet tikai tadu slipeéSanas papiru, kam ir

atbilstoSi izméri un piemérota caurumu sistémal

® Paceliet sviru (7) orbitalas slipmasinas
priekSpuseé.

® lelieciet slipéSanas papiru atvérta aizspiednt
un aizveriet sviru.
SlipéSanas papiru ciesi novietojiet uz orbitalo
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kustibu plaksnes (6) un atkal iespilgjiet ar otru
sviru (7) orbitalas slipmasinas mugurpusé.

® leverojiet, lai caurumu sistema atbilstu
orbitalo kustibu plaksnei.

5.3. Slipésanas papira nostiprinasana, izman-
tojot pasnoturoso slani (6. attéls)

® Izmantojiet tikai atbilstoSu izméru slipésanas
papiru ar piemérotu caurumu sistemu!

® SlipéSanas papiru uzlieciet uz orbitalo
kustibu plaksnes (6), ka paradits 6. attéla.
Parbaudiet, vai caurumu sistéma atbilst
orbitalo kustibu plaksnei.

6. LietoSana
6.1. leslegSanalizslégSana (7. attéls/2. poz.)

lesléegSana:
Pavirziet uz priek§u darbibas slédzi (2).

IzslegSana:
Atvirziet darbibas slédzi atpakal sakotnéja
stavokir.

6.2.Darbs ar orbitalo slipmasinu:

e Slipripu ar visu darba laukumu novietojiet uz
apstradajamas virsmas.

® lesledziet ierici un ar mérenu spiedienu
veiciet rinkveida vai Skérsas un gareniskas
kustibas pa detalas virsmu.

® Rupjam slipgjumam ir ieteicams rupjs, smal-
kam slipgjumam - smalkaks slipésanas
papira grauda izmérs. Veicot slipésanas
izméginajumus, var noteikt vispiemérotako
slipéSanas papira grauda izméru.

Uzmanibu!

Stradajot ar instrumentu, rodas putekli, kas var

bat kaitigi veselibai:

® SlipéSanas darbu laika vienmér lietojiet aiz-
sargbrilles un respiratoru.

® Visiem cilvékiem, kas strada ar ierici vai ienak
darba vieta, ir jalieto respirators.

e ESana, dzersana vai sméké$ana darba vieta
ir aizliegta.

* Neapstradajiet svinu saturo$as krasas!

7. Tikla piesleguma vada nomaina

Ja §is ierices tikla piesleguma vads tiek sabojats,
razotajam vai servisa dienestam, vai atbilstosi
kvalificétai personai tas ir janomaina, lai izvairitos
no iespéjama apdraud&juma.

8. Tirnsana, apkope un rezerves dalu
pasitiSana

Pirms jebkadiem tiriS8anas darbiem atvienojiet
kontaktdaksu.

8.1 Tinsana

o Uzturiet aizsargmehanismus, gaisa sprau-

gas un motora korpusu maksimali tirus no

putekliem un netirumiem. Noberziet ierici

ar tiru dranu vai noputiet ar zema spiediena

gaisu.

lerici ieteicams tirit tdlit péc katras lietoSanas.

® Regulari tiriet ierici ar mitru dranu un nelielu
daudzumu $kidro ziepju. Nelietojiet tir$anas
lidzeklus vai Skidinatajus, kas varétu bojat
ierices plastmasas detalas. Jarupéjas, lai
ierices iekSpusé neieklatu Gdens. Udens
iekluSana elektroiericé palielina elektroSoka
risku.

8.2 Ogles sukas

Ja paradas parmériga dzirksteJosana, uzticiet
ogles suku parbaudi veikt kvalificeétam elektrijim.
Uzmanibu! Ogles suku nomainu drikst veikt tikai
kvalificéts elektri)is.

8.3 Apkope
lerices iekSpusé neatrodas nekadas citas
detalas, kuram butu javeic apkope.

8.4 Rezerves dalu pasutiSana

Pasutot rezerves dalas, janorada $ada
informacija:

® jerices tips;

® jerices preces numurs;

® jerices identifikacijas numurs;

® nepiecieSamas rezerves dalas numurs.
Pasreizéjas cenas un informacija ir pieejama
timekla vietné www.einhell-service.com
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9. Utilizacija un otrreizeja
izmantosSana

lerice atrodas iepakojuma, lai izvairitos no
bojajumiem transporté$anas laika. lepakojums

ir izejmaterials un to var izmantot atkartoti vai
nodot izejvielu aprité. lerice un tas piederumi ir

no dazadiem materialiem, pieméram, metala un
plastmasas. Bojatas detalas nav sadzives atkri-
tumi. Lai nodro$inatu tehniski pareizu utilizaciju,
ierice janodod attieciga savaksanas vieta. Ja
Jums nav zinama S§ada savaksanas vieta, jautajiet
pasvaldiba.

10. Glabasana
Glabajiet ierici un tas piederumus tumsa, sausa,
no sala pasargata un bérniem nepieejama vieta.

Vélama glabasanas temperatira ir 5-30°C.
Uzglabajiet elektroierici originalaja iepakojuma.
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Tikai ES valstim
Neizmetiet elektroierices sadzives atkritumos!

Saskana ar Eiropas direktivu 2012/19/EK par nolietotajam elektriskajam un elektroniskajam iericém un
tas transponésanu nacionalaja likumdosana nolietotas elektroierices ir jasavac atseviski un janodod
atkartotai izmantoSanai atbilstosi apkartejas vides prasibam.

Otrreizéja izmantoSana ka alternativa atpakalnosutiS8anas prasibai:

Ta vieta, lai nosutitu atpakal nolietoto elektroierici, tas ipasniekam ka alternativa ir uzlikts pienakums
sadarboties pienacigas izmanto$anas ietvaros ipasuma tiesibu nodosanas gadijuma. Nolietoto
ierici $aja gadijuma var nodot art atpakalpienemsanas uznémuma, kas veic tas likvidéSanu atbilstoSi
nacionalajam likumam par cirkulacijas saimniecibu un atkritumiem. Tas neattiecas uz nolietotajam
iericém pievienoto piederumu detalam un paliglidzekliem bez elekiriskajam sastavdalam.

Razojuma dokumentacijas un pavaddokumentu pardrukasana vai citada izplatiS§ana, art fragmentari ir
atlauta tikai ar skaidru Einhell Germany AG piekriSanu.

Paturétas tiesibas veikt tehniskas izmainas
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Informacija par apkalposanu

Visas valstis, kas minétas garantijas talona, mums ir kompetenti partneri apkopes jautajumos,

vinu kontaktinformacija ir noradita garantijas talona. Sie partneri ir JUsu riciba saistiba ar visiem
apkalpoS$anas jautajumiem, pieméram, remontu, rezerves detalu un dilstoSo detalu nodrosinasanu vai
patérina materialu sanemsanu.

Nemiet véra, ka Saja izstradajuma ir dalas, kas nodilst atbilstoSas vai dabiskas izmantoSanas gaita,
respektivi, ir detalas, kas nepiecieSamas ka patérina materiali.

Kategorija

Piemers

Dilstosas detalas*

Oglu sukas, shipplaksne

Izlietojamie materiali/izlietojamas detalas*

Slippapirs

TrukstoSas detalas

* Nav noteikti jabut piegades komplektal!

Ja atklajat defektus vai klimes, ludzam pieteikt klumes gadijumu interneta vietné
www.Einhell-Service.com. Lidzam nemt véra, ka klimi nepiecieSams precizi aprakstit un ir jaatbild uz

Sadiem jautajumiem:

e Vaiierice jau vienreiz ir darbojusies vai art jau sakotnéji tai ir bijis kads defekts?
® Vai pirms defekta raSanas ir novérots kaut kas neparasts (simptoms pirms defekta)?
e Kada zina, péc Jusu domam, ierice darbojas nepareizi (galvenais simptoms)?

Raksturojiet o nepareizo darbibu.
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Garantijas talons

Loti cientta kliente, augsti godatais klient!

Musu razojumu kvalitate tiek stingri kontroléta. Ja T ierice tomér kadreiz nedarbojas nevainojami, més

to loti nozelojam un ludzam JUs vérsties musu apkalpoSanas dienesta, kura adrese noradita uz §i ga-

rantijas talona. Més Jums labprat palidzeésim, ja zvanisiet mums uz noradito apkalpoSanas dienesta
talruna numuru. Lai iesniegtu garantijas prasibas, jaievéro turpmak minétie nosacijumi.

1. Sie garantijas noteikumi attiecas tikai uz patérétajiem, proti, fiziskam personam, kas nevélas lietot
$0 izstradajumu komercialas vai citas saimnieciskas darbibas ietvaros. Sie garantijas noteikumi
noteic papildu garantijas pakalpojumus, kurus turpmak minétais raZotajs apnemas veikt savu jauno
iericu pircejiem papildus likuma paredzétajai garantijai. Jusu likumigas garantijas prasibas i garan-
tija neskar. Musu garantijas pakalpojumi Jums ir bez maksas.

2. Garantijas pakalpojumi attiecas tikai uz jusu iegadatas turpmak minéta razotaja izgatavotas jaunas
ierices trukumiem, kuru c€lonis ir materiala vai razoSanas kluda, un peéc musu izvéles ieklauj o
ierices trukumu noveérSanu vai ierices apmainu.

Nemiet véra, ka musu ierices nav konstruétas izmantoSanai komercialam, amatniecibas vai
profesionalam vajadzibam, tadé| garantijas ligums nav speka, ja ierice garantijas laika ir tikusi iz-
mantota komercialos, amatniecibas un rupniecibas uznémumos vai ari lidzigi noslogota.

3. Mausu garantija neattiecas uz $adiem defektiem:

— ierices bojajumi, kas radusies montazas instrukcijas neievérosanas vai nekvalitativas
uzstadiSanas, lietoSanas instrukcijas prasibu neievérosanas (pieméram, neatbilsto$a elektrotikla
sprieguma vai stravas veida pieslég$anas) vai apkopes un droSibas noteikumu neievérosSanas,
ierices paklauSanas neatbilstoSiem vides apstakliem vai tas nepareizas uzturéSanas un apkopes
del;

— ierices bojajumi, kas radusies nepareizas un neatbilstoSas izmantoSanas dé| (pieméram, ierices
parslogo$ana vai neatbilstosu darba instrumentu vai piederumu izmanto$ana), vai, ja iericé ieklust
sveskermeni (pieméram, smiltis, akmeni vai putekli, bojajumi transportéjot), vai fiziska speka
lietoSanas vai citas iedarbibas del (piemeram, bojajumi, nometot zemé);

— ierices vai tas dalu bojajumi, kuru célonis ir to nodilums atbilstoSas, parastas vai citadas
izmantosanas laika.

4. Garantijas termins ir 24 méenesi, un tas sakas ar ierices pirk§8anas dienu. Garantijas prasibas ir
iesniedzamas pirms termina izbeig$anas, divu nedélu laika no briza, kad esat atklajusi defektu. Ga-
rantijas prasibu iesniegSana pec termina izbeigSanas nav iespéjama. lerices remonta vai apmainas
rezultata garantijas termin$ netiek ne pagarinats, ka art netiek noteikts jauns garantijas termins, ne
attieciba uz ierici, ne uz taja iesp&jams iemontétajam rezerves dalam. Tas pats ir spéka arf, veicot
apkalpo$anu uz vietas.

5. Laiizmantotu tiesibas uz garantiju, piesakiet bojato ierici vietné www.Einhell-Service.com. Atro-
diet pirkuma dokumentu vai citus jaunas ierices pirkuma pieradijumus. lericém, kas tiek nosutitas
bez atbilstigiem pieradijumiem vai datu plaksnites, netiek piemeérotas tiesibas uz garantiju, jo
nav iespéjama klasificéSana. Ja ierices defekts ir ieklauts misu garantijas pakalpojumos, jus
nekavéjoties sanemsiet salabotu vai jaunu ierici.

Defektus, kas nav vispar vai vairs nav ieklauti garantijas apjoma, més, protams, labprat novérsisim par
maksu. Sim nolikam, lGdzam nosutit ierici uz musu apkalpoSanas dienesta adresi.

Atgadinam, ka attieciba uz dilstoSajam, patérina un braketajam detalam saskana ar $aja lietoSanas
instrukcija minéto informaciju par apkalposanu ir speka garantijas ierobezojumi.
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A\ Démesio!

Naudodami prietaisus, batinai laikykites kai kuriy
saugumo taisykliy — nesusizalosite ir nepatirsite
nuostoliy. Todél atidziai perskaitykite Sig naudoji-
mo ir saugos instrukcija. Kruop&diai jg saugokite,
kad visada galétumeéte pasinaudoti informacija.
Jei prietaisg perduodate kitiems asmenims, kartu
perduokite ir Sig naudojimo ir saugos instrukcija.
Neatsakome uz nelaimingus atsitikimus ar

Zalg, patirtg nesilaikant instrukcijos ir saugos
nurodymy.

1. Saugos nurodymai

Ispéjimas!

Perskaitykite visus Siam elektriniam jrankiui
skirtus saugos nurodymus, instrukcijas,
aprasymus ir technines specifikacijas. Nesi-
laikant tolimesniy instrukcijy, kyla pavojus patirti
elektros smugj, sukelti gaisrg ir (arba) sunkiai
susizaloti.

Visus saugos nurodymus ir instrukcijas
iSsaugokite ateiciai.

Naudojamy simboliy paaiskinimas (zr. 8 pav.)

1. Pavojus! - Norédami sumazinti susizeidimo
rizikg, perskaitykite naudojimo instrukcija.

2. Atsargiai! Naudokite apsaugos nuo
triuk§mo priemones. Dél triukSmo poveikio
kyla pavojus prarasti klausa.

3. Atsargiai! Dévékite apsaugos nuo
dulkiy priemones. Apdorojant medj ar
kitas medziagas paprastai susidaro svei-
katai pavojingy dulkiy. Negalima apdoroti
medziagy, kuriose yra asbesto!

4. Atsargiai! Uzsidékite apsauginius akinius.

Darbo metu atsiradusios ziezirbos, i$ prietai-
so skriejancios skeveldros, smulkios drozlés
ir dulkés kartais pazeidzia akis.

2. Prietaiso apraSymas ir tiekimo
apimtis

2.1 Prietaiso aprasymas (1 pav.)
Papildoma rankena

Jjungimo / iSjungimo jungiklis
Tinklo kabelis

Rankena

Dulkiy siurblio adapteris
Vibraciné ploksté

Prispaudimo svertas

Nooah~owb=

2.2 Tiekimo apimtis

Pagal pristatomos prekés apraSyma patikrinkite,
ar gavote visg komplekta. Jeigu triksta detaliy,
ne véliau nei per 5 darbo dienas nuo prekés pir-
kimo kreipkités j misy aptarnavimo centrg arba

| artimiausia atsakingg statyby centrg ir pateikite
galiojantj pirkimo jrodyma. Atkreipkite démesj j in-
strukcijos pabaigoje esancig garantiniy nuostaty

lentele.
® Atidarykite pakuote ir atsargiai iSimkite i$ jos
prietaisa.

®  Nuimkite pakavimo medziaga ir pakuotés bei
transportavimo apsauga (jei yra).
Patikrinkite, ar viskas pristatyta.

e Patikrinkite, ar prietaisas ir priedai nepazeisti
transportuojant.

e Jei jmanoma, saugokite pakuote iki garantinio
laikotarpio pabaigos.

Démesio!

Prietaisas ir pakavimo medziaga - ne vaiky
zaislai! Vaikams draudziama zaisti su plastiki-
niais maiseliais, folijomis ir smulkiomis dali-
mis! Kyla prarijimo ir uzdusimo pavojus!

® Originali naudojimo instrukcija
® Saugos nurodymai

3. Naudojimas pagal paskirtj

Irankis skirtas medienai, metalui, plastmasei
ir panasioms medziagoms slifuoti naudojant
atitinkama $lifavimo popieriy. Masina netinka
Slapiam Slifavimui.

Irenginj naudoti tik pagal paskirtj. Bet koks kitas
naudojimas yra naudojimas ne pagal paskirtj.
Uz bet kokj pazeidima, atsiradusi dél netinkamo
naudojimo, atsako vartotojas arba operatorius, o
ne gamintojas.

Atkreipkite démesj j tai, kad musy prietaisai

savo konstrukcija néra pritaikyti gamybiniam,
amatininkiSkam ar pramoniniam naudojimui. Mes
neprisiimame atsakomybés, jeigu prietaisas nau-
dojamas gamybos, amaty ar pramonés jmonése
bei pagal panasia paskirt].
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4. Techniniai duomenys

Tinklo jtampa: .......ccooeveiiiees 220-240V ~ 50 Hz
Galia: .o 150 W
TusSciosios eigos apsuky skaicius: .....11500 min'
Virpesiai: ..oooeveeeeeeeeeie e 23000 min
Slifavimo pavir§ius: ........cc.ccevrveren... 187 x 90 mm
Slifavimo popieriaus

dydis (gnybtas): ......cccceecvieriiiieenenn. 230 x 93 mm
Slifavimo popieriaus dydis (apkaba): 187 x 93 mm
Apsaugos Klase: ..o /8l
SVOMIS: ottt 1,5kg

TriukSmas ir vibracija
TriukSmo ir vibracijos vertés pateiktos pagal EN
62841.

Garso slégio lygis L,
Nesandarumas KpA
Garso galios lygis L,,,, .
Nesandarumas K, «..cocoovvennnniinniiinnen,

Nesiokite apsauga nuo triuk§mo.
Dél triuk§mo poveikio galite prarasti klausa.

Bendros svyravimo vertés (trijy krypciy vektoriy
suma) pateiktos pagal EN 62841.

Vibracijos emisijos dydis a, = 9,427 m/s?
Nestabilumas K = 1,5 m/s?

Nurodytos svyravimo ir triuk§Smo emisijos vertés
buvo iSmatuotos taikant standartizuotg bandymo
metoda ir gali bati naudojamos norint palyginti
vieng elektros jrankj su kitu.

Nurodytos svyravimo ir triuk§mo emisijos vertés
taip pat gali buti naudojamos norint preliminariai
jvertinti apkrova.

Ispéjimas!

Dirbant elektros prietaisu, nurodytos svyravimo ir
triukSmo emisijos vertés gali skirtis nuo nurodyty

ver¢iy. Tai priklauso nuo elektros prietaiso naudo-
jimo budo, ypa¢ nuo naudojamo ruosinio rusies.

VisiSkai sumazinkite triukSmo susidaryma ir

vibracija!

* Naudokite tik nepriekaistingos bukles prietai-
sus.

® Reguliariai techniSkai prizidrekite ir valykite
prietaisa.

Savo darbo pobudj pritaikykite prie prietaiso.
Neperkraukite prietaiso.

Jei reikia, leiskite prietaisui atvésti.

ISjunkite prietaisa, kai jis nebenaudojamas.
Muaveékite pirstines.

Kiti pavojai

Net naudojant §j elektros jrankj pagal visus

reikalavimus, gali kilti kity pavojy. Galimi pa-

vojai, susije su elektros jrankio konstrukcija

ir specifikacija, yra Sie:

1. kvépavimo taky dirginimas, jei naudojamas
tinkamas respiratorius nuo dulkiy;

2. klausos pakitimai, jei neneSiojamos tinkamos
ausineés;

3. sveikatos sutrikimai dél plastakos ir rankos
vibravimo, jei prietaisas naudojamas ilgg laikg

5. Prie$ naudojima

Prie$ prijungdami sitikinkite, kad duomenys ant
prietaiso duomeny lentelés sutampa su tinklo
duomenimis.

Pries nustatydami prietaisa, visada iStraukite
kistuka.

5.1. Dulkiy siurblio adapterio montavimas

(2 pav./5 padétis)
Kaip parodyta 2 pav., dulkiy siurblio adapter; (5)
uzdekite ant dulkiy siurblio jungties (a) ir pasuk-
dami jj uzfiksuokite. Prie dulkiy siurblio adapterio
prijunkite tinkama dulkiy susiurbimo jranga.

Démesio!
Dél su sveikata susijusiy priezasc¢iy batina naudo-
ti dulkiy surinkimo jranga.

5.2 Slifavimo popieriaus pritvirtinimas pris-
paudimo jtaisu (3-6 pav.)

Naudokite tik atitinkamy matmeny ir kiaurymiy

Slifavimo popieriy!

®  Priekingje vibracinio $lifuoklio puséje pakelki-
te sverta (7).

® | atidarytg prispaudimo jtaisg iki atramos
jdékite Slifavimo popieriy ir sverta nuleiskite.

o Slifavimo popieriy ant vibracinés plokstés (6)
jtempkite ir dar kartg uzspauskite vibracinio
Slifuoklio gale esantj antrg sverta (7).

o Atkreipkite demesj j tai, kad popieriaus
kiaurymeés sutapty su vibracinés plokstés
kiaurymemis.
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5.3 Slifavimo popieriaus pritvirtinimas lipniai
prikabinant (6 pav.)

® Naudokite tik atitinkamy matmeny ir
kiaurymiy Slifavimo popieriy!

o Slifavimo popieriy, kaip parodyta 6 pav.,
uzdeékite ant vibracinés plokstés (6). Atkreip-
kite démesj, kad popieriaus kiaurymés turi
sutapti su vibracinés plokstés kiaurymémis.

6. Valdymas
6.1. Jjungimas / iSjungimas (7 pav./ 2 padétis)

ljungimas:
Paleidimo jungiklj (2) pastumkite j priekj.

ISjungimas:
Paleidimo jungiklj pastumkite atgal j pradine
padetj.

6.2. Darbas vibraciniu Slifuokliu

o Slifavimo diska uzdéti ant viso pavirsiaus.

® Masing jjungti ir saikingai spaudziant virs
ruo$inio daryti sukamuosius judesius arba
skersinius ir iSilginius judesius.

®  Grubiam §lifavimui rekomenduojame stamby
grudétuma, smulkiam $lifavimui — smulky
grudétuma. Tinkamiausias grudétumas nusta-
tomas atliekant $lifavimo bandymus.

Démesio!

Dirbant jrankiu atsirandancios dulkés gali bati pa-

vojingos sveikatai:

o Slifavimo darby metu visada nesiokite apsau-
ginius akinius ir respiratoriy nuo dulkiy.

® Visi asmenys, dirbantys su prietaisu arba
binantys jo darbo vietoje, turi nesioti respira-
torius nuo dulkiy.

e Darbo vietoje negalima valgyti, gerti ir rukyti.

e Dazy, j kuriy sudétj jeina Svinas, apdoroti ne-
galima!

7. Tinklo kabelio pakeitimas

Jei pazeidziamas Sio prietaiso tinklo kabelis, kad
baty iSvengta grésmes, jj pakeisti turi gamintojas
arba jo klienty aptarnavimo servisas, arba kitas
kvalifikuotas asmuo.

8. Valymas, techniné prieziura ir
atsarginiy daliy uzsakymas

Prie§ pradédami bet kokius valymo darbus i$ tink-
lo istraukite kiStuka.

8.1 Valymas

® Pasirupinkite, kad ant apsauginiy jtaisy,
ventiliacinése angose ir variklio korpusuose
nebity dulkiy bei ne§varumy. Prietaisg nuva-
lykite Svaria Sluoste arba iSpuskite suspausto
oro srove, esant Zemam slégiui.

* Rekomenduojame prietaisg i$ karto iSvalyti
po kiekvieno panaudojimo.

® Prietaisg valykite reguliariai drégna Sluoste
su trupuciu skysto muilo. Nenaudokite jokiy
valikliy ar tirpikliy; jie gali paZeisti prietaiso
plastikines dalis. Bukite atidus, kad | prietaiso
vidy nepatekty vandens. Vandeniui patekus
| elektros prietaisg padidéja elektros smugio
rizika.

8.2 Anglies Sepetéliai

Pastebejus per didelj kibirk§¢iavima, anglies
Sepetelius turi patikrinti elektrikas. Démesio! An-
glies Sepetelius keisti gali tik elektrikas.

8.3 Techniné prieziura
Prietaiso viduje néra jokiy daliy, kurioms butina
techniné priezidra.

8.4 Atsarginiy daliy uzsakymas:

UZsakant atsargines dalis, butina nurodyti tokius
duomenis;

® Prietaiso tipg

® Prietaiso artikulo numerj

® Prietaiso tapatybés numerj

® Reikiamos dalies atsarginés dalies numer;j.
Dabartines kainas ir naujausig informacija rasite
tinklalapyje www.isc-gmbh.info
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9. Utilizavimas ir antrinis
panaudojimas

Prietaisas yra jpakuotas, kad gabenamas nebuty
sugadintas. Si pakuoté yra Zaliaviné medziaga,
tinkama panaudoti dar kartg arba perdirbti. Prieta-
isas ir jo priedai yra i$ jvairiy medziagy, tokiy kaip
metalas ir plastikas. Sugedusiy prietaisy negali-
ma iSmesti kartu su buitinémis atliekomis. Sieki-
ant prietaisg tinkamai utilizuoti, jj reikia atiduoti
atitinkamam surinkimo punktui. Jeigu nezinote kur
toks surinkimo punktas yra, pasiteiraukite komu-
naliniame Ukyje.

10. Laikymas
Prietaisg ir jo priedus laikykite tamsioje, sauso-
je, nesaltoje ir vaikams neprieinamoje vietoje.

Geriausia laikyti 5-30 °C temperataroje. Elektros
prietaisa laikykite originalioje pakuotéje.
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[
Tik ES Salims

Elektros prietaisy neiSmeskite kartu su buitinémis atliekomis!

Remiantis ES elektros ir elektronikos atlieky direktyva 2012/19/EB ir jos perkélimu j nacionaling teising
baze, panaudotus elektros prietaisus reikia surinkti ir perdirbti nekenkiant aplinkai.

Perdirbimas - gragzinimo alternatyva:

Elektros prietaiso savininkas jpareigotas negrazinti pasirinktg prietaisg, bet tinkamai jj utilizuoti. Tuo
tikslu elektros ir elektronikos atliekos gali bati perduotos atlieky tvarkymu uzsiimanéioms jmonéms,
kurios jas utilizuoja remdamiesi nacionaliniu atlieky perdirbimo pramonés ir atlieky tvarkymo jstatymu.
Sis reikalavimas netaikomas elektros prietaisuose panaudotiems priedams ir pagalbinéms priemonéms,
kuriy sudétyje néra elektros daliy.

Perspausdinimas ar bet koks visy gaminio dokumenty visas ar dalinis dauginimas leidZziamas tik gavus
aisky Einhell Germany AG leidima.

Teise atlikti techninius pakeitimus pasiliekame sau
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Aptarnavimo informacija
Mes palaikome santykius visose Salyse, kurios nurodytos garantiniame dokumente. Kompetentingi ap-
tarnavimo partneriy kontaktai yra pateikti garantinio dokumento kontaktuose. Jie yra Jusy paslaugoms

atliekant remonta, keiCiant atsargines ir nusidévéjusias dalis arba prireikus darbiniy medziagy.

Reikia atsizvelgti j tai, kad atitinkamos $io produkto detalés priklausomai nuo naudojimo arba naturaliai
nusideévi, arba yra reikalingos kaip darbiné medziaga.

Kategorija Pavyzdys
Besidévincios detales* Anglies Sepetéliai, lifavimo diskai
Naudojamos medziagos / dalys* Slifavimo popierius
Detaliy truikumas

* netiekiamos kartu su prietaisu!

Esant defektui arba trikumui, praSome gedimo atvejj registruoti internetu www.Einhell-Service.com.
PraSome gedima aprasyti tiksliai ir atsakyti j bet kokiu atveju pateikiamus klausimus:

® Ar prietaisas veiké, ar jau i$ pradziy buvo sugedes?
* Arpries sugendant kg nors pastebéjote (gedimo simptomas)?

® Kokia, jusy nuomone, prietaiso funkcija veikia netinkamai (pagrindinis simptomas)?
Aprasykite netinkamai veikiancig funkcija.
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Garantinis dokumentas

Gerbiami pirkéjai,

netinkamai, labai dél to apgailestaujame ir praSome kreiptis j miisy aptarnavimo tarnyba garantinéje

korteléje nurodytu adresu. Mielai pakonsultuosime Jus ir nurodytu techninés priezitros skyriaus telefo-

nu. Garantiniy reikalavimy galiojimui taikomos salygos:

1. Sios garantinés salygos skirtos tik vartotojams, t. y. asmenims, kurie §j prietaisa nenaudos nei
gamybiniais, nei kitais savarankiskais tikslais. Sios garantinés salygos reglamentuoja papildomas
garantines paslaugas, kurias Zemiau nurodytas gamintojas papildomai prie teiséty garantijy suteikia
savo nauijo prietaiso pirkéjui. Si garantija neturi jtakos teisétiems garantiniy paslaugy reikalavimams.
Mdusy garantinio remonto darbai atliekami nemokamai.

2. Garantija suteikiama tik naujai jsigyto Zemiau nurodyto gamintojo prietaiso defektams, kurie atsiran-
da dél medziagos arba gamintojo klaidos. Mums nusprendus tokie prietaiso defektai yra pasalinami
arba pakeiCiamas prietaisas.
|sidémékite, kad musy prietaisai dél savo konstrukcijos nepritaikyti naudoti gamyboje, amatuose ar
pramonéje. Todél garantijos sutartis negalioja, jeigu garantiniu laikotarpiu prietaisas buvo naudo-
jamas verslo, amaty arba pramonés jmonése arba buvo naudojamas atliekant panasios apkrovos
darbus.

3. Garantijos nesuteikiame:

- Prietaiso gedimams, kurie atsiranda neatsizvelgus j montavimo instrukcijg arba dél neprofesionali-
os instaliacijos, neatsizvelgus j naudojimo instrukcijg (pvz., prijungus prie netinkamos jtampos arba
sroves) arba j techninés priezitros ir saugos potvarkius, arba naudojant prietaisg nenormaliomis
aplinkos salygomis, arba esant per mazai prieziurai ir nepakankamai techninei priezidrai.

- Prietaiso gedimams, kurie atsirado dél neleistino arba netinkamo naudojimo (pvz., per daug ap-
kraunant prietaisg arba naudojant neleistinus darbo jrankius ar reikmenis), dél j prietaisg patekusiy
svetimkiniy (pvz., smélio, akmeny arba dulkiy, transportavimo pazeidimy), naudojant jéga arba dél
kity poveikiy (pvz., gedimas nukritus ant Zemés).

— Prietaiso gedimams arba jo dalims, susijusiems su naudojimo nulemtu, jprastu ir kitu nataraliu
devéjimusi.

4. Garantija galioja 24 ménesius ir prasideda nuo prietaiso jsigijimo dienos. Atpazinus defekta, garan-
tiniai reikalavimai turi bati pateikti per dvi savaites prie$ pasibaigiant garantiniam laikotarpiui. Pasi-
baigus garantiniam laikotarpiui, garantiniai reikalavimai nebepriimami. Atlikus remontg arba pakeitus
prietaisa, garantinis laikotarpis nei prasitgsia, nei suteikiama prietaisui arba galbut pakeistoms
atsarginéms dalims nauja garantija. Tai galioja naudojantis ir technine prieziira darbo vietoje.

5. Noredami pateikti garantinj reikalavima, uZregistruokite sugedusj prietaisg svetainéje:
www.Einhell-Service.com. ISsaugokite pirkimo kvitg arba kitg naujo prietaiso pirkimo dokumenta.
Prietaisams kurie pateikiami be atitinkamy dokumenty arba be etiketés, garantija nesuteikiama dél
klasifikavimo trikumo. Jei misy garantija apima prietaiso gedima, Jums bus nedelsiant grazintas
suremontuotas arba naujas prietaisas.

Savaime suprantama uz atitinkama kaing mielai sutaisysime prietaisa, jeigu jo gedimui néra suteikiama
garantija arba garantija jau pasibaigusi. Tuo tikslu praSome prietaisa atsiysti misy aptarnavimo skyriaus
adresu.

Pagal Sios naudojimo instrukcijos aptarnavimo informacija atkreipiame démesj dél garantiniy apribojimuy,
susijusiy su nusidévéjusiomis, darbinémis ir trukstamomis dalimis.
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A\ Buumanme!

Mpv n3nonsBaHeTo Ha ypeauTe Tpabaea ce
crnasBarT HIKOM NpeanasHu MEPKU, CBbp3aHu
¢ 6e30MacHOCTTa, 3a fa ce NpefoTBpaTaT
HapaHABaHWA U LWETH. 3a uenta BHUMaTesiIHO
npoyeTeTe TOBa yMbTBaHE 3a ynoTpebda/
yKasaHuA 3a 6e3onacHocT. MNaseTe ro gobpe,
3a fa pasnonarare ¢ MHpopmaumaTa no BCAKO
Bpeme. B cnyyan, ye Tpsa6ea fa npepagete
ypeaa Ha Apyrv ninua, Mons, npeaanTe um

1 TOBa ynbTBaHe 3a ynotpeba/ykasaHusa 3a
6e3onacHoOCT. Hue He noemame OTroBOPHOCT
3a 3/10M0NYKU UNu WeTHu, KOUTO Bb3HUKBAT
BCJIEZICTBME Ha HECHO/II0JABAHETO Ha TOBA
yMbTBaHe M Ha yKa3aHusiTa 3a 6e30MacHoOCT.

1. UHCTpYKUUM 3a 6e3onacHoOCT

MpeaynpexaeHue!

MpoyeTeTe BCUHKU UHCTPYKLIUMU 3a
6e30MacHOCT, MHCTPYKLUU, UTIOCTPALUUN U
TEXHUYECKU AaHHU, KOUTO ca NPUJIOKEHU
KbM TO3U €/IeKTPOUHCTPYMEHT. [ponycKu
npuv cnasBaHETO Ha cneaHUTe MHCTPYKUWUKU MoraTt
[a NPUYUHAT eJIEKTPUYECKM yaap, Noap u/vnm
TEXHKWN HapaHsABaHUA.

CbxpaHABaWlTe YKa3aHUATA U UHCTPYKLUUTE
3a 6e30MacHOCT Ha CUrypHO MACTO 3a Nno-
HaTaTbluHa ynoTpeba.

0O6ACHeHUe Ha U3Non3BaHUTEe CUMBO/IU

(BuTe hurypa 8)

1. OnacHocT! - 3a HamanABaHe Ha onacHocTTa
OT HapaHsiBaHe, NPOYETETE MHCTPYKLMATA 3a
eKcnoaraums.

2. BHumaHue! Hocete npepna3sHo cpeacTBo
3a cnyxa. Bb3gelcTBneTo Ha Wwyma Moxe
[a npeansBurKa 3aryba Ha cayxa.

3. BHumaHue! HoceTe npepgna3Ha macKa
npoTus npax. [Npu 06paboTKa Ha A bPBO
W Apyrv Matepuasv MOXe Aa ce NosiBu
BpeAeH 3a 3apaBeTo npax. He Tpsabsa ga ce
06paboTBa marepuasn, Cbabpraly asbéect!

4. BHumaHue! HoceTe npeanasHu ouuna.
Bb3HMKBaWmTe No Bpeme Ha paboTa MCKpU
WU USNIN3aLLMTE OT ypeaa TPECKU, CTPYHKM
M npax morart ga foseaar o 3aryba Ha
3peHue.

2. OnucaHue Ha ypepa 1 o6em Ha
AocTaBKa

2.1 OnucaHue Ha ypepa (¢wr. 1)
JonbnHnTenHa pbyKa
HomaHgeH npeskatoyBarten
MperoB Kaben

JpbKa

ApanTop 3a npaxoynaBsfHe
BubpaunoHHa nioya
3areraresieH nocT

Noohrowb~

2.2 O6em Ha gocTaBKa

Bb3 ocHOBa Ha ONMMCaHMETO Ha focTaBKaTa

npoBepeTe Aasiv HAMa NNCBALLM HYacTu OT

npogykTa. Mpu ycTaHoBsABaHE Ha SMncu Tpabaea

[la Ce CBbPIKETE C HALUWA CEPBU3EH LEHTBP

WU C Ha-6/IM3KMUA KOMNETEHTEH CTPOUTENEH

XMMNEPMapKeT B paMKWUTe Ha He noBeye oT 5

paboTHW AHW cef, 3aKynyBaHe Ha NPoayKTa,

KaTo npejcTaBuTe BainAHa KacoBa GenemKa.

MmaiTe npeasup Tabnuuara ¢ rapaHuMoHHUTE

CPOKOBE, KOAATO € NOMecTeHa B YC/0BUATA Ha

rapaHuuaTa B Kpas Ha ymbTBaHeTo.

e OTBOpeTe OnaKkoBKaTa M BHUMATENHO
n3BageTe ypeaa oT onaKkoBKara.

®  OTcTpaHeTe ONaKoBbYHWUA MaTepuas KakTo
1 ONaKOBBYHUTE/M TPAHCMOPTHU OCUTYPOBKHM
(ako Mma TakuBa).

* [IpoBepeTe fann 06eMbT Ha fOCTaBKa €
MbJIEH.

* [lpoBepeTe fanu ypeabT U
NpUHAANEKHOCTUTE HAMAT NoBpear OT
TpaHcrnopTUpaHe.

® [lo Bb3MOXHOCT 3anaseTe onakoBKaTa Ao
U3TUYaHe Ha rapaHLMOHHUS CPOK.

BHumaHue!

YpeabT u ONaKOBbYHUAT MaTepuas He ca
[AeTCKM urpayku! [leya He 6uBa fla Urpaat
C N1acTMacoBU TOPGUYKHK, HONO MasIKU
Aetaiinu! CblyecTByBa onacHOCT Aa rvm
FTbTHaT U ga ce 3agylwar!

®  OpuruHanHo ynbTBaHe 3a ynotpe6a
®  YKasaHWsA 3a TEXHWKa Ha 6e30nacHoCT
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3. Ynotpe6a no npegHasHa4yeHue

MawwuHata e nogxoasiua 3a WadoBaHeTo
Ha AbpBO, MeTan, naacTMaca v Nofo6H!
maTtepwuasu, KaTo ce U3non3sa noaxoasLiara
wandosbYHA xapTuA. MalmnHaTa He e
noaxoasiua 3a MOKpO LandoBaHe.

MatwuHata Tps6Ba Aa ce U3nosi3sa camo fno
npegHasHa4yeHneTo M. Beaka no-HaTaTblHa
M3BbH TOBa yNnoTpeta He e No npeaHasHayveHue.
3a npegu3BUKaHK OT ToBa LWETHU UK
HapaHsBaHWsA OT BCAKaKbB BUZ, OTTOBOPHOCT
HOCU NOTPEBUTENAT/OBCNYKBALLOTO /IMLE, a He
NPOU3BOAUTENSAT.

Mons, UMaiTe npeaBuA, Ye HaluTe ypeau
CbMacHO NpeAHas3Ha4YeHNeTo cu He ca
NpoU3BELEHM 3a NPOMULLIEH], 3aHAATYUICKA
WKW nHAycTpuanHa ynotpeba. Hue He noemave
OTrOBOPHOCT, aKO YPeAbT Ce M3Mon3Ba B
NPOMMULLIEHU, 3aHAATYUIACKM MW UHAYCTPUAHU
NpPeanpUATUS, KaKTO W NPU PaBHOCTOMHM
OENHOCTW.

4. TexXHUW4ECHU JaHHHU

HanpexeHnue B Mpexara:........ 220-240V~ 50 Hz

HeobxoaMMa MOLLHOCT: .....veeeeeveeeeieee e 150 W
Bpoi 060poTH Ha NpaseH Xof: .......... 11500 min™
BUOPALMM: ... 23000 min™’
PaboTHa MOBBPXHOCT:.....ccuveeurenneene 187 x 90 mm
lonemuHa Ha wandosbYHATA

XapTUA (ATATAHE): .eoveeeveeieereeeeen 230 x 93 Mm
lonemuHa Ha wandosbYHaTA

XapTuA (3aKOMYABAHE): ..cecveveeneenenns 187 x 93 mm
HKNac 3aLMTa: ..o 11/
TOITI0: it 1,5 Kr

LLym 1 BuGpauusa
CTOMHOCTUTE 3a LWYM 1 BUGpaLMs ca NOosTyYeHH
cbrnacHo EN 62841.

HuBo Ha 3ByKOBO HanAraHe L, ........ 78,4 dB (A)
HonebaHmne K, ..o, 3dB
HWBoO Ha 3ByHOBa MOWHOCT L, ........ 89,4 dB (A)
Hone6aHme K, ..o, 3dB

Hocerte 3awuTa 3a cnyxa.
BnunaHneTo Ha Wwyma moxe Aa NpuymHu 3aryba
Ha cayxa.

O6LWMTe CTOMHOCTH Ha TPENTeHUsA (BEKTopHa
cyma Ha TpWTe NMOCOKM) NoayveHu cbrnacHo EN
62841.

CTOMHOCT Ha eMUCHsA Ha TPENTEHUSA
a, = 9,427 m/c?
HonebaHue K = 1,5 m/c?

MocouyeHuTe 06LLM CTOMHOCTH Ha BUGpaLMKTE U
NOCOYEHUTE EMUCUOHHM CTOMHOCTU Ha LUyMa ca
M3MepeHu No CTaHAapTEH NPOLLEC HA MpoBepKa U
MoraT ia ce U3Mnon3BaT 3a CpaBHABaHe Ha euH
€N1EeKTPUYECKU UHCTPYMEHT C ApYT;

MocouyeHuTe 06LLM CTOMHOCTU Ha BUGpaLunTe
1 NMOCOYEHUTE EMUCUOHHM CTOMHOCTU Ha
LyMa mMorat fia ce M3rnossBaT Cbhllo M 3a
npegsapuTenHa oueHKa Ha HaToBapBaHETO.

MpepynpexaeHue:

EmucuuTe Ha BUGpALIMK U LUYM MOraT Mo

BpeMe Ha [eNCTBUTE/IHOTO U3MON3BaHe Ha
€/IEKTPUYECKWA MHCTPYMEHT Aia Ce OTKJIOHABAT
OT 3afjafieHUTE CTOMHOCTH, B 3aBUCUMOCT OT
HayuHa, No KOMTO Ce M3M0/13Ba eIEKTPUYECKHSA
WHCTPYMEHT, NOo-CreuuanHo, Kakbs BUZ AeTain
ce obpaboTBa.

OrpaHuyeTe o6pa3yBaHEeTO Ha WYM U

BUGpauumATa o MUHUMYM!

® MsnonasawTe camo 6e3ynpeyHo
yHKLMOHMpPALLM Ypeau.

* ToppbpranTte 1 noyncTeainTe ypeaja
pesoBHO.

® [lpurogete HauMHa cu Ha paboTa cnpsMo
ypega.
He npeToBapsaiiTe ypeaa.
HoceTe ypepaa npu Heo6xoAMMOCT 3a
rpoBepKa.
M3ktouBaliTe ypesa, ako He ce 13nonasea.
HoceTe pbKasuum.

OcTaTb4yHU pUCKOBE

[opu aKo o6cnyHBaTe TO3U €/IeKTPUYECKHU

MHCTPYMEHT CbI/IacHO NMpeanucaHunaTa,

BMHAru cbliecTBYBaT OCTaTb4yHU

pucKoBe. Morat fia Bb3HUKHAT c/iefHUTe

ONacHOCTU BbB BPb3Ka C KOHCTPYKLUUATA

Y U3MBJIHEHUETO Ha TO3U EJIEKTPUYECKHU

MHCTPYMEHT:

1. YBpempaHe Ha 6en1uTe Apo6oBe, aKo He ce
HOCM NOAXOAALLA 3aLUMTHA MacKa NpoTuB
npax.

2. YBpempgaHe Ha C/lyxa, aKo He ce HOCK
NOAXOAALLA CIyX0Ba 3almTa.
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3. YBpempaaHua Ha 34paBeTo, Pe3yNTUpaLLm ot
BUOpaLMUTE BbPXY pbKara, aKo ypeabT ce
M3N0oN3Ba NPOLBL/IHUTENIHO BPEME U He ce
BOAM U NOAABPIKA KAKTO TPsAGBA.

5. Mpeau nycKaHe B eKcnjoaTauus

Mpeau cBbp3BaHeTo ce ybeaeTe, Ye faHHUTe
BbpXY TWUMoBaTa Tabesika oOTroBapaT Ha AaHHWUTe
OT Mpeara.

Mpeau Aa npegnpuemeTe HaCTPOMKU Ha
ypeAa BUHaru u3gbpnBante MpemHoBua
wencen.

5.1 MoHTax Ha CBbp3BalLOTO 3BEHO 3a
cMy4eHe Ha npax (¢urypa 2/nos. 5)
MocTaBeTe CBbP3BALLOTO 3BEHO 3a CMy4eHe
Ha npaxa (5), KakTo e n306paseHo Ha ¢ur. 2,
BBbPXY Bpb3KaTa 3a CMy4eHe Ha npax (a) u
ro GuKcupanTe cbe 3aBbpTaHe. CBbpKeTe
CBBHP3BALLIOTO 3BEHO 3a CMy4eHe Ha npax ¢
noAXoAALLa NPaxocMyKayHa MallumHa.

BHumaHue!

M3nonsBaHeTo Ha NpaxocMyKayHa MallmnHa
€ abCoMOTHO HANOKUTETHO MO NMPUYUHMU,
CBbp3aHu ¢ 6e3onacHocTTa.

5.2 3aKpenBaHe Ha LUKypKaTa nocpefcTBOM
cTarawo npucnoco6neHue (purypa 3-6)

M3nonsBavTe camo LKypKa CbC CbOTBETHUTE

pa3mepu 1 NoaxoAALLM oTBopHm!

® [loBaurHeTe Harope nocT (7) BbpXy
npeaHara ctpaHa Ha LWaMpOoBBYHKA ypes 3a
cynepbuHULL.

® [locTaBeTe LWKypKaTa fOKpar B OTBOPEHOTO
CTAraLo NpMcnocob6eHne n 3aTBopeTe
nocra.

® OnbHeTe LWKypKaTta BbpXy BUOpaLmoHHaTa
nsoya (6) 1 A CTErHeTe OLLEe BEAHBH C
BTOpMSA JIOCT (7) Ha rbpba Ha LWAUDOBBYHKUA
YpeA.

* BxumaBanTe nepdopupaHnTe OTBOPH Aa
cbBrnagHart ¢ BubpaumoHHara nioya.

5.3 3aKkpenBaHe Ha WinMgoBbYHATa XapTUA
nocpepAcTBOM CJienBaHe C BEeJIKpO
(¢dpurypa 6)

®  W3nonssaiTe camo WanhoBbYHA XapTHa
CbC CbOTBETHUTE pa3Mepu 1 NOAXOAALLA
nepdopaums!

¢ T[loctaBeTe WAndoBbLYHATA XapTus,

KaKTo e n3obpaseHo Ha purypa 6 Bbpxy
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BUbBpaunoHHarta naoya (6). O6bpHeTe
BHMMaHWe Ha ToBa nepdopauuute fa
cbBnajar ¢ BU6paLMoHHaTa nsiova.

6. O6cnywBaHe

6.1 BkniouBaHe/U3KnouBaHe
(¢purypa 7/nos. 2)

BrntouBaHe:
M36yTanTe Hanpes paboTHUA NpeKkbeBay (2).

U3KnouBaHe:
BbpHeTe paboTHMA NpeKkbcBay OTHOBO B
MU3XoA4Ha No3uums.

6.2 Pa6oTa cbe WAMdoBbYHUA Ypep 3a
cynepduHULL:

® [locTaBeTe WANPOBBYHMA KPBI C LiAnarta
MOBBPXHOCT.

°  BkatoyeTe ypeaa u ¢ yMEPEH HAaTUCK
M3BbPLUIBaNTE KPBroobpasHu UK HanpeyHn
W HAaATbHM ABUMKEHWA NO AeTanna.

® 3arpy6o wnndoBaHe ce npenopbysa
M3MON3BaHETO Ha rpy6 3bPHECT CbCTas, 3a
vHO wnndosaHe no-duH. Kato HanpasuTte
pas/IM4HK OMUTK MOXE Aa NPOBEPUTE KON
3bPHECT CbHCTaB € Hal-A06bP.

BHumaHue!

MpaxbT, 06pasysaH npu paboTa ¢ Aetanna,

MOXe Aa e onaceH 3a 34paBeTo:

*  [lpn wandoBbYHK PaboTH HOCETE BUHATM
3aLUMTHU 04MIa M MacKa NpoTMB npax.

®  Bcuyku inua, paboTelum ¢ ypega unm
B/IN3aLUM Ha pabOTHOTO MACTO TpAbBa Aa
HOCAT 3alMTHa MacKa NpoTUB npax.

® Ha paboTHOTO MACTO He € NO3BOJIEHO Aa ce
aae, e Uav NyLn.

® He e no3BoneHo Aa ce obpaboTear 6oum
ChbbprHaLLM 010BO!

7. CMAHa Ha MmperoBUA
CbeAUHUTENIEH NPOBOAHUK

AKO MPEHOBUAT CbEANHUTENEH NPOBOLHMK

Ha TO3M ypeq, ce NoBpeau, To Tol Tpsibea Aa

Ce CMEeHW OT NPOM3BOAMTENA UK OT HerosaTa
cepBM3Ha cyx6a 3a 06CyHBaHe Ha KMEHTH
WK OT NOA06HO KBaNMbULMPaHO NnLe, 3a Aa ce
n36erHar usnaraHua Ha OMacHoCT.
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8. NMouncTBaHe, nogapbHKa U
nopbyKa Ha pe3epBHU YacTU

Mpean BCUYKK BeMHOCTM Mo noYMcTBaHe
usgbpneaiTe wencena.

8.1 NMouunctBaHe

® [lo Bb3MOMXHOCT NoAAbpIaNTe 3aWnUTHUTE
YCTPOWMCTBA, BEHTUALMOHHUTE NPOpesu
1 Kopryca Ha aBuratens 6e3 npax u
3ambpcsaBaHus. [ouncteTe ypeaa ¢ ymcta
Kbpna wamn ro obayxamnTe CbC CrbCTEH
Bb3YyX NPU HUCKO HanAraHe.

* [penopbyBame Bu ga nouncreare ypega
OVPEKTHO CNef BCcsiKa ynoTpeba.

* [loyucTBavTe ypeaa pefloBHO C BnamHa
Kbpna v Masnko KasueB canyH. He
M3Mnoa3BanTe NoYMCTBaLLM NpenapaTu
WY pa3TBOPUTENN; TE MOraT Aa passagar
njacTMacoBWTE YacTH No ypeaa.
BH1MmaBalTe 3a TOBa BbB BbTPELLUHOCTTA Ha
ypeaa fa He nonagHe Boaa. NpoHWKBaHeTo
Ha BoZa B eNleKTpoypesa yBesmyaBa pucKa
OT ENEKTPUYECKHM yaap.

8.2 Bbr/1eHOBU YETKU

Mpw NnpekomepHo 06pasyBaHe Ha UCKPH
BbIIEHOBUTE YETKU Aa CE NPOBEPSAT OT
enekTpocneumannct. Baumanue! BorneHosute
YeTKu TpAbBa fa ce NOAMEHSAT camo OT
€/IeKTPOCNeLNanmcT.

8.3 NoappbKka
BbB BbTpeLLHOCTTa Ha ypeaa HAMa Apyry 4acTw,
KOWTO U3UCKBAT NoAAPBKKA.

8.4 MNopbUKa Ha pe3epBHU YacTu:

Mpw nopbyKaTa Ha pe3epBHM YacTu TpsbBa Aa
Ce nocoyar ciefHuTe JaHHu:

e Tunypen

®  ApTWKyneH HOMep Ha ypeg,

°*  MpaeHTUdUKaLMOHEH HOMep Ha ypesa

* Howmep Ha HeobxoauMmaTa pe3epBHa HacT
AKTyanHu LeHn 1 nHdopmMaums e OTKPUETE Ha
www.einhell-service.com

9. EKonorocbo6pasHo
OTCTpaHABaHe U PeuuKanpaHe

YpeabT e onakoBaH C Len npefoTepaTasaHe Ha
noBpeau Npu TpaHcnopTMpaHeTo. OnaKkosKa e
CYpOBWHa M MOXe Aa Ce 13M0/3Ba OTHOBO UK
4a ce npepaboTu. YpeabT U NpUHAAIeHHOCTUTE
My Ce CbCTOAT OT Pas/iyHK MaTepuanv,
HanpumMep MeTan 1 nnacTMaca. He usxebpasiite
NoBpeaeHNTE ypeau 3aefHo ¢ GUTOBUTE
otnagbuu. TpsbBa Aa npejageTe ypesa B
MOAXOAALL, MPUEMEH MYHKT, KbAETO YPEAbT e
6be YHULLOMKEH CboBPa3HO M3UCKBaHUATA. AKO
He 3HaeTe Kbe MMa NMpPMEMEH NyHKT, MOXeTe Aa
nosly4nTe MHdopmauma B obLimHaTa.

10. CbxpaHeHue Ha CKaag

CknapvpaiiTe ypeaa v NpuHag/IeKHOCTUTE My
Ha TbMHO, CyX0 MACTO, KbAETO HAMa ONacHOCT
OT 3aMpBb3BaHe U KOETO Aa € HEAOCTbMHO

3a feua. OnTumanHata Temneparypa Ha
cKknapgupaxe e mexpgy 5 n 30 ‘C. CbxpaHsaBawiTte
€/IEKTPUYECKUA MHCTPYMEHT B OpPUrMHasHaTa My
onaKoBKa.
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Cawmo 3a cTpaHu ot EC

He 13xBbpsiiTe eNEeKTPOMHCTPYMEHTUTE Npy GUTOBUTE OTNagbuul!

CwrnacHo EBponeickara gupektnaa 2012/19/EO 3a eneKTpU4ecKn 1 eNeKTPOHHU CTapu ypean v
rpuiaraHeTo B HaLMOHAHOTO NPaBo YNOTPEeGEHNTE E/IEKTPOUHCTPYMEHTHU TpsiGBa Aa ce cboupar
OTAE/IHO U Ala ce JOCTaBAT 3a EKOIOMMYHa NOBTOPHA ynoTpeta.

AﬂTepHaTMBa 3a peunKnmpaHe no oTHoLeHne Ha npmM3nBea 3a BpblLlaHe:

COBCTBEHUKBT Ha eleKTpoypeaa BMeCTO BpbllaHe aNTepHaTUBHO C Len C'bﬂ,ef/'ICTBVIe € 3ab/iHeH
Nno OTHOLWEeHMe Ha Ll,eﬂeC'b06paSHOTO 0onos30TBoOpsABaHeE B cnyqaﬁ Ha OTKa3 0T COGCTBEHOCT.
CTapVIFlT ypes 3a uenta Cbllo TaKa MOXe Aa ce npefocTaBu B NYHKT 3a O6paTHO B3eMaHe, Kb eTo
Ce n3pbpLiBa OTCTpaHABaHe No CMUCb/1a Ha HauMOHaIHUTE 3aKOHU 3a C'b6VIpaHeTO, M3BO3BaHETO,
CKNnagnpaHeTo U peunKamMpaHeTo Ha oTnagbLm. ToBa He 3acdra NpUIOXKeHNUTe KbM CTapuTe ypeau
OTAE/IHM HaCTU OT NPUHaLIEeHOCTUTE U MOMOLLHK CpeacTBa 6e3 €N1eKTPUHECKN KOMIMOHEHTH.

MpeneyaTBaHeTO MK APYr BUA Pa3MHOKaBaHe Ha AOKYMEHTALMA U CbNPOBOAUTENIHU JOKYMEHTHU Ha
NPOAYKTUTE, ChLUO TaKa Ha 4acTu e A0MYCTUMO Camo C U3PUYHOTO cbrnacue Ha Einhell Germany AG /
MCK 'm6X/.

3anaseHo e npaBoTO 3a U3BbpLIBaHe Ha TEXHNUYECKU NPOMEHN
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MHdopmauma oTHOCHO 06CNyHBaHETO

B1bB BCUYKM AbpraBu, KOUTO Ca ynoMeHaTu B rapaHuMOHHaTa KapTa, HUe pasnonarame c
HKOMNETEHTHN B 06C}1y}KBaHeTO napTHbLOPH, YUUTO KOHTaKTH LLe HaMmepuTe B rapaHUMOHHATa KapTa.
C'bIJJ,VITe ca Ha Bawe pa3nosioxeHne 3a BCAKaKbB BUA CEPBU3HU pa6OTVI KaTo PEMOHT, HabaBsHe Ha
pesepBHN U U3HOCBALLM Ce HacTu Unn CHa6,D,F|BaHe C KOHCymMaTuBu.

HeO6XO,qVIMO € [ila ce B3emMe noj BHMMaHue, 4e ciegHnTe 4actv Npu To3Mn NPOAYKT noasexar
Ha eCTeCTBEeHO M3HOCBaHe UM TaKoBa BC/1Ie4CTBME Ha yn0Tpe6aTa MM pecn. chegHnTe 4acTtu ca
HeO6XO,EI,VIMVI KaTo KOHCyMaTuBW.

HKareropusa Mpumep
M3HocBaly ce yacTun® BbrneHoBu YeTKM, WAnhoBBYHA Mioya
HoHcymaTtnBHM MaTepuanu/KoHcymaTmem® LLnmdoBbYHA XapTuA
Jlnnceawm yacTtu

* He ce BKAtOYBAT 3a4b/HKUTENHO B JOCTABEHUA KOMMAEKT!

[Mpun HepgocTaTbuM MK gedeKTn Bu Mmonvm aa yBegomMuTe 3a ciayvas Ha AedeKT B UHTEPHET Ha
www.Einhell-Service.com. Mons, 06bpHeTe BHUMaHWE Ha TOYHOTO ONUcaHWe Ha AedeKTa 1 BbB BCEKU
c/ly4ari OTrOBOpETe 3a LieNiTa Ha ClIegHUTE BbIPOCH:

®  YpenbT paboTu/ v € Beue UK AedeKTHT ce e NPOosiBMI B CamoTO Havyasio?
® Helwo Hanpasw/io sin By e BrieuaT/ieHve npeau fa ce NposiBv AedeKTbT (MHAMKaums 3a gederTa)?

® Cnopepa Bac B KakBo ce cbCcToM feeKTbT Ha ypesa (OCHOBHA MHAMKAUMA)?
Onuwerte gedekTa.
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MapaHuMOHHa KapTa

YBamaemMu KJMEeHTH,

HalMTe NPOAYKTU NOAJIEHAT Ha CTPOr Ka4eCTBEH KOHTPO. B cnyyan, Ye BbNpeKn ToBa TO3U Ypeq,

HAKOra He yHKLUMOHMpPa 6e3ynpeyHo, TO MHOTO ChHasfaBame 3a ToBa U By Moium aa ce o6bpHeTe

KbM HallaTa cepBu3Ha ciy:6ba Ha agpeca, NoCOYEH B Tasu rapaHLMoHHa KapTta. C y10BOJICTBME CMe

Ha Balue pa3nonomxeHue CbLLo M Mo TesiedoHa Ha NOCOYEHNA TenedOoHEH HOMED 3a OGC/yHBaHeE.

OTHOCHO NpeaABsBaHETO Ha rapaHLMOHHWU NPETEHLMM € B CUa CIeHOTO:

1. TapaHUMOHHWUTE YC/I0BUA Ce OTHACAT CaMo 3a NOTPeBUTENN, TOECT 32 PU3MYECKM NnLA, KOUTO
HAMa Ja n3nonseart ypega HUTO 3a NPOU3BOACTBEHU Lie/In, HUTO 3a APYr BUA CaMOCTOATE/THA
AenHocT. Tean rapaHLMOHHK YCI0BUA PerNaMeHTUpaT JOMb/IHUTENHU FrapaHLMOHHW YCIyrH, KOUTO
Mo-Z10/1y MOCOYEHUAT NPOU3BOANTEN LOMB/HUTENIHO 06ellaBa KbM 3aKOHOBATA rapaHumsa Ha
KynyBayuTe Ha HEroBuTe HOBW ypeau. Balunte 3aKOHOBM rapaHLMOHHU Npasa He ce 3acarar oT
Tasu rapaHumsa. Hawara rapaHumoHHa ycnyra e 6esnnarHa 3a Bac.

2. TapaHuMoHHaTa ycnyra obxBalla caMo HeJOCTaTbLUM Mo 3aKyneH oT Bac HoB ypea Ha
[0/1yNOCOYEHUs MPOU3BOANTEST, KOUTO AOKA3YEMO Ce Ab/IHaT Ha NPOU3BOACTBEH WM OTHACALL,
ce o maTepuana fedeKT, 1 No Hall U36op ce orpaHMyaBa A0 OTCTPaHABAHETO Ha TaKMBa
HeJoCTaTbLUM MO ypeaa uav oo nogmaHarta Ha ypega. Mons, umarnTe npeasua, Ye HawuTe
ypeau cnopeg npefHasHayeHNETOo CU He ca KOHCTPyMpaHU 3a NPOMMLLIEHA, 3aHaATYMICKA UK
MHAYCTpUanHa ynotpe6a. lapaHLuMOHEH JOroBOp nopazm ToBa He ce peanvsvpa Torasa, Korato
ypeabT e 61N U3M0N3BaH B PaMKUTE Ha rapaHLUMOHHWA NEPUOA, B MPOMULLIEHW, 3aHAATYUINCKU UK
WMHAYCTPUATHN NPEANPUATUA WK € BUN U3NOKEH Ha MOJ06EH BUA, HaTOBapBaHe.

3. OT HawaTta rapaHLus ce U3KYBar:

- LLleTVI no ypeaa, Bb3HMKHaU BC/ieACTBUE Ha HeC'bﬁﬂlo,anaHETO Ha yNbTBaHETO 3a MOHTaX Uin
Bb3 OCHOBA Ha TEXHWUYEKM HEKOMMETEHTA MHCTaaUMWs, HA HECNAasBaHETO Ha PbKOBOACTBOTO 3a
ynotpe6a (KaTto Hanp. NoCPeACTBOM CBbP3BaHe KbM HEMPaBUIHO MPEHOBO JIMHEMHO HanpereH e
WV BUL, ENEKTPUYECTBO) UK BCIEACTBUE Ha HECHONIOAABAHETO Ha pasnopeaonTe 3a noaapbHKKa
M TEXHWMKA Ha 6e30MacHOCT UM NMOCPEACTBOM M3/1araHeTo Ha ypesa Ha aHOpMaJsiHW YCJI0BUS,
XapaKTepHW 3a OKOMIHaTa Cpefa Wiav nopaaum Mncealla noaapbHKa U 06CyKBaHe.

- LLletTn no ypepna, Bb3HWKHaA/IM BC/IEACTBUE Ha HEMO3BOJIEHA MM NPOHECUOHATHO HEKOMIMETEHTHA
ynoTpe6a (KaTto Hanp. NpeToBapBaHe Ha ypeaa Wan U3noi3BaHe Ha HepaspeLlleHn MHCTPYMEHTH
3a ynoTtpeba unm obopyaBaHe), NPOHMKBaHE Ha Yy au Tesia B ypeaa (KaTo Hanp. NACHK, KaMbHU
WY Npax, TPaHCMOPTHM LLETH), MpUiaraHe Ha cuia UK YyHau Bb3AeNCTBUA (KaTo Hanp. LWeTu
BC/IeACTBME HA NajaHe).

- LLleTn no ypepa nnm no YacTu Ha ypega, Ab/iKally Ce Ha M3HOCBaHe BC/eACTBUE Ha NO3BaHe,
Ha 06MYarHO MK APYro eCTECTBEHO N3HOCBAHE.

4. TapaHUMOHHWAT Nepuo Bb3n3a Ha 24 Mmecelia 1 3arno4ysa Ja Teye OT JarTara Ha NoKymnKa Ha
ypeza. lapaHuMOHHM NPeTEeHLMU cneaBa fa ce NpeaaABaBaT Npeay M3TMYaHeTo Ha rapaHLUMOHHMSA
nepvopa B pamMKuTe Ha BEe CEAMULM, CNEA KaTo CTe OTKpUAK fedeKTa. [peaassaBaHeTo Ha
rapaHuMOoHHU NpeTeHunn cne n3tniaHe Ha rapaHuMoHHUA nepuo e USKIlo4eHoO. PeMOHTBT nnmn
nogmsHarTa Ha ypefa HUTO BOAM A0 YAb/KaBaHE Ha rapaHLUMOHHMA Nepuog, HATO ce cTapTupa
HOB rapaHLUMOHEH Nepuopa B pesynTaT Ha Tasu yc/yra, U3BbpLUEHa Mo OTHOLLEHWE Ha ypeaa
WY €BEHTYaIHO MOHTMPaHW pe3epBHM YacTW. ToBa BarM CbLLO MPW NON3BAHETO HA CEPBU3HO
06CNyKBaHe Ha MACTO.

5. 3a panpeasBuTe rapaHLUMOHHA NPeTeHUMs, TpsAbBa Aa pernctpupare noBpeaeHus ypes Ha
www.Einhell-Service.com. [ogrotTseTe KacoBaTa 6enexKa Uan Apyry LJOKYMEHTH,
YA0CTOBEPABALLM NOKyNKaTta Ha ypefa. Ypeau, Kouto 6baat usnparteHu 6e3 CboTBETHUTE
OOKYMEHTU Unn 6e3 pabpuyHa Tabenka, HAMa aa 6baaT B3eTH Mo BHUMaHWE 3a rapaHLMOHHO
o6cnyxBaHe nopasm HEBb3MOKHOCT 3a UAeHTUDULMpaHeTo UM. Cnej KaTo HalLMAT rapaHuMOHEH
CepBU3 YCTaHOBW NoBpeaTa, BegHara we By nanpatvum nonpaseHus ypes v HOB Ypeg,

Pa36upa ce, cpeLly Bb3CTaHOBAIBaHE Ha PasXxoauTe H1e OTCTpaHsBaMe C YA0BOICTBUE ChLLO TaKa
AederTH Mo ypeaa, KOMTO He Ca BHJIKYEHM UM BEYe He Ce BHJIIoYBAT B 06xBaTa Ha rapaHuumsTa. 3a
LenTa, u3npartete, Mo/, ypeaa Ha Halusa cepBu3eH agpec.

IMo OTHOLLEHWE Ha M3HOCBALLM Ce, YNOoTPEBABaHU UK AedEKTHWU YacTu 06pbLLAME BHUMAHWE Ha
orpaH1YeHUATa Ha Tas3u rapaHLms CbobpasHo MHHOPMaLUATA OTHOCHO OGC/YBAHETO B TOBA
ynbTBaHe 3a ynoTpeba.
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A Ygara!

[Mpn KopuCTyBaHHI Npuaagamm chig,
[OTPUMYBaTUCA NEBHNUX 3aX0AiB 6e3MneKu, wob
3ano6irTm TpaBMyBaHHIO i MOLUKOAKEHHAM.
Tomy yBamHO NpoYUTaMTE LK IHCTPYKLIO 3
eKcnuyataii / BKasiBKM 3 TEXHIKW Ge3NeKM.
HapjnHo 36epirawTe ii, W06 BUKIaAeHa B Hil
iHopMmaujia 6yna y Bac NoCTiMHO nig pykamu. Y
BMNaAKy, AKLLO BX NOBWHHI NepeaaTy npunag,
iHWKM ocobam, nepeaainTe im, 6yab nacka,
TaKOMX i Lto IHCTPYKLto 3 eKcnyaTauii / uji
BKa3iBKM 3 TEXHIKKN 6e3nekn. My He Hecemo
BifNOBIAAIbHOCTI 3a HeLlacHi BUnagKm

ab0 NOLOAMEHHSA, AKi BUHUKIN BHACNI[OK
HeJOTPUMAaHHA L€l IHCTPYKL,T | BKA3iBOK 3
TEXHIKM 6e3MneKu.

1. BKa3iBKM no TexHiui 6e3nexku

MonepepeHHA!

MpouuTaiiTe BCi BKa3iBKU CTOCOBHO
TEXHIKU 6e3neKru, iIHCTPYKLii, TabNIUYKK

Ta TeXHi4YHi gaHi, 3 AKMMU NocTavyaeTbcA
€/IEKTPOIHCTPYMEHT. HeJoTprMaHHA
HaBeJEHWX HUKYE IHCTPYKLN MOXe NpU3BECTU
[10 YPaXEHHSA eIEKTPUYHUM CTPYMOM, MOMHEHI
Ta/ab0 BarmKKMX TPaBM.

36epiraiiTe Bci npaBuia Ta BKa3iBKU 3
TEXHIKU 6e3NeKU A/1I9 BUKOPUCTaHHA Y
MaibyTHbOMY.

MoAcHeHHA BUKOPUCTOBYBaHMX CUMBOIB

(AunB. 306pareHHn 8)

1. He6eaneKa! - 3 METO 3MEHLUEHHS PUSUKY
OTPUMaHHA TPaBMU Cif YUTaTH IHCTPYKL,O 3
eKcnayatauii.

2. OG6epemHo! 3axuwanTe opraHu cayxy.
LLlym MOXe CNpUYUHUTK BTPATY CAYXY.

3. O6epemwHo! BUKOPUCTOBYITE MaCKY, AKa
3axuLiace Big BauxaHHA nuny. lig vac
06pO6KM AEPEBUHM ab0 iHLLMX MaTepianis
MOXe yTBOpoBaTUCh Hebe3neyHuin ana
340poB‘A nua. Martepianu, Wo MIiCTATb
as6ecT, 06pobAATH 3a60POHEHO!

4. O6epemHO! BUKOpUCTOBYMTE 3aXUCHI
OKYNAPM. ICKpHK, L0 YTBOPIOIOTLCA Mg Yac
po60TH, a TAKOX i YaCTUHKKM abpasusy,
CTPYMKa Ta M MOXYTb CNPUYUHUTK BTPATY
BUAWMOCTI.

UKR

2. Onuc npunapy Ta 06’em
nocTaBKHU

2.1 Onuc npunaay (PUCYHOK 1)
JopatroBa pyKoATKa
[0N0BHMIA BUMMKAY

Cwunosuii Kabenb

Pyyka

ApanTep po nunococa
MnuTa, Wo ronaaeTben
3aTUCKHWI Baxinb

Noohrowb~

2.2 06’em nocTaBKU
Byab nacka, nepeBipTe KOMMNEKTHICTb
apTuKyna BiANOBIAHO J,O ONUCAHOro 06’eMy
NocTaBKU. AKLLO AKICb YaCTUHU BIACYTHI,
BW NPOTArOM MakcumMym 5 poboymx aHIB
nicnA Kynisai apTuKyna, Maroyu BignosigHy
KBWTaHL,ito MPO NMOKYMKY, MOXeTe 3BepHYTUCA
[10 HaLLOrO CEPBICHOrO LEEHTPY YY1 B HAMGIUKYNIA
OyAiBEeNbHUIA CynepmMapKeT, Ae NPoAatloTLCA
TaKi apTuKynn. Byab nacka, 3BepHiTb yBary Ha
TabAMLIO 3 AaHUMK PO rapaHTilo, HaBeAeHy B
KiHUi KepiBHULTBA.
® BigKpwiiTe onaKyBaHHA Ta 06EPEKHO
AicTaHbTe npunag,
®  3HimMiTb NaKyBanbHWI MaTepian, a
TaKOM 3anobixHi Ta 3aXUCHi NPUCTPOI,
BMKOPWCTOBYBaHI Mif, Yac TPaHCMOPTYBaHHA
(AKLLO TaKi €).
MepeBipTe KOMNIEKTHICTb NOCTaBKM.
* [lepeBipTe, 44 HEMAE MOLUKOAMKEHDb Ha
npunagi Ta KOMMIeKTYUUX.
®  AKLWO MOX/INBO, 36epiraTe onaxkyBaHHA
NPOTArOM BCbOrO rapaHTiinHOro CTPOKY.

YBara!

Mpunap Ta onakyBaHHA He € irpalwKamu
Aana piten! [litam 3a60poHeHo rpaTtuch
N1acTUKOBUMMMU TOPOGMHKaMM, NAiBKOIO Ta
Api6HUMKU peTanamu! IcHye Heneaneka ix
NPOKOBTYBaHHA Ta He6Ge3neKa 3agyLeHHsA!

® BkasiBKM 3 TEXHIKM 6E3NEKN
®  OpwuriHanbHa iHCTPYKLis 3 eKcrnayaTauii

3. 3acTocyBaHHA 3a NPU3HA4YEHHAM

Mpunag € npuaaTHUM AnA WwidysBaHHA
[epeBUHU, MeTasly, NN1acTMacK Ta iHLLKMX
NoAibHMX MaTepianiB 3a YMOBU BUKOPUCTAHHS
BignoBIAHOro WMeprenesoro nanepy. Npunag He
€ NPUAATHUM A5 BOIOrOro LWAiyBaHHS.
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MawumHy cnif BUKOPUCTOBYBATH TiNIbKK 3rigHO
3 il npu3HayveHHAM. HoaHe iHLle BUKOpUCTaHHA
MaLLUMHK, L0 BUXOAMTL 3a BKa3aHi MexXi, He
BianoBigae ii npu3HayeHHo0. 3a HecnpasBHOCTI
abo TpaBMK GyAb-AKOro BUAY, AKi BUHUKIN
BHACNIJOK BUKOPUCTAHHA MalUMHK He 3a
NpU3HaYeHHAM, BiANOBIAANbHICTb HECE He
BMPOBHWMK, a KopUCTyBay/oneparop.

BpaxoByiiTe, 6yap nacka, Te, Wwo 3a
NPU3HAYEHHAM Halli npunagn He
CKOHCTPYHMOBaHi A5 BUPOBHNYOrO, PEMICHWUHOrO
41 NPOMMCIOBOrO 3acToCyBaHHA. M1 He 6epemo
Ha cebe O[HWX rapaHTil, AKLO Npunag,
3aCTOCOBYETLCA HA BUPOOHWUYMX, PEMICHUYUX
41 NPOMMCIOBMX NIANPUEMCTBAX, a TAKOXK Npu
BMKOHaHHI iHLUMX NPUPIBHAHUX A0 LbOro pooGiT.

4. TexHi4yHi napameTpu

Hanpyra B Mepei: ................. 220-240B~50Ty,
CroMMBaHa NOTYHHICTD: .ecvueeeeeerieeeieeanes 150 Bt
Yucno 06epTiB X0N0CTOro xoay: ..... 11500 Kon/xs
HonMBaHHA: ..o, 23000 Kon/xs
ABPa3NBHA MOBEPXHA: ....eeeruveeneeanne. 187 x 90 mm
Po3amipu wmeprenesoro nanepy

(8NA 3aTUCKAHHA): .oocvveeeeiieeeriieeenae 230 x 93 Mm
Poamipu wmeprenesoro nanepy

(ANA KPINNEHHA Ha BEMTKPO): ............ 187 x 93 mm
HKNac 3aXMCTY: oo 1F=
Bara:. ..o 1,5 Kr

LLlymu Ta Bi6pauin

MapameTpw Wwymis Ta BibpaLii BU3Ha4eHi y
BiANOBIAHOCTI 3 EBponencbkuM cTaHzapToM EN
62841

PiBeHb 3BYKY L, oo 78,4 nb (A)
MoxunbKa KpA ................................................ 346
PiBeHb 3ByKOBOI NOTYMHOCTi L, ........ 89,4 nb(A)
TTOXMBHA K s vovveveniniiiiiicicicc 346

HociTb HaByWHUKK.
Bnnaue wymy Moe cTaTi NpuYmnHOI0 BTpaTh
CAyxXy.

3arasibHi napameTpu KoaMBaHb (CyMa BEKTOPIB
y TPbOX HanpsAMKax) BUSHa4eHi y BiAMoBigHOCTi 3
€Bponercbkum ctaHaapTom EN 62841.

UKR

BesinumHa emicii KonmeaHb a, = 9,427 m/cex?
Moxnbka K = 1,5 m/cek?

BkasaHi 3aranbHi 3Ha4eHHs BiGpaLii i
BKas3aHi 3Ha4YeHHA LWYMHOCTI BUMIpsHi 3a
HOPMOBaHVMM METOL0M KOHTPOJIO | MOXYTb
BMKOPUCTOBYBATUCA A1 NMOPIBHAHHA
€N1EeKTPOIHCTPYMEHTY 3 iHLIMM.

BrasaHi 3aranbHi 3Ha4eHHs BiGpaLii i

BKa3aHi 3Ha4eHHSA LWYMHOCTi TAKOX MOMXYTb
BUKOPUCTOBYBaTUCA A/151 MONepeaHbOi OLiHKK
HaBaHTaMEHHA.

MonepepeHHA:

3HayeHHsn BibpaLii Ta LyMHOCTI MOXYTb Nif,

Yyac fiicHOi eKcnnyatauii e1eKTPOIHCTPYMEHTY
BiAXMNATUCA Bif BKa3aHMX 3Ha4Y€Hb 3a/1€XHO Bij,
napameTpiB eKcnyaTtalii e/IeKTPOIHCTPYMEHTY,
30Kpema Bif, Toro, KW BUA aetani
06pobAETHLCA.

3meHLwyiTe BiGpaLiilo Ta yTBOPEHHA WYMY [0

MiHiManbHoro pisHA!

® 3acTocoByWTe TiNIbKKN 6€380raHHO
yHKUIOHYIOYI Npunagu.

®  PerynspHo NpoBoAiTb TEXHIYHUIA AOMNAS,
npunagy Ta Y4CTiTb Horo.

® Y3rogbTe CBil CTW/Ib NpaLi 3 po6oTo
npunagy.
He nepeBaHTamyiTe npunag,.
Mpu HeobGXiaHOCTI BigAaBanTe npunag Ha
nepeBsipKy.

®  BumMuKanTe npunag, AKLO BU HAM He
KOpUCTYyETECA.

®  Hocitb po6oyi pyKaBuLi.

3aNUILKOBI PU3UKK

HaBiTb Npu HafieHHOMY BUKOPUCTaHHI

[aHOr0 eJIEKTPOIHCTPYMEHTa iCHYI0Tb

3a/MILIKOBI pU3UKK. Chip, paxyBaTuch 3

HacCTYyNHUMU PU3UKaAMHU, OGYMOBSIEHUMHU

KOHCTPYKLi€l0 Ta BUKOHAHHAM aHOrO

€/1IeKTPOiHCTPYMEeHTa:

1. YpareHHsA nereHb, AKLLO HEXTyBaTH
HaNIeXHUMKU MacKamu-pecnipatopamu,
3axvLLAYMMK Big Y.

2. YpameHHs opraHiB Cayxy, AKLLO HEXTyBaTH
HaneXHNMKU 3acobaMmn 3axXMCTy OpraHis
Cnyxy.

3. LlUkoaa 3p0poB’to, 06yMoB/ieHa BibpalLiieto
KUCTi Ta pyK/ 3a yMOBM JOBrOTPMBAJIOrO
BMKOPUCTAHHA iIHCTPYMeHTa abo 3a
YMOBMW HEHAIEIHOIO BUKOPUCTaHHA Ta
HeHaJsIeXHOro Texo6C/TyroByBaHHs.
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5. lMepep, 3anycKom B eKcnyarawito

Mepep nig’egHaHHAM enekTpopy6aHKa fo
e/IeKTPOMEPEi NepeKoHanTecsa B TOMY, WO
napameTpu Ha WWAbAWKY Npunaja cnisnasaloTb
3 napameTpamMun eNeKTPOMEpPEXi.

MepL HiX NPOBOAUTU HACTPOIOBAHHA
npunagy, 3aBHAM BUTAranTe MepemeBUit
LITEKEP 3 PO3ETKM.

5.1 MoHTax apanTtepa o
MUJI0BCMOKTYBaJIbHOI EMHOCTI
(pncyHoK 2/nos. 5)
Hacapitb apantep (5) 0 NTMN0BNOBAIOBaILHOI
€MHOCTI, fIK Lie MOKa3aHO Ha PUCYHKY 2, Ha CTUK
(a) nMnoBnoBAOBaILHOI EMHOCTI Ta 3aCTOMNOPITh
noro wnsaxom nposopoTy. MpueaHanTe agantep
[0 BigNoBiAHOT NMA0BAOBAOBAIbHOT EMHOCTI.

YBATA!

Yepes npuyMHK, NoB’A3aHI 3 OXOPOHOID
300POB’fl, BUKOPUCTAHHSA MUJIOBCMOKTYHOHOT
YCTaHOBKMU € 060B’A3KOBUM | HEOOXIAHUM.

5.2 3akpinsieHHA wWnidyBanbHOro nanepy
3a ,0NOMOro0 3aTUCKHOIO NPUCTPOIO
(p1cyHOK 3-6)

BuKopucToBy#iTe LWnidyBaibHWUIA nanip TilbKK

3 BiANOBIAHWMM pO3Mipamu Ta BiAMNOBIAHOO

nepdopadieto!

* MigHimiTb BaxKinb (7) 3 nepeaHboro 6oKy
cynepadiHiWHOI WaidhMalmnHK.

® [lonoxiTb WnidyBanbHWUIA Nanip y BigKPUTUM
3aTUCKHUIM NPUCTPI [0 ynopy Ta 3akpumnTe
Bai/lb.

® Posrnagsre wnidyBasbHWI Nanip Ha NauTi
(6), WO KavaeTbCA, Ta Le pas 3aTUCHITb
ApYrum Baxenem (7) 3 3afiHbOi CTOPOHU
cynepadiHiWHOI WaidhMalImnHK.

® 3BepraliTe yBary Ha Te, W06 nepdopadis
wnidyBanbHOro Nanepy cnisnagana 3
NANUTOIO, L0 Ka4YaeTbCA.

5.3 HpinneHHAa wnidyBanbHoro nanepy no
NPUHLUNY 3aCTiIGKU-NTMNYYKK (pUC. 6)

®  BuKOpPWCTOBYWMTE BMK/IIOYHO LUAIQYBaNbHUIM
nanip BignNoBIgHUX PO3MIpPIB 3 HAJIEHHOIO
nepdopauieto!

® Haknapgitb wnicdyBanbHUM nanip Ha pyxomy
nauTy (6) Tak, AK Le 306parKeHo Ha puc.
6. CnigKyiTe 3a TUM, LWOG OTBOPU Ha
wnidyBasbHOMY nanepi 3HaXo4MANCh Hag,
OTBOPaMU PyXOoMOi MANTH.
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6. TexHi4yHe 06cnyroByBaHHA

6.1 Bumukay YBIMKHEHO/BUMKHEHO
(P1CyHOK 7/nos3. 2)

BMuKaHHA:
[on0BHWI BUMUKaY (2) cnif, nepecyHyTH Bnepea,.

BumMuKaHHA:
[0N0BHWIA BUMUKAY CAifg NEPEMICTUTH Y BUXIAHY
nosuu,ito.

6.2 Po6oTa cynepgiHilHOT WwidpmalumHu:

® [locTaBTe NAUTY, L0 KaYaeTbCA, BCIEO Ti
noBepxHeto Ha 06po6/toBaHy 3aroTOBKY.

®  YBIMKHITb WwaipmaLumny i, NOMipHO
HaTMCKalouM Ha Hei, po6iTb Haf, 3aroTOBKO
KpyroBi abo nonepeyHi Ta NO340BHKHI
nepemiLLeHHs.

®  [1nA rpy6oro wnidyBaHHA PEKOMEHAY0Tb
BWKOPWUCTOBYBATH rpyoui LWidyBanbHUMI
NOPOLLOK, a 415 @iHiLLHOro WwaidyBaHHA
— APiBHILWLKWA. ONTUMabHY 3epHUCTICTb
MOXHa BU3HAYMTU LLIAXOM AEKINbKOX CNpo6
LwnidyBaHHA.

YBara!

Mun, WwWo yTBOPHETLCA Mif Yac poobiT i3

LNiMALLMHOIO, MOXE CTaHOBUTU HEGE3MNeKy A

340pOB’A:

® [py NpoBeAeHHI WihyBanbHUX pobiT
3aB¥/M HOCITb 3aXMCHI OKYNApPK Ta
pecnipatop.

®  Bciocobu, fiKi npauoloTb 3 Npuaagom abo
BXOAATb B pO60YY 30HY, MOBMHHI HOCUTH

pecnipatop.

® Ha po6o4omy MicLj He MOXHa icTW, NUTK Ta
KYpUTW.

®  apbu, AKi BMiLLYyOTb CBUHELD, LLAIDYBaTH
He MoxHa!

7. 3amiHa npoBopga gNa nig’ egHaHHA
[0 eNneKTpomepeKi

AKLWO NpoBig AN Nig’eQHaHHA LbOro npunagy
[l0 €NIeKTPOMEpPEXKi NOLUKOAKEHUN, TO ANA
3anobiraHHA BUHMKHEHHA HeLLacHWX BUNaaKis
A0ro NOBWHEH 3aMiHUTU BUPOBHKK abo 1oro
cepTudiKoBaHa cepBicHa CyH6a UM iHWKM
KBanidikoBaHuWM creujanicT.
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8. YncTHa, TexHivHe
o6cnyroByBaHHA i 3aMOBIEHHA
3anacHUX YacTUH

Mepepn NnoYaTKOM BCiX pOBIT N0 YUCTL
Bil‘eAHaMTE MEPEKEBUI LUTEKEP Npunagy Bia
Mepexi!.

8.1 Yuctka

®  3axucHi NpucTocyBaHHA, WAILM A8 AOCTYNYy
NoBIiTPSA i KOpMyC ABUryHa MatoTb 6yTH
MaKcumasnbHo MNpunag npoTupanTe YUCTOo
raH4ipKo Yv NPOAyBanTe CTUCHEHUM
NOBITPAM 3 HEBE/IMKMM TUCKOM.

® PeKoMeHAyeMO YUCTUTU Npunag 3pasy X
nicaA KOXHOrO BUKOPUCTaHHSA.

®  PerynapHo npoTupaiTe npunag Boaorow
raH4yipKOI 3 HEBEJIMKOIO KiNbKICTIO MUAa.

® He BMKOPWCTOBYMTE OYMLLYIOYi 3aCO6U YK
PO3YUMHHUKM; BOHW MOMYTb MOLLKOANTH
NJIacTUKOBI YacTUHW Npunagy. CniokynTe
3a TUM, WO6 B cepeauHy npunagy He
noTpanuna Boga. lNoTpannsHHa Bogu B
€N1EeKTPOIHCTPYMEHTU NiABULLYE BipOrifgHICTb
€/IEKTPUYHOTIO yaapy.

8.2 ByrinbHi Witk1

AKLWO BMHMKaE 3aHaaTo 6arato iCKp, NOTPIGHO
06 LWiTKW NepeBIpUB ENEKTPUK.

YBara! 3aMiHATH BYTiNbHi LLiTKWU JO3BOJIAETLCA
JINLLE ENEKTPUKY.

8.3 TexHiuHe o6cnyroByBaHHA
B cepepumHi npunagy 4acTtuHm, WO noTpedytoThb
TEXHIYHOro 06C/IyroByBaHHs, BiCY THI.

8.4 3amoB/IeHHA 3anacHUX aeTanen

Mpw 3aMoBNEHHI 3anacHUX geTanem Heo6XxiaHO
3a3Ha4YUTU TaKi AaHi:

®  Tun npucTporo

* Howmep apTuKyny NpUcTpoto

® |peHTUdIKaLiHWIA HOMEP NPUCTPOIO

® Howmep HeobxigHOI 3anacHoi YaCcTUHM
AKTyanbHi WiHM Ta iHpopmalLito Bu moxeTe
3HaWT Ha BeG-cTopiHLi www.einhell-service.com

UKR

9. YTunisauia Ta BTOpUHHE
BUKOPUCTAHHA

Mpunag 3HaxoauTLCA B OMaKyBaHHi, LWo6
3ano6irT1 NOLKOAKEHHIO NPY TPAHCNOPTYBaHHI.
Lle onaKkyBaHHA € CUPOBUHOIO, KA NpuAaTHa
A8 BTOPUHHOIO BUKOPUCTaHA abo AnA
yTunisauii. Npunag Ta KOMNAEKTYo4i 0 HbOrO
BWUrOTOBJIEHO 3 PiI3HUX MaTepianis, HaNpuKAag,
3 MeTaniB Ta niacTMacw. lNpunaau, AKi BUALLAK
3 napy, He € nobyToBuM cMiTTAM. [Mpunag cnig
34aTu Yy BiANOBIAHWI NYHKT NpUIAOMY, LLO6 Horo
6y/10 YTUNI30BAHO HANIEHUM YMHOM. AKLLO
MiCLIE3HaXOAKEHHA TakMX NYHKTIB NPUAOMyY
HEeBIJOMO, CAif, 3BEPHYTUCH A0 MiCLeBOT
agaMiHicTpauii.

10. 36epiraHHA

36epiraiTe npunag Ta KOMMIEKTYHONI B
HeAOCTYNHOMY ANA AiTel TEMHOMY Ta CyXOMy
NpUMILLEHHI 6e3 MiHYCOBUX TEMMepaTyp.
OnTumanbHa Temneparypa 36epiraHHs - Bif,
5 po 30 °C. 36epiraiTe eneKTPOIHCTPYMEHT B
OpUriHasIbHOMY OnaKyBaHHi.
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_—
Jlnwe pns Kpaiv-uneHis €EC

He BUKWaawTe eneKkTpoiHCTPYMEHTH Yy MobyToBe CMiTTsA!

BignoBigHo go eBponericbKoi anpekTnan 2012/19/€C wopao BignpauboBaHUX EEKTPUYHUX Ta
€N1EeKTPOHHWX NpunagiB Ta nepeHeceHHs ii NPUHLMNIB Ha HaLioHanbHe NPaBo, €NEeKTPOIHCTPYMEHTH,
Lo 6y/IM Y KOPUCTYBaHHI, HEOBXiAHO OKPeMo 36upaTu Ta nigaasaTh ix NOBTOPHOMY BUKOPUCTaHHIO, LLO
BiiNOBiAAE BUMOraM OXOPOHW HAaBKOMLLHBLOTO CepefioBULLA.

AnbTepHaTVBa NOBTOPHOrO BUKOPUCTaHHSA LWOAO BUMOTM Ha MOBEPHEHHS:

BnacHuK enexkTponpunagy B AKOCTi a/lbTEPHATUBHOIO BapiaHTy 3aMiCTb MOBEPHEHHSA 3060B’'A3aHMI
NMOCNPUATU HaNIEHHIN yTUAI3aLii y BUNagKy A06pOoBiNbHOI BiAMOBU Big, BNaCHOCTI Ha MaiHo. 3 Ljieto
METOI0 BiiNpaLbOBaHWI Npuag MOoXHa nepeaaTu B MyHKT yTUAiI3aLjil, AKUIA SHULKUTb NPOAYKT
BiANOBIAHO 0 HALOHAILHOrO 3aKOHY MPO KPYroobir B rocrnoAapcTsi Ta Npo yTui3aLiio BiAxoais.
Cloan He HaneraTtb KOMIMJIEKTYIOYI BiAnpaLboBaHMX NpUaiB Ta LONOMIXHI 3aC06M, AiKi HE MatoTb
€1EKTPUYHUX CK1al0BUX.

Mepeapyk abo iHWe PO3MHOXKEHHS JOKYMEHTAaLi Ta CynpOBOAMKYIOUMX JOKYMEHTIB A0 NPOAYKLi, a
TaKOX BUTATY i3 AOKYMEHTIB, AOMYCKAaTLCA NLLE MICAA OTPUMaHHA OAHO3HA4YHOro A03B0Y Bif dipMu
«Einhell Germany AG»

Mwu 3anuwaemo 3a co6oto npaBo Ha BHeCeHHA TEXHIYHWUX 3MiH.
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IHdpopmauina wopao cepsicy

B ycix KpaiHax, 3a3Ha4yeHUX B rapaHTinHOMY TasIoHi, MM MaEMO KOMMNETEHTHUX NapTHEPIB N0 HaJaHH0
CEPBICHUX NOCAYT, IX KOHTaKTHI AaHi BU 3HanzeTe B rapaHTinHOMy TanoHi. Lii napTHepu 3aB¥an o
BaLUMX MOCYr Y BCIX BUMaAKax, KoM MAETLCA NPO PEMOHT, MOCTa4aHHA 3anacHUX YaCTWH, YacTWH, AKi
CnpaupoBYIOTBECA, Ta BUTPATHUX MaTepianis.

Cnig 3ayBamuTH, WO NepeniyeHi HUKYe AeTani JaHoro BUpoGy CnpaLbOoBYOTLCA MPU BUKOPUCTaHHI
a60 3HOLLYIOTLCA cami Mo cobi, a6o K € BUTPaHUMU MaTepianami.

Hareropisa Mpuknap
LLIBuaKo3HowyBaHi getani* ByrinbHi Wwitku, wnidgysanbHa nivta
BuTtpaTHi getani/ButparHi yacTuHU* LLImeprenesuit nanip
BigcyTHi getani

* He 060B’A3KOBO BXOAATb B KOMMJ/IEKT NOCTaBKu!

3a yMOBM BUHUKHEHHSA HEfoNiKiB @60 XMb, NPOCHMO 3aABUTH NPO Lie Yepes IHTepHeT 3a aapecoio
www.Einhell-Service.com. 3BepHiTb yBary Ha AKOMoOra feTaslbHillMi ONnc XMbu Ta 0608’ A3KOBO
HajavTe 411 Lboro BiANOBIAl HA HACTYMHI NUTaHHSA:

® [lpucTpit no6yBas y po6oTi, a 4v 6yB Bigpasy HecnpaBHUA?
® Yy nomiTWAM BM LLOCH Nepes, BUHMKHEHHAM fedeKTy (CMMNToM nepes AedeKTom)?

®  AKi x1bwn, Ha BaLly AYMKY, MA€ NPUCTPIK (TONOBHWUIA CUMNTOM)?
OnuLwwiTh i XM6MU.
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FapaHTiiHWI TanoH

LLlaHoBHi noKynui,

HalLli BUpo6M MignsraoTb CyBOPOMY KOHTPOI0 AKOCTI. OfHaK, AKLLO TpanuTbCA TakK, Lo Ler npunag,

He rMpautoBaTMMe HaJIEHUM YMHOM, MU Jye LUKOAyBaTMMe 3 Liboro NpMBoAy Ta NonpocuMmo Bac

3BEPHYTUCH [0 HaLLOi CNyH6K cepBicy 3a aapecoto, AKY 3a3Ha4Y€HO Ha LibOMY rapaHTiMHOMY TasloHi.

Bw moeTe 3BepHYTUCH [0 HAC | MO TenedOoHy, CKOPUCTYBABLUMCb 3a3HA4YEHNM CEPBICHUM HOMEPOM.

[ns npep‘ABneHHA rapaHTiMHUX BUMOT CAij, BpaxoByBaTH HACTYMHE:

1. Lli rapaHTiiHi yMOBM Npr3HaYeHi BUK/OYHO 418 CrIoXMBadiB, TO6TO Pi3nMyHMX OCi6, AKi He
BMKOPWCTOBYIOTb LIEM NPOAYKT B paMKax CBOET NPOMECIMHOT YM iHLLOI MigNPUEMHULBKOI Aif/IbHOCTI.
Lli yMmOBM HapgaHHA rapaHTii perynoTb HalaHHA JOAATKOBUX rapaHTiMHMUX NOCYT, AKi BUPOOHUK
06iLAe NOKYNLAM CBOiX HOBUX BUPOGIB No3a MeEXaMU 3aKOHOAABYO BU3HAYEHWUX rapaHTiMHUX
3060B’A3aHb. LiA rapaHTia He CTOCYeTbCA BalLMX NpaB Ha BUMOIW, AKi BUNJIMBAIOTb 3 HAZaHOI
BiANOBIAHO 0 3aKOHOAABCTBA rapaHTii. Hala rapaHTis € A5 Bac 6€3KOLUTOBHOL.

2. TapaHTiiHa nocayra CTOCYETbCA BUKJTFOYHO XMG HOBOrO NMpUAGAHOro Bamu npuaagy 3asHaqeHoro
HUKYEe BUPOBHMKA, AKi pe3y/bTyoTh 3 Bag Matepiany abo NOMUIOK NPW BUrOTOBJIEHHI; MU
BMPILLYEMO, LLIO CAifl, 3POBUTU - YCYHYTH XMbK abo 3amiHUTK Npunag.
3ayBaTe, WO Halli Npuaagn 3a CBOIM NPU3HaAYEHHAM He By CKOHCTPYMOBaHi 415 3aCTOCYBaHHSA
B KyCTapHOMY BUPOOHULTBI, PEMICHMLTBI Y1 A NpodecinHOi AisnbHOCTI. Jorosip rapaHTii He
icCHyBaTMMe, AKLLO Npuaaj BNPOAOBHK Yacy rapaHTii BAKOPUCTOBYBaBCS Ha KYCTapHUX, PEMICHUYNX
260 NPOMUCNOBUX MiANPUEMCTBAX, 260 3a3HAB HABAHTAXKEHHS, MOAIGHOro 3a3Ha4YeHoMy.

3. Hawa rapaHTis He OXoneE:

— MOLUKOAMEHHS, AKMX 3a3HaB Npwiaj BHACTiILOK HEAOTPUMAHHSA IHCTPYKLT LWOA0 36MpaHHA
ab0 BHaCNiAOK HEHANEKHOrO Mif’eAHaHHSA, BHACNILOK HeJOTPUMAaHHSA IHCTPYKLIT 3 eKcrinyaTau,i
(HanpuKnag, nig’eaqHaHHA 0O MEPEHI IMBJIEHHA 3 HEHAIEKHOK Hanpyrot abo CTpyMoMm),
BHAC/iJOK HELOTPUMAHHSA MPUMUCIB WOAO TEXOHCTYyroByBaHHsA Ta TEXHIKM 6e3MneKu, BHACAiLoK
3a3HaHHA NpUIaAoM BM/IMBY HEHOPMAJIbHUX YMOB OTOHYHOHOIO CepeoBuLLA Y1 BHACTILOK
HEeHaNIEKHOro AOorNAAy Ta TEXO6C1yroByBaHHSA.

— NOLUKOAMEHHA, AKWX 3a3HaB Npuiaj BHAC/IAOK HEHAIEKHOIO Ta HeNpPaBWU/IbHOrO BUKOPUCTAHHSA
(HanpvKnag, NepeBuULLEHHS NPUMYCTUMOI IHTEHCUMBHOCTI PO60TH Npuiagy abo BUKOPUCTaHHSA
HeA03BONEHOro NpUnagaA abo KOMMIEKTYIOHNX), MPOHUKHEHHA CTOPOHHIX Tifl B Npunag,
(HanpuKnag, nicok, KamiHHA a6o NOPOX, MOLLKOAKEHHSA NPU NEPEBE3EHHI), NOLUKOAKEHHS, AKi
BMHWKJIM Bif, 3aCTOCYBaHHA CMJ/IM YY1 CTOPOHHBLOIO BIUIMBY (HanpUKAag, NOLKOAXKEHHA MicnA
nagjiHHsA).

— MOLUKOAMEHHSA Npuaagy abo Moro YacTuH, AKi MOB’A3aHi i3 3BMYaMHMM CnpaLbOBYBaHHAM Bif,
BMKOPWCTAHHSA 3a NPM3HA4YeHHAM, 3BUYalHUM CripaLboBYyBaHHAM a60 6yab-AKMM 3BUYaNHUM
crpavbOoBYBaHHAM.

4. T[apaHTiHWI CTPOK CTaHOBUTb 24 MicsLji, Moro nepetir NoYMHAETLCA 3 AaTW KyniBai npunagy.
Bumoru, sKi BUNIMBaloTb 3 rapaHTiiHMX 3060B’A3aHb, C/if BUCYBaTH BNPOAOBK TPUBAHHSA
rapaHTiMHOro CTPOKY, NPOTArOM ABOX TUMHHIB 3 MOMEHTY pO3Mi3HaHHA BaMK BiAnoBigHOI
XMOU. BUCYHEHHSA BUMOT LLIOAO rapaHTiMHKMX 3060B’A3aHb NiCAA CNIMHY rapaHTIMHOrO CTPOKY €
HeMoXAMBKUM. PeMOHT abo 3amiHa npunagy He NPU3BOAWTD Hi 40 NPOAOBHKEHHSA rapaHTiMHOro
CTPOKY, Hi 0 BUHVMKHEHHSA HOBOIO rapaHTiIMHOrO CTPOKY AJ1A BCbOro npunazy abo HoOBMUX
3anyacTuH. Lie € YHHMM TaKoK 3a YMOBU BUKOPUCTaHHSA CepBiCy Ha MicCL.

5. LWo6 maTtu MOXIMBICTb CKOPUCTATMCA CBOIM MPaBOM MO rapaHTii, 3apeecTpynTe HecnpaBHUM
npucTpiv 3a agpecoto: www.Einhell-Service.com. MNpuroTyiiTe YeK 3 KpamHULI NPo KyniB/io
NPUCTPOIO YU iHLWI JOKA3M KyniBJli HOBOrO NPUCTPOD. Ha NpucTpoi, AKi HagcunaTbea 6e3
BiANOBIAHMX JOKa3iB NPO KyniB/to Yv 63 Tab/IMYKM 3 3aBOACHKOM0 iHhopMaLiieto, rapaHTis
He PO3MOBCIOAKYETLCA Y 3B'A3KY 3 HEMOMJ/IMBICTIO X Knacudikauii. AKLLO Hala rapaHTia
PO3MOBCIOAKYETLCA Ha AeEKT NPUCTPOIO, BU HE326aPOM OTPUMAETE BifPEMOHTOBaHMI YY1 HOBUIA
NPpUCTPIN.

3BMYaMHO, MM yCYBaEMO, 3a BiANOBIAHY NaTHIO, Ae@EKTH Npunagy, AKi He OXOMNIeHO abo GinbLue
He OXOMn/IeHO rapaHTieto. B TakoMy BUNagKy HagiwniTe, 6yab nacka, npuiaj 3a Hallow aapecoto,
nepepbdaYveHoro A1A CEPBICHOO 06CYroBYBaHHA.

BifHOCHO LUBUAKOSHOLLYBAHWX, BATPATHUX Ta BiACYTHIX AeTanen M1 NOCUIAEMOCh Ha OOMEKEHHSA Lijiel
rapaHTii BiagnoBigHo Ao iHdopMaL,i LWoAo cepBiCHOrO 06CYroByBaHHSA B L IHCTPYKLIT 3 eKcnuyaTadii.
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D Konformitatserklarung: Wir erklaren Konformitat geman EU- HR IZJAVA O SUKLADNOSTI potvrduje sljedecu uskladenost prema
Richtlinie und Normen fiir Artikel smjernicama EU i normama za artikl
GB Declaration of conformity: We declare conformity in accordance BIH [ZJAVA O SUKLADNOSTI potvrduije sljedeéu uskladenost prema
with the EU directive and standards for article smjernicama EU i normamaza artikl
F Déclaration de conformité : Nous déclarons la conformité confor- RS DEKLARACIJA O USUGLASENOST potvrduje sledeéu
mément aux directives et normes UE pour I‘article uskladenost prema smernicama EZ i normama za artikal
| Dichiarazione di conformita: dichiariamo la conformita secondo la TR Uygunluk Deklarasyonu: AB direktifi ve Grlin standartlari uyarinca
direttiva UE e le norme per I‘articolo uygunlugunu beyan ederiz
DK Overensstemmelseserkleering: Vi attesterer overensstemmelse iht. RUS 3asBneHve 0 coOTBETCTBMM TOBapa: HacToswmm
EU-direktiv samt standarder for artikel YAOCTOBEPAETCA, 4TO CAEAYIOLME NPOAYKTbI COOTBETCTBYHOT
S Forsakran om 6verensstammelse: Vi forklarar féljande Gverens- AVpeKTUBaM 1 Hopmam EC
stammelse enl. EU-direktiv och standarder for artikeln EE Vastavusdeklaratsioon: Téendame toote vastavust EL direktiivile ja
CZ Prohlaseni o shodé: Prohlasujeme shodu podle smérnice EU a standarditele
norem pro vyrobek . LV Atbilstibas deklaracija: Més apliecinam atbilstibu ES direktivai un
SK Vyhlasenie o zhode: Vyhlasujeme zhodu podla smernice EU a standartiem talak minétajam precém
noriem pre vyrobok LT  Atitikties deklaracija: deklaruojame, kad gaminys atitinka ES
NL  Conformiteitsverklaring: wij verklaren conformiteit conform EU- direktyva ir standartus
richtlijn en normen voor artikel PL  Deklaracja Zgodnosci - deklarujemy zgodno$¢ wymienionego
E Declaracién de conformidad: declaramos la conformidad a tenor ponizej artykutu z nastepujacymi normami na podstawie
de la directiva y normas de la UE para el articulo dyrektywy EU
FIN Standardinmukaisuustodistus: Me vakuutamme, etta EU-direktiivin BG /[leknapauus 3a cCbOoTBETCTBUE: HWE AeKknapypame CboTBETCTBUE
ja standardien vaatimukset tayttyvat tuotteelle Ha [lnpexTusute 1 Hopmute (EC) 3a usgenus
SLO I1ZJAVA O SKLADNOSTI potrjuje sledeco skladnost s smernico EU UKR /[leknapaujs BiiNOBiAHOCTI: M1 3aABASEMO NPO BifMNOBIAHICTb
in standardi za izdelek 3rigHo 3 [upekTusoto EC Ta cTaHAapTamu CTOCOBHO apTUKyna
H Konformitasi nyilatkozat: Az EU-iranyvonal és normak szerinti MK MWsjaBa 3a coo6pasHocT: UsjaByBame coo6pasHOCT O
konformitdst jelentjiik ki a cikkekhez perynarusara v co HopmuTe Ha EY 3a apTukam
RO Declaratie de conformitate: Declardam conformitate conform N Samsvarserklaering: Vi erklaerer samsvar i henhold til EU-direktiv
directivei si normelor UE pentru articolul og standarder for artikkel
GR  AnAwon cuppdpdwong: ANAOVOUHE GUHHOPdWON SUNPWVA LE IS Samreemisyfirlysing: Vid Utskurdum samraemi vid EU-reglugerd og
Odnyia Ee kat pdTuma yla ta mpoiovta stédlum fyrir vorutegund
P Declaragéo de conformidade: Declaramos a conformidade de
acordo com a diretiva CE e normas para o artigo
Schwingschleifer* TC-OS 1520 (Einhell)
[J2014/29/EU [x] 2006/42/EC
[] 2005/32/EC_2009/125/EC [JAnnex IV
Notified Body:
[J(EV)2015/1188 Reg. No.:
[12014/35/EU []2000/14/EC_2005/88/EC
[J2006/28/EC [JAnnexv
2014/30/EU LAnnexvi
IX, Noise: measured L, = dB (A); guaranteed L, = dB (A)
[J2014/32/EU P =KkW; /@ = cm
Notified Body:
[J2014/53/EU 0 Y
2012/46/EU_(EU)2016/1628
D 2014/68/EU Emission No.:
[J(Ev)2016/426
Notified Body:
[ (Ev)2016/425
[x] 2011/65/EU_(EU)2015/863
Standard references: EN 62841-1; EN 62841-2-4; EN 55014-1; EN 55014-2; EN 61000-3-2;
EN 61000-3-3
Einhell Germany AG - Wiesenweg 22 - D-94405 Landau/lsar
\
Landau/Isar, den 22.12.2022 %/ N oy
Andreas Weichseldarthér/General-Manager Nigel Yang/Prod(jé(-Managament -
First CE: 2022 Archive-File/Record: NAPR029086
Art.-No.: 44.606.40 I.-No.: 21052 Documents registrar: Georg Riedel
Subject to change without notice Wiesenweg 22, D-94405 Landau/Isar
* GB Orbital sander - F Ponceuse oscillante - / Levigatrice orbitale - DK/N Rystepudser - S Planslip - CZ Vibracni bruska - SK Vibratna bruska - NL Viakschuurmachine - £ Lijadora orbital - FIN
Tasohiomakone - SLO Vibracijski brusilnik - H Rezgécsiszol6 - RO Masina de slefuit cu ax oscilant - GR Mahwiko Tpieio - P Lixadora vibratéria - HR/BIH Vibracijska brusilica - RS Vibraciona brusilica -
PL Szlifierka oscylacyjna - TR Titresim Zimpara - RUS MnocownposanbHas mawuka - EE Taldiihvija - LV Orbitala slipmasina - LT Vibracinis Slifuoklis - BG wnaii - UKR Op6
i MK -NOO: i in - IS Judari
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UK

CA Declaration of conformity
We, Einhell UK Ltd

Champions Business Park, First Floor Unit 10, Arrowe Brook Rd, Upton, Wirral CH49 0AB,
United Kingdom

declare the conformity to UK standards and legislation was assessed for:

Orbital Sander TC-OS 1520 (Einhell)

UK legislation

| Simple Pressure Vessels (Safety) Regulation x] Electromagnetic Compatibility Regulation
|:| Electrical Equipment (Safety) Regulation |:| Measuring Instruments Regulation

|:| Radio Equipment Regulation |:| Pressure Equipment (Safety) Regulation

D Personal Protective Equipment Regulation
|:| The Ecodesign for Energy-Related Products and Energy Information Regulation
IXI The Restriction of the Use of Certain Hazardous Substances in Electrical and Electronic Equipment Regulation
[[J Noise Emission in the Environment by Equipment for use Outdoors Regulation
|:| Annex V

|:| Annex VI
Noise: measured L, = dB (A); guaranteed L, = dB (A)
P=kW; /@ =cm
UK Approved Body:

x] Supply of Machinery (Safety) Regulation

|:| Annex IV
UK Approved Body:

UKTE Certificate No.:

Standards: BS EN 62841-1; BS EN 62841-2-4; BS EN 55014-1; BS EN 55014-2;
BS EN 61000-3-2; BS EN 61000-3-3

o poles,

Tom Chambers, Managing Director Einhell UK Ltd.

Wirral, 2022.12.22

Archive-File/Record: NAPR029086
Article Number: 44.606.40  1.-No.: 21052 Documents registrar: Georg Riedel
Subject to change without notice Wiesenweg 22, 94405 Landau/lsar, Germany
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